Королевская Академия Магии. Охота на Перерожденную
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Аннотация
Император видит во мне лишь Перерожденную душу погибшей возлюбленной. Фанатики, желающие вернуть старые порядки и уничтожить Тройственную Империю, тоже видят во мне лишь Перерожденную душу — ключ ко всем дверям.
А я… Я просто Май-Бритт, талантливая студентка, одаренная драконица и непослушная дочь. И будущая мать, ведь одна-единственная ночь с Императором не прошла даром. Но я ни за что не позволю ему узнать о ребенке.
Завершающая часть дилогии
Вероятна подписка


Глава 1

Как я добралась до Академии — не помню. Помню лишь лютый холод, колкие льдинки, ранящие босые ступни и стылый ветер, путающийся в волосах. Полчаса назад я чувствовала себя любимой. Полчаса назад я…
Когда я ввалилась в общую гостиную и сняла скрыт, Лин закричала.
— Уже рассвет? — удивилась я и протянула подруге колбу, в которой восстанавливались мои питомцы, — береги их.
После этого я помню лишь короткое ощущение полета и стук.
Я упала?
Может быть.
Холодно.
Холод окружал меня повсюду, что удивляло. Мы, драконы, созданы для низких температур. Жара способна отправить нас в спячку, а вот прохлада… Мотивирует, пробуждает скрытые силы.
Но у меня не пробудила.
Я заблудилась в своих мыслях, растворилась где-то внутри себя. И пробуждалась лишь ради того, чтобы проглотить очередное зелье.
Но все проходит. Прошло и это. Одним прекрасным утром я открыла глаза, прищурилась и четко ощутила две простые вещи: во-первых, прошло три дня. Драконы остро чувствуют время и пусть меня внутренние часы иногда подводят, сейчас я уверена как никогда. А еще я уверена в том, что… Что Лин станет матерью по магии для моего ребенка.
Как наяву прозвучали слова подруги: «Я ж не дракон, а человек! Мне не так повезло, как тебе. И о беременности узнаете через пару часов после зачатия и каждый месяц не мучаетесь. Все лучшее в себе собрали».
Приподнявшись, я осмотрелась и хмыкнула. Мятные стены, белоснежное постельное белье и золотая вязь колдовских символов на потолке. Ну надо же, за несколько месяцев до окончания Королевской Академии Магии я таки сподобилась попасть в особую часть лазарета.
— Рада, что вы пришли в себя.
Вздрогнув, я резко обернулась.
В дверях замерла госпожа Вилнара, бессменная владычица академического лазарета. Или целительского крыла — кто как привык называть это место.
— Изгнание из рода и принятие в род, — она прошла в палату и села в изножье постели, — вам пришлось пережить многое. И потому я должна спросить — то, в каком состоянии вы были доставлены ко мне… Это результат насилия?
— Нет, — я медленно покачала головой, — это результат глупости. И веры в чудеса. И в любовь.
Госпожа Вилнара склонила голову на бок и со вздохом произнесла:
— Это тоже распространенная причина. Вы… Вы планируете оставить последствия?
Послед…
— Да, — я вспыхнула, — разумеется.
— Разумеется, — с горечью повторила она, — разве драконица могла ответить что-то иное.
— Не говорите…
Госпожа Вилнара грустно улыбнулась:
— Я обязана известить о вашем состоянии ваших ближайших родственников.
— Я больше не Орвалон, теперь моя ближайшая родственница Лин… Лливеллин Меррайон Анндра.
Целительница поднялась на ноги, окинула меня долгим взглядом и скупо произнесла:
— Я выпишу вам рецепт витаминных зелий. Академия вам их предоставить не может, надеюсь, вы знакомы с хорошим алхимиком. Без брака и без поддержки отца… Вам будет трудно выносить здорового ребенка. Надеюсь, вы выбрали для себя не слишком сильного дракона.
Она вышла, а я со стоном опустилась в подушки.
Мне будет не просто трудно. Мне будет беспредельно тяжело.
Но я никогда не откажусь от своего ребенка.
«Хотя как только во рту перестанет горчить от успокоительного, которое мне подмешивали во все остальные зелья, я обязательно как следует обрыдаюсь» с этой мыслью я уплыла в сон.
Из которого выплыла только следующим утром. Точнее — на рассвете.
Не вовремя как-то во мне включился драконий таймер, не вовремя.
— Доброе утро.
Тихий голос Лин заставил меня вздрогнуть. Найдя ее взглядом, я поразилась тому, как плохо выглядит моя лучшая и единственная подруга.
— Прости меня, — она одним движением оказалась рядом с постелью, — прости. Если бы я не поверила фальшивке, с тобой бы этого не случилось.
Я накрыла ее руки своими и уверенно, спокойно произнесла:
— Это бы все равно произошло.
— Ты решила оставить ребенка, — тускло произнесла подруга и осторожно села на постель, — драконы не отказываются от своей плоти и крови. Но… Тебе ведь будет тяжело. Я смогу найти для малыша хорошую семью.
Нахмурившись, я недоуменно посмотрела на подругу и хотела было уточнить, с чего вдруг мне искать своему ребенку другую мать, как вдруг четко осознала, как все выглядит со стороны. Меня похитили, затем я вернулась в Академию в одной рубашке, замершая, с израненными ступнями, да еще и беременная.
На одно мгновение мне захотелось оставить подругу в неведении. Это ведь так просто! Никто и не догадается, что отцом ребенка может быть Драконий Император.
— Лин, — я поймала ее взгляд, — все не так, как кажется. Я поступила как ты, отдала поцелуй тому, кого посчитала достойным. И ошиблась.
— Кому отдала? — аккуратно спросила подруга.
А я, подняв руку с кольцом, пальцем указала на герб.
Моя подруга побледнела, потом резко покраснела, а после, так и полыхая малиновыми щеками, прошипела:
— Сдурела?!
— Я не думала, что все так обернется!
— Он сделал это против твоей воли?
— Нет, — я покачала головой.
— Но ты сбежала в одной рубашке. Ты понимаешь, что мы тебя наощупь искали? Просто представь — я сижу психую, пью, и вдруг резко распахивается дверь, но в нее никто не входит! А после грохот упавшего тела! С тебя скрыт спал только через несколько часов!
Лин была сердита, а я…
Мне было все равно. Потому что за одну ночь я взлетела на самую вершину, а после камнем рухнула вниз.
— Он ласкал меня так, будто я его сокровище, — глухо произнесла я, когда подруга замолчала. — А после углубил мой сон заклятьем. И жаловался своему Советнику, что совершил ошибку. Что кто-то выдал перерожденной драконочке платье «его Шан». То есть я всего лишь перерожденная драконочка. Не сокровище. Не… Не все то, что я успела себе вообразить. Ведь случайных любовниц так не ласкают.
— Май…
— И я сбежала. Мне было так больно, Лин. Я думала, что умру прямо там. Если бы… Если бы он оттолкнул меня, сказал правду — было бы легче. Но он… Он был со мной, а видел ее.
Закрыв лицо руками, я сгорбилась и закусила губу. Меня колотило, слезы катились просто градом, а Лин… Моя подруга подсела ближе и, обняв меня, что-то зашептала. Мне не сразу удалось сосредоточиться, но через несколько минут мне удалось сосредоточиться:
— …качели. Я маленькая их страшно любила. А еще кругом будут мои братья и сестры, дяди и тети нашего малыша. Ты же понимаешь, да, что именно я буду матерью по магии?
— Лин…
— Все будет хорошо, — уверенно произнесла она. — У нас ку-уча детских вещей. И, клянусь, если ты умрешь родами…
Я поперхнулась и как-то сразу перестала плакать.
— Я воспитаю твоего ребенка как своего, — пафосно закончила она.
— А можно я выживу? — осторожно спросила я.
И моя единственная, а потому лучшая подруга просто пожала плечами:
— Да так-то да. Я просто хотела тебя успокоить. Ну знаешь, что-то вроде того, что тебе не нужно ни о чем беспокоится.
— Спасибо. Я… Я оценила.
Лин кивнула, после чего вытащила из кармана маленький сверток. Встряхнув его, она протянула мне одно из своих платьев.
— Без белья, — усмехнулась подруга, — в твою комнату пройти не получилось.
— Ничего, — я отзеркалила ее кривую улыбку, — я через всю Берсабу прошла в одной рубашке.
— Видела бы ты свои ступни, — поморщилась Лин.
На выходе из лазарета нас поймала госпожа Вилнара.
— Лливеллин, вы помните, что именно вы должны уведомить администрацию Академии об изменении статуса вашей младшей сестры? — спросила целительница.
— Не должна, — покачала головой Лин, — и вы не должны. Драконы не теряют магию во время беременности, им не вредят энергоемкие заклинания, а в дуэли моя сестра и без того не лезет. Я могла бы оповестить администрацию, но не вижу в этом нужды. Отец ребенка находится вне Академии, зачатие так же произошло вне юрисдикции нашей администрации, так что…
Лин пожала плечами:
— Я напишу письмо главе нашего рода и этого будет достаточно. И, как единственный представитель рода Анндра, я накладываю запрет на распространение этой информации.
Госпожа Вилнара покачала головой:
— Глупо, но как хотите. Не мое это дело.
— Это… Так часто бывает? — тихо спросила я.
А целительница, уже отвернувшаяся от нас, еще тише ответила:
— Скажем так, я перестала удивляться.
Драконий Император Тройственной Империи
Тиверрал Ларовирр
Перед Императором лежал отчет. Третий?
— Четвертый, — Советник Каулен легко перехватил смятый лист. — О чем ты так убиваешься?
Тиверрал поднял голову и, забрав бумагу, тяжело проронил:
— Из моей постели сбежала девушка. Полагаешь, я не должен волноваться?
— Так ведь она сбежала после, а не до, — пожал плечами Каулен. — Ты вел себя так, будто все, что в ней есть ценного — душа. В любой другой ситуации…
— Я не собираюсь это обсуждать, — отрезал Император.
— Она не Шан.
— Каулен.
— Она здорова? — резко сменил тему Советник.
— Уже вышла из лазарета. Я послал ей подарок.
Советник потер переносицу, а после осторожно спросил:
— Мой Император советовался с кем-нибудь?
На что Тиверрал только насмешливо фыркнул:
— Я знаю, что любит, чем дышит и о чем мечтает Май-Бритт.
— Ты знал, что любит, чем дышит и о чем мечтает Шан-Миорран. Но эта драконица совсем другая.
— Другой жизненный опыт, — согласно кивнул Император, — другая семья и иное взросление. Однако же суть одна и та же. Она любопытна, пытлива и упорна. И на этом мы закончим.
В глазах Советника читалось искреннее сочувствие и было совершенно непонятно, кому оно адресовано — Императору, запутавшемуся между живой и мертвой возлюбленной, или бедной драконочке, которой жить с этим чудовищем.
«Если не сбежит», хмыкнул про себя Советник Каулен.
— Ты вскрыл Виернарона?
— Его мысли возмутительно отвратительны, как говорит моя прекрасная Доркас. Однако же на интересующую нас тему ничего не нашлось.
— Значит, либо он не имеет к культистам никакого отношения, либо…
— Либо мы не дочистили закрома бунтовщиков и амулеты от телепатии вышли в народ, — продолжил за Императора Каулен. — И были существенно доработаны.
Тиверралу оставалось только сделать вид, что он ничего не заметил. Увы, Каулен необходим трону, это раз, и практически неубиваем, это два.
— В катакомбах нашли следы почти сорока драконов, — глухо произнес Тиверрал. — Их становится все больше. Сколько еще молодых дракониц будет принесено в жертву?
— Одна, — серьезно ответил Советник. — Май-Бритт Анндра. Они отработали ритуал на других и теперь… Теперь все закончится на ней. Твои жрецы, мой Император, взывали к богам?
— Взывали, взывают и продолжат взывать, — Император убрал злосчастный отчет в стол. — Тишина.
— Госпоже Тиарнэйли Богиня однажды подсказала рецепт ягодного мусса, — припомнил Каулен. — Может обратиться к ней?
— Обратились. Все, чего добилась Тиарнеэйли — богиня особо уточнила, что соль может быть вредна для организма. А может нет.
— Это можно расценить как то, что наши новые боги и сами не знают, что будет, — задумчиво произнес Каулен.
— Или что соль может быть вредна, — усмехнулся Император. — В малиновой гостиной собрались гости. Среди них могут быть культисты или сочувствующие им.
— Пойду, прогуляюсь, — понятливо кивнул Каулен.
И, уже в дверях, он полуобернулся и словно бы в пустоту произнес:
— Иногда достаточно просто вовремя все понять и искренне извиниться.
Май-Бритт Анндра
Ничего не изменилось. Внутри меня зрела новая жизнь, но мир вокруг остался тем же самым. Это успокаивало. Я достала свой заброшенный диплом и взялась за правки — слова находились достаточно легко. Почему это представляло для меня трудность раньше? Даже не представляю.
— У двери мнется ши-тари, — Вер-Тарна вошла в нашу общую гостиную. — Змейка явно из службы доставки.
— Мои ши-тари не используют, — тут же открестилась Лин. — Возможно, это к тебе?
— Мне не от кого ждать послания, — открестилась я.
Но сердце дрогнуло. Может… Может, я что-то не так поняла?
Ши-тари действительно ожидала именно меня. Она вытащила из поясной сумки маленький коробочек, что-то просвистела на своем змейском языке и коробочек стал внушительной коробкой.
Отметив на документах, что посылка получена, я внесла ее внутрь.
— Открывай, — с нетерпением произнесла Лин.
Сняв крышку, я с недоумением уставилась на нежно-розовые пионы. Вся коробка была заполнена ими!
— Я люблю желтые розы, — задумчиво произнесла я.
— В этом сезоне модно дарить альстромерии, — добавила Вер-Тарна. — Пионы были в моде несколько десятилетий, но все же приелись обществу.
— Может, их любит Император? — предположила Лин, — в любом случае надо вытащить цветы. Они красивые и ни в чем не виноваты.
Под цветами оказалась мягкая шаль, чей цвет был точь-в-точь как лепестки пионов и плоский ювелирный футляр. В нем обнаружилась золотая цепочка с подвеской. И да, подвеска — пион.
— Его Императорское Величество повернут на пионах, — глубокомысленно произнесла Лин.
— Или не он, — выразительно отозвалась я.
Подарок не принес радости. Я смотрела на цветы, на шаль, на эту дурацкую подвеску и ясно осознавала, что этот подарок мне, но не для меня. Жестоко.
— Отойди, — глухо произнесла я и зажгла на пальцах пламя, — не хочу их видеть.
— Ага, да конечно! — Лин собой закрыла стол, на котором мы распаковали коробку. — У тебя ни копейки денег, а они скоро будут нужны! Так, цветы я забираю, продам нашим парням. Они, во-первых, не особенно разбираются в моде, а во-вторых, у них нет денег на альстромерии. Шаль и золото не трогай! Из первой можно сделать одеяльце, а второе… Ну, в ломбард не отнести, конечно. Зато можно продать артефакторам. С условием, конечно, полной переработки.
Лин за считанные секунды собрала всю охапку пионов и вымелась с ними вместе из гостиной. А Вер-Тарна подняла шаль и глубокомысленно произнесла:
— Это будет очень маленькое, но очень дорогое одеяльце. Ты беременна?
Она смотрела мне в глаза, а я… Я молчала.
— Ясно, — оборотница кивнула. — Надеюсь, ты понимаешь, что если отец…
— Я не беременна, — выпалила я.
— Угу, — кивнула Вер-Тарна, — так вот. Если не-отец — Драконий Император, то найдется немало желающих воспитать ребенка без тебя. Бастард, рожденный раньше законного наследника — лакомый кусочек. С таким можно и династию подвинуть, и…
— Именно поэтому я не беременна, — четко произнесла я.
— На каждый нос не накинешь пахучий платок, — покачала головой Вер-Тарна. — Кого-то я смогу заткнуть, но не всех, не всех.
— Запах уйдет, — пообещала я.
— Твоя скрывающая магия, — вспомнила Вер-Тарна, — и сколько ты можешь прятать себя?
— Двенадцать часов, — с гордостью произнесла я. — Потом столько же отдыха, и вновь двенадцать часов.
Вер-Тарна вздохнула, осмотрела комнату и уверенно произнесла:
— Я соберу букет. Запах не то, что можно просто скрыть. Он ведь остается и на нас с Лин.
— Я не воняю!
Обидно было так, что чуть слезы не потекли. Но оборотница только головой покачала:
— Определенно нет, но оборотнический нюх это нечто большее, чем просто нюх. Так, надо вспомнить мамины лекции. И почему они казались мне такими неинтересными?
Оставив Вер-Тарну вспоминать материнскую науку, я ушла в свою спальню. В очередной раз погладила колбу с питомцами — туман стал насыщенней — и села на постель с почти готовым черновым вариантом чистовой дипломной работы. Лин хохотала над моей формулировкой как сумасшедшая, но… Что я могу сделать, если так оно и есть?
Страница за страницей я правила собственный текст, превращала заумные формулировки в нормальные предложения и…
Стук в дверь? Лин?
— Да открывай же ты уже! — с какой-то веселой злостью крикнула подруга. — Все проспишь!
— Минуту!
Я бережно собрала листы, пометила, где остановилась и вышла из спальни.
— Сядь, — подруга выглядела встрепанной, сердитой и веселой одновременно.
— Сижу, — я послушно опустилась в кресло. — Что случилось?
— Во-первых, я продала твои пионы за вполне достойную сумму. Но во-вторых, и, не самом деле, в-главных, я принесла новости из дома. Моя матушка хохочет и утирает выступившие от смеха слезы официальным письмом Орвалонов.
Вздрогнув, я потрясенно выдохнула:
— Что они хотят?!
— Тебя, — подруга перестала улыбаться и села в соседнее кресло. — Они хотят тебя. У вас есть колдовской гобелен, где появляются все родственники?
— Мозаика, — я облизнула враз пересохшие губы. — Но имя отца там не отображается.
— Анндра тебя не отдадут, — Лин коснулась моей руки, — ты уже наша.
— Они могут обратиться к Императору, — я криво улыбнулась, — дети священны. Ради ребенка можно простить непутевую дочь.
— Я думала у вас наоборот за это изгоняют, — нахмурилась подруга, — ну, за детей вне брака.
— Да, но я была жемчужиной рода, той, в ком талант и сила пробудились на максимум. Мой ребенок должен был наследовать старшую ветвь семьи. Так что в этом случае отсутствие отца не страшно, — тихо сказала я. — Точнее, даже полезно. Для них. Можно забрать ребенка и ограничить его в общении с матерью-блудницей. Ведь малыш ни в чем не виноват и если воспитать его правильно, то он не повторит ошибок своей недостойной матери.
Лин соскользнула с кресла и присела передо мной:
— Ты же понимаешь, что этого никогда не произойдет?
— Если они обратятся к Императору, то он… Он сразу поймет. Что так, что так — ребенка у меня заберут.
— Вариант соврать ты не рассматриваешь? — прищурилась Лин. — Мол, пока бежала из вашего дворца на меня напали и того-этого. Так что малыш не ваш.
— Когда ребенок родится, сразу станет видно кто его отец — до трех лет у малышей на висках цветет чешуя отцовского оттенка.
— Плохо, — Лин нахмурилась. — Очень плохо.
— Я сообщу Орвалонам, кто отец моего ребенка, — решительно сказала я. — Тогда они не рискнут обращаться к Императору. И давить на меня тоже не рискнут — ребенка с кровью Ларовирров им никто в род не отдаст. А значит старшую ветвь придется подхватывать моему брату, у которого тоже есть свои проблемы. Значит, мы сможем договориться. Они же и помогут мне исчезнуть после выпуска на пять-десять лет.
— А я? — возмутилась Лин.
— И ты, — улыбнулась я, — если захочешь.
— Конечно, — Лин фыркнула, — теперь крестная мать называется матерью по магии, но сути это не меняет — я буду баловать своего магического крестника и все-все ему разрешать.
Мы тихо рассмеялись и я, поднявшись с кресла, принялась за приготовление чая. Новости хоть и были убийственными, но… Но надеюсь, что мой бывший отец придет на встречу без матери. Господин Орвалон принимает решения головой, а не комком противоречивых эмоций, который заменяет моей бывшей матери сердце.

Глава 2

С самого утра, но строго после завтрака нас ожидала магия крови. Но даже это не могло хоть сколько-то испортить мне настроение! Почему? О, ну потому что проснулась я под привычный, хоть и слегка подзабытый треп вишенок.
— А я тебе говорю, что если б не твоя медлительность, мы б сбежали, — горячился Развратник. — Но ты ж на мужские титьки засмотрелась!
— Я, превозмогая себя и свое идеальное воспитание, внимательно осматривала нашего похитителя на предмет особых примет, — процедила Скромница. — И учти — мы больше не связаны, и я вполне могу попросить Май ставить нам на ночь два стакана, а не один.
— Ой-ой-ой, ты этого не сделаешь, — зафыркал Развратник, — иначе тебе потом придется искать причину залезть в мой стакан. А ты же ханжа и лицемерка, ты…
— Как же я вам рада, — тихо-тихо сказала я, рассматривая красно-зеленые сгустки магии.
— Мы теперь можем отлетать от тебя, — похвастался Развратник.
— Он пытался подсмотреть за Лливеллин, — недовольно произнесла Скромница, — но я пресекла это на корню.
— А счастье было так близко, — вздохнул мой питомец и я поспешно произнесла:
— Я запрещаю вам подглядывать за моими соседками!
— Принято, — подозрительно быстро согласился Развратник. — Идем радовать народ!
Набросив на сорочку плотный халат, я подхватила корзинку с чистым платьем и бельем, и только после этого вышла в гостиную.
Судя по цвету индикатора, душ был занят. А жаль, я надеялась, что девчонки уже собрались.
Плюхнувшись в кресло, я принялась ждать и, к моему удивлению, из душа вышли обе мои соседки.
— Стесняюсь спросить, — вкрадчиво произнесла я, — но почему меня не позвали?
— То есть, что именно мы там делали тебе не интересно? — засмеялась Вер-Тарна.
— Со мной заговорило полотенце, — мрачно буркнула Лин. — Намылилась, стою и тут мне в лицо прилетает полотенце и я слышу такой гнусненький голосочек: «Прикройся, бесстыдница!». Я аж поскользнулась, вон, потрогай шишку.
— Это с чего это у меня гнусный голос?!
Скромница вылетела из-за моей спины и зависла перед лицом ошарашенной Лин.
— Это что за пакость?!
— Это мои питомцы. Развратник пытался за тобой подсматривать и Скромница вмешалась, — смущенно пояснила я.
— Где этот мерзавец? — тут же вспылила Лин.
— Не надо меня ругать! Я ничего не видел! И с меня уже взяли обещание, — тут же пропищал мой питомец, — и вообще, я повзрослел, перешел в иную форму существования…
Тут он плавно перетек из-за меня на плечо к Лин:
— И потом, я всего лишь самец вишни, неужели ты меня стесняешься? Ай!
— Как видишь, я по-прежнему могу тебя схватить, сдавить и…
Оставив питомцев препираться с Лин, я подхватила корзинку и отправилась умываться. Пусть они немного поругаются, за четыре с половиной года никто никого не убил, значит и сейчас до трагедии не дойдет!
Возвратившись в гостиную, я увидела своих подруг, азартно играющих с вишенками. Причем мои питомцы уверенно владели заклинанием левитации — карты только так летали вокруг них!
— Кто побеждает? — с интересом спросила я.
— Пока они, — сосредоточенно ответил Развратник, — но победа за нами.
— Это еще почему? — прищурилась Лин.
— Потому что тот, кто отказывается от игры — проигрывает. А завтрак уже через двадцать минут, — пакостливо ухмыльнулся Развратник. — И да, на вечер мы не можем перенести игру. Мы будем заняты.
И Развратник превратил себя в схематичное мужское лицо с очень, очень многозначительной ухмылкой.
— Что ты вознамерился делать? — подозрительно сощурилась я.
— Буду оказывать нашей ханже моральную поддержку, пока она будет заглядывать в купальни в преподавателям мужского пола, — выдал Развратник и левитировал одну из карт на стол, — бейте.
— А может не надо подглядывать за преподавателями? — оторопело прошептала я.
— Мы не видели лица похитителя, но видели его торс, — сдержанно пояснила Скромница.
— Титьки, — поправил ее Развратник, — на которые ты пялилась.
— Цыц, — Лин побила его карту и погрозила самцу вишни кулаком.
— У него шрам над сердцем, я внимательно его рассмотрела и хочу удостовериться, что нашего похитителя здесь нет, — продолжила Скромница. — Или же, что он есть — тогда мы будем знать, кого опасаться.
Переглянувшись с девчонками, я согласно кивнула и попросила:
— Только будьте осторожны.
— Пф, да что ты переживаешь, госпожа? Я же буду с ней, — вальяжно бросил Развратник, — все будет сделано в наших лучших традициях!
— Этого-то я и боюсь, — вздохнула я.
Лин и Вер-Тарна сдались, присудив вишенкам техническую победу. После чего мы поспешили на завтрак. Мне теперь нужно хорошо питаться, так что придется забыть о «ладно, потом перекушу».
Правда, под испытующим взглядом Лин есть было непросто. И хотя подруга ничего не спрашивала, я прекрасно понимала, что за мысли бродят в ее голове.
— Прости, но и тут драконицам досталось, как ты выражаешься, все самое лучшее, — призналась я в итоге. — У нас не меняются вкусы, не мутит, отеков тоже не будет. Хотя от этой пищи меня и воротит, но, сама знаешь, мне и до этого не нравилось.
Вер-Тарна, севшая с нами в первый раз, тихо фыркнула и искоса посмотрела на своих подруг. Идеально вышколенные оборотницы приветливо улыбались и делали вид, что ничего сверхъестественного не происходит.
— Не то чтобы я хотела тебе чего-то плохого, — проворчала Лин и принялась размазывать по тарелке сероватую кашу, — но неужели нет ни единого минуса?
Отведя взгляд, я пожала плечами. Как не быть? Минусы уравновешивают плюсы.
— Высокая детская смертность, — проронила Вер-Тарна, — как и у оборотней.
— Твою ж… — Лин отбросила ложку, — что мы можем сделать?
— Ничего, — я пожала плечами, — первые три года будут спокойными. Затем пойдут детские стихийные выбросы, каждый из которых может убить ребенка. Затем придет время первого оборота, который может убить ребенка.
— Затем время первого полуоборота, — вместо меня продолжила Вер-Тарна, — который может убить, а может и искалечить дитя. В нас слишком много магии, Лливеллин. Колдовская сила предназначена для поддержания нашего второго облика, но…
— Иногда что-то идет не так и в лучшем случае ребенок становится искрой рода — сильнейшим магом, не имеющим второго облика.
— Или полностью лишенным магии оборотнем, — добавила Вер-Тарна.
— А иногда магия просто распыляет не справившегося с ней малыша, — мой голос дрогнул и я поспешно опустила глаза в тарелку.
— Ограничители? Никто не разработал подходящих ограничителей? — хрипло спросила Лин.
— Развитие останавливается. Знаешь, драконов, на которых в детстве надели сковывающие магию амулеты, очень легко вычислить, — я криво улыбнулась, — они слабы магически и умственно. И, как правило, они поступают всего на год. Больше им не потянуть. Скованная магия ведет к вырождению.
— Старики говорят, что все идет правильно, что всему свое время и место, — Вер-Тарна покачала головой, — а я у матери четвертая дочь. Но старших сестер у меня нет. Когда я родилась мама сделала так, чтобы ее тело больше никогда не смогло зачать. Отец был в ярости, ему был нужен сын.
— У вас ведь отцы начинают общаться с детьми не сразу? — нахмурилась, вспоминая, Лин.
— Да. Девочки выходят из женского дома в тринадцать лет, мальчики в девять, — оборотница неприятно усмехнулась, — считается, что жизнь и смерть ребенка зависит только от женщины. А потому только женщина должна за всем этим наблюдать.
Аппетит пропал окончательно. Я слышала, что у оборотней все еще хуже, чем у драконов. Но не представляла насколько. У нас считается правильным любить и баловать ребенка, чтобы у него было больше желания остаться в этом мире. Чтобы… Чтобы если он ушел к богам, то ушел счастливым и любимым.
— Давайте лучше о магии крови поговорим, — тихо сказала Лин. — А то я как-то резко перестала завидовать, а это грустно.
Отправив подносы с остатками еды на столы для грязной посуды, мы вышли из столовой. Я, не осознавая этого, положила ладонь на живот. Суждено мне плакать или радоваться? Увижу ли я первый полет своего малыша или…
«Увижу. Жизнь и Судьба не могут быть настолько жестоки», решительно подумала я и, расправив плечи, прибавила шаг.
— Правильный настрой, — шепнула Лин.
Зайдя в аудиторию, мы сели на свое обычное место. Разложив писчие принадлежности, изобразили из себя очень хороших девочек. И тут…
— Май, ты видишь то же, что и я?
— Слышу, — уточнила я, — шуршание, как будто мыши где-то роются.
— А я видела два красно-зеленых сгустка, которые выпали из кафедры, а потом втянулись обратно, — прошептала подруга.
Прикрыв лицо ладонью, я искренне пожелала оказаться подальше отсюда. Ведь так и знала, что все будет как всегда!
— Начнем занятие!
От голоса Виернарона я вздрогнула.
Дракон выглядел вполне довольным собой и миром. Он встал за кафедру и сходу огорошил нас тем, что сегодня занятие будет посвящено тому, что мы видели в Прогорклом переулке.
И на протяжении двух часов он говорил о том, как именно он исцелил тех троих. И том, как он подчинил себе ток крови и…
— И вы понимаете, кто управляет кровью, тот управляет магией.
После занятия Лин, вышедшая наружу, попросила меня скрыть наш разговор, а после спросила:
— Как думаешь, его скоро убьют?
— А? — оторопела я.
— Ты не думаешь, что магия крови это ответ на высокую детскую смертность? — она посмотрела мне в глаза. — Конечно, такой маг не может быть свободен от клятв, но… Ты ведь слышала — кто управляет кровью, тот управляет силой. Что если это ответ?
— Я не знаю. Но…
— Я попрошусь к нему в ученицы, — решительно произнесла Лин. — Его, конечно, казнят за попытку возродить старых богов, но я хотя бы какие-то основы успею ухватить.
Оттащив подругу в сторону, я долго, вдумчиво и нелицеприятно рассказывала ей, какую феерическую глупость она задумала.
— И не забывай о том, что если преступление мастера велико, то вина падает и на его учеников, — выдохнула я. — Основы можно изучить в библиотеке, Лин. Попросится в ученики к другому магу.
— Зато Виернарон точно не откажет, ведь он подумает, что через меня можно будет повлиять на тебя.
— А если да? Если он затуманит твой разум?
— Не-а, — хитро улыбнулась подруга, — не сможет. Никто не сможет. И ты меня не отговоришь. Я буду матерью по магии, и в мои планы входит баловать маленького дракошу всю жизнь.
— Тогда проси частные консультации, — вздохнула я, понимая, что Лин не переубедить.
— А вот это умный совет, — она усмехнулась и добавила, — не думай, что я это только ради тебя и нашего дракоши. Нет. У меня большой запас сил, но не было никаких склонностей. Маг общей практики — удобно, но там, стоя среди умирающих людей, оборотней, драконов… Там я поняла, что у меня все же есть склонность. Стать магом крови я захотела тогда. А сейчас просто поняла, что надо поторопиться.
Вернувшаяся Вер-Тарна, после обязательного вечернего чая, долго и вдумчиво ругалась, а после ушла к себе. И вернулась через минуту, с внушительной стопкой книг.
— Сначала вот это прочти, — проворчала оборотница, — я тоже думала, что магия крови поможет. И наши старейшины так думали.
— Не получилось?
— Маг выгорел, — Вер-Тарна нахмурилась, — получается, что мы обменяли одну жизнь на пять. Но… Стоит ли оно того?
— А этого мага точно хорошо обучили? — упрямо спросила Лин, — или ему показали обряд и бросили в бой? То есть, не в бой, но вы поняли о чем я.
Вер-Тарна задумалась, а после пожала плечами:
— Он точно имел диплом Академии. А так… Я не знаю.
— Вот то-то же, — Лин воздела палец и добавила, — к тому же, если популяризовать магию крови, то никому не придется умирать. Если каждый маг за свою жизнь спасет четверых детей — разве кому-то от этого станет плохо?
В общем, как я и предполагала, переубедить Лин было невозможно. Она редко упрямится, но если уж уперлась, то все, проще сразу отступить.
Глубоким вечером, удобно устроившись в постели, я вновь взялась за правку диплома. И так увлеклась, что не сомкнула глаз.
Из-за чего весь день медленно моргала, тихонько зевала и совершенно ничего не понимала.
Лин, впрочем, делала ровно то же самое — она засиделась над книгами Вер-Тарны.
Наверное именно поэтому я не сразу поняла, что от нас хочет невысокая женщина в учительской мантии.
— Я повторяю, — раздраженно выдохнула она, — Анндра и Анндра, в башню ректора! Там, в комнате для встреч с родителями, вас ждут родственники!
— Наши? — в голос уточнили мы с Лин.
— Нет, мои! — рявкнула она и, открыв телепорт, втолкнула нас туда одну за другой.
Секунда и я уже смотрю на своего отца. Бывшего отца. Оглядываюсь и спокойно выдыхаю — матери нет. Зато есть высокая, черноволосая и черноглазая женщина без возраста.
— Матушка! — Лин за долю секунды оказалась подле госпожи Анндра, — каким ветром тебя сюда принесло? Ты клялась, что не переступишь порог этого проклятого заведения для умственно неполноценных!
Она лишь усмехнулась и небрежно кивнула в сторону господина Орвалона:
— Один глупый дракон решил, что может отнять у меня дочь. Здравствуй, девочка моя.
И я, оробев, подошла ближе. Насмешливо фыркнув, госпожа Анндра втянула меня в объятия и, оставив на макушке невесомый поцелуй, коротко произнесла:
— Я рада тебе, не сомневайся.
— Почему? — тихо спросила я, — вы ведь меня даже не видели.
— Зато много слышала. Да и почему нет? Мы не бедствуем, наше положение прочно.
— Май-Бритт, — позвал господин Орвалон, — нам нужно поговорить.
— В моем присутствии, — четко обозначила границы госпожа Анндра.
На что дракон вспыхнул:
— Это семейное дело!
— Тогда говорите со своим сыном, — тут же отбрила его мать Лин. — А моих дочерей оставьте в покое!
— Вам лучше уйти, — господин Орвалон взял свои эмоции под контроль, — я в любом случае верну Май-Бритт назад, в семью. Сейчас ее ценность достаточно высока, чтобы поступиться принципами. Мы можем сделать это полюбовно — я выплачу вам определенную компенсацию, или я просто подам прошение Императору.
От циничных, жестоких слов отца меня бросило в жар, а сразу после — в холод.
— Я тоже подам прошение, — нехорошо улыбнулась госпожа Анндра. — И, в отличие от вашего, мое выслушают быстрее. Ведь я нашепчу его на ушко любимому и до крайности удовлетворенному мужчину. Мой царственный возлюбленный исполнит мою просьбу и дарует моим детям защиту от всяких… Жалких насекомых.
Я, если честно, ничего не поняла. И Лин, видя искреннее недоумение на моем лице, тихо шепнула:
— Моя матушка не вышла родом, чтобы стать женой королю людей. Его вынудили жениться на другой, но он и пальцем не коснулся супруги — все принцы и принцессы зачаты через ритуал. Так что… Для матушки отец сделает все.
— Отец? — одними губами повторила я.
А Лин лишь пожала плечами и заговорщицки улыбнулась:
— Неужели ты думаешь, что мама стала бы изменять любимому?
— Но почему…
— Никто не знает? Особые артефакты, — Лин поправила едва заметные сережки-гвоздики, — они не позволяют знающим людям передавать это знание другим. Да и я не очень на родителей похожа. В бабку пошла.
Вспомнив изображение предыдущей королевы, я только хмыкнула. Действительно, практически одно лицо.
— Май, — господин Анндра обратился ко мне, — ты ведь понимаешь, что в родовом доме у твоего ребенка больше шансов выжить.
— Дети выживают и в Прогорклом переулке, — фыркнула я. — Вы дадите мне несколько клятв, господин Орвалон. И тогда, лет через десять, я позволю вам увидеться со своим сыном. И лет через двадцать вы предложите ему войти в ваш род. Только так.
— Не забывайся, — прорычал дракон, — легла под непойми кого, а теперь…
Я не сдержалась и мое истерическое хихиканье разнеслось на всю комнату. Божечки, ну конечно, это нам очевидно, кто отец. Но Орвалону-то откуда это знать?!
С плеч будто гора рухнула, а дракон… Дракон стоял и недоуменно на меня таращился.
— Подите прочь, — высокомерно бросила госпожа Анндра, — я хочу пообщаться с дочерьми.
Дракон скрипнул зубами и, сверкнув чешуей на висках, вылетел из комнаты.
— А дверью не хлопнул, — хмыкнула госпожа Анндра, после чего с нее слетела вся напускная веселость и она, сердито нахмурившись, процедила, — почему про культистов я узнаю от своего возлюбленного, а не от своих дочерей?!
Ой.
— Еще вернется, — вздохнула я. — Господин Орвалон ненавидит показывать свои эмоции, а потому всегда уходит и возвращается лишь тогда, когда ситуация перестает его беспокоить. Он, на самом деле, может и сейчас быть в комнате.
— Та-ак, — нахмурилась госпожа Анндра, — ох уж этот ваш родовой дар! А ну-ка, цыплятки, подошли ко мне!
Сама госпожа при этом грациозно опустилась в кресло. Мы же, подошедшие к ней вплотную, оказались в плотном магическом коконе.
— Тут уж не подслушает и по губам не прочитает, — фыркнула она. — Итак, культисты. Мой царственный возлюбленный был в ярости, когда узнал, что драконы скрывают эту проблему от него и, как я понимаю, от Хозяина Леса. Почему?
Мы оторопело переглянулись и пожали плечами:
— Так глубоко нас не посвящали.
— Им нужна я — перерожденная драконья душа. Император любил меня прошлую и, наверное, поэтому он и скрывал все. Ведь самый простой способ остановить культистов, это…
Я замолчала, позволяя госпоже самой догадаться.
— Убить тебя, — кивнула она. — Но не факт, на самом деле. Это скорее на крайний случай, последний вариант, чтобы временно остановить их. Они отправили на перерождение одну драконицу, что мешает им сделать пару запасных? Быть может, сейчас где-то подрастает еще один Ключ.
Госпожа Анндра замолчала, провела пальцем по губам и задумчиво добавила:
— И ведь подрастают, скорее всего. Я помню, пару лет назад мой возлюбленный жаловался, что его царственный собрат не желает принимать помощь человеческих детективов. В предместьях Берсабы появился маньяк, убивавший юных дракониц весьма и весьма неприятным способом.
— Когда дракон уходит на перерождение, его тело распадается золотыми искрами, — тихо сказала я.
— Что ж, — легко ответила госпожа Анндра, — может я и не права. А может тех девочек мучительно убивали ради того, чтобы они сами захотели уйти. Ведь, если я правильно понимаю, то за ребенка решают родители, а вот взрослый дракон должен сам захотеть уйти?
— Да, — кивнула я и тут же добавила. — по крайней мере, так говорят книги, которые нам удалось найти в библиотеке.
Внезапно Лин ткнула меня локтем в бок и кивнула в сторону:
— Ты была права, твой отец остался в комнате.
— Вот сейчас и возьмем с него клятвы, — хищно улыбнулась госпожа Анндра, — и заодно узнаем, отчего он так хотел отдать тебя замуж.
— Я все написала маме, — чуть виновато пояснила Лин. — Матушка очень давно при дворе и… Ну знаешь, у нее есть определенный специфический опыт.
— Специфический? — переспросила я.
— Очень многим я поперек горла, — пояснила госпожа Анндра, — ничего не хочу, никого не продвигаю, не покровительствую. Просто живу и люблю — а это очень тяжело. Приходится интриговать, стравливать своих врагов друг с другом и ждать, когда уже принц будет коронован.
— Они хотят уехать в дальнее поместье и закрыть всем доступ, — хмыкнула Лин, — ну, не всем.
— Дети смогут войти, — хмыкнула госпожа Анндра и одним движением развеяла колдовской кокон, — и снова здравствуйте, господин Орвалон. Вижу, вам полегчало?
— Вы полны яда, госпожа Анндра, — усмехнулся мой бывший отец.
А я, шагнув вперед, поймала его взгляд и спросила:
— Почему именно Виернарон?
— Он клялся, что ты останешься в живых, — скупо бросил отец, — тебе ничего не грозило.
— Это не тот ответ, — госпожа Анндра создала несколько кресел, которые подтолкнули нас с Лин под колени, — почему вы вообще решили породниться с ним.
Дракон молчал. Молчали и мы.
— Он маг крови, — заговорила вдруг Лин. — Он помог выжить вашему старшему ребенку? И взамен попросил… Что?
— Отвечайте, — резко произнесла госпожа Анндра.
И от нее я почувствовала волну ментальной магии! Но… Она ведь человек?!
— Взамен попросил родить для него жену, — хрипло, пересиливая себя произнес мой бывший отец. — Я узнал потом, что такой договор он заключил не только с нами.
— И вы сделали это, завели еще одного ребенка, — госпожа Анндра прищурилась, — особенного ребенка.
— Это не наш ребенок, — покачал головой полностью подчиненный дракон. — Кровь и плоть — да, но душа чужая. Мы растили ее, но Виернарон брал себе других девиц.
— И они умирали, — тихо выдохнула я, — вы все знали и молчали. Неужели… Неужели вам не было их жаль?
— Думаю, они были такими же подменышами, — коротко произнес господин Орвалон.
— Но ведь все мы в прошлом были кем-то, — с отчаянием произнесла я. — Драконы не покидают этот мир! Новые души рождаются так редко, что… Что это просто смешно!
— На тебе отметина другого рода. Это…
Тут госпожа Анндра коротко всхлипнула и с моего бывшего отца слетело подчинение. Он, резко вскинувшись, вперил в женщину яростный взгляд:
— Как ты пос-смела! Я…
— Ничего не сделаешь, — огрызнулась я и вскочила с кресла, — сейчас ты дашь клятвы никогда, никогда не подходить ко мне, не говорить обо мне и не претендовать на моего ребенка. Если я подменыш, то мой сын…
— Плоть и кровь моего рода, — он попытался надавить на меня, но…
— Орвалоны не способны к ментальной магии, — напомнила я ему. — Но зато вся Берсаба может узнать, что тебя подчинила человеческая колдунья. У тебя есть еще сын, есть способная к деторождению жена. Тебе не нужен мой ребенок.
И он отступил. Он дал все клятвы, а после, стоя у двери, коротко бросил:
— Твоя судьба — умереть в голоде и холоде, под плач твоего ребенка.
И в этот раз дверью он хлопнул от души. А я, без сил опустившись в кресло, смотрела перед собой пустым взглядом.
— Твоя судьба, — госпожа Анндра коснулась моей руки, — родить здорово толстощекого малыша. Выкормить его, а после поступить на службу к моему царственному возлюбленному. Будешь накидывать скрыт на его доверенного телохранителя.
— И будешь получать за это огромные деньги, — подхватила Лин. — А еще патент.
— Этот патент не принесет деньги, — напомнила я.
— Зато принесет известность, — фыркнула Лин. — А вообще, теперь я понимаю, почему твоя магия создала для тебя вишенок. Странно, что ты не свихнулась в этой любящей семье.
Я засмеялась, а через секунду осознала, что нерадостный смех перерос в слезы и…
И они принесли облегчение. С этой стороны подвоха не будет.
— Все будет хорошо, — уверенно произнесла госпожа Анндра, — я узнавала.
И от этой старой шутки мне гораздо легче. Как будто все и вправду будет хорошо.

Глава 3

Несмотря на все перипетии, жизнь продолжалась. Мы посещали занятия, отлавливали вишенок, выслушивали их страдальческое: «Виернарон не моется, а магией себя чистит!», и, посмеиваясь отправляли их на очередное дежурство. В таком успокаивающем режиме прошла целая учебная неделя. А в выходной день нас вновь посетил курьер.
— Слушай, — Лин, как и я, мрачно сверлила коробку взглядом, — а чего это? Ты точно все мне рассказала?
— Я не знаю, — устало отозвалась я. — Правда.
— Если ты тело на одну ночь, чтобы завершить то, что не удалось в прошлом, то одного подарка было бы достаточно, — Лин прикусила губу. — Как бы отблагодарить за бездарно потраченную невинность.
От такой формулировки я зашлась хохотом.
— А если он за тобой ухаживает, то, опять же, все как-то не по-людски. Нет, вы конечно драконы, но романтика она, вроде как, едина для всех трех рас. Ты… Ты бы хотела его видеть?
Внутри что-то предательски сжалось, меня бросило в холод, а уже через мгновение в жар. И, под испытующим взглядом Лин, я попыталась солгать:
— Нет.
— Влюбилась, — раздраженно выдохнула подруга.
— Влюбилась до того, как все это случилось. Знаешь, я помогла ему — набросила скрыт на Каулена, а потом мы играли в шахматы…
— С мозголомом? — удивилась Лин.
— С Императором, — фыркнула я. — И было так спокойно, что я забылась и… Ну, знаешь, помогла себе выиграть магией.
— Я знаю, как можно жулить в картах, — ухмыльнулась Лин, — и магией, и просто ловкими руками. Знаю, как запутать человека при помощи одного драгоценного кольца и трех пустых стаканчиков. Но чтобы в шахматы! Как? Ты тайком убирала его фигуры, а он не замечал?
— Я прикрыла пару важных фигур своей магией. Не насовсем, а так, чтобы внимание с них соскальзывало, чтобы они казались неважными. Из-за этого Император сделал несколько не очень хороших ходов. Я же тебе рассказывала, — возмутилась я.
— Да? Значит, я забыла. А, нет, вспомнила, ты и со своим старшим братом тот же трюк провернула, — Лин фыркнула, — просто слишком много всего произошло и мозг освободил место под более важную информацию.
Я поежилась. Как бы мы ни хорохорились, но за пределами Академии меня поджидала опасность. И я не хотела делиться этой самой опасностью с семьей Лин. Если я нужна культистам, то они придут. Те, кто попытаются им помешать пострадают, а я… Я этого просто не вынесу. На мое счастье Академия защищена так, как не снилось ни одному дворцу. Ну, может еще Логово Хозяина Леса столь же защищено — во время Тройственной Войны никто не смог пробиться к семье главы стаи.
«Навязаться к Вер-Тарне в гости? Так она вряд ли живет в Логове», промелькнула в голове дикая идея.
— Подарок-то открой, — Лин кивнула на коробку, — интересно же.
Развязав ленты, я с недоумением уставилась на изрядно потрепанные корешки книг.
— Макулатура? — заинтересовалась подруга.
А я, вытащив одну из книг, сдавленно охнула:
— Дневники рода Орвалон. Но я не имею права…
— Погоди. Так от кого подарок-то? Мы списали все на Императора, — Лин принялась бесцеремонно выгружать рукописные книги, — а может он и ни при чем. Ты меня прости, но слишком уж в тему такой дар.
На самом дне обнаружилась пустая карточка безопасности, на ней, печатными буквами, были оттиснуты слова формального отказа от благодарности.
— Я думала это уже не в ходу, — Лин выхватила у меня из пальцев картонку. — Раньше, лет двадцать назад, за принятый подарок можно было вытребовать практически любую благодарность. Вплоть до подписания контракта слуги. Сейчас-то это отслеживается особой службой.
— Которую финансирует семья Кауленов, — я улыбнулась, — они же ежегодно проводят семинары и напоминают, как важно не забывать прошлое и при этом стремиться к будущему.
— Я сплю на этих семинарах. Вечно присылают каких-то пришибленных, — отмахнулась Лин. — Хотя когда выступала ши-тари было довольно смешно. Змейка накладывает свой ши-тарский жизненный опыт на наши реалии. Что и делает ее клевой и забавной.
— Она плевалась ядом в тех, кто смеялся, — напомнила я.
— Ну так мне же удалось выставить щит, — отмахнулась подруга и вернулась к книгам, — так, что дают тебе эти книги?
— Трепет, — честно сказала я. — Кем бы я ни была в прошлом…
— Шан-как-то там, — подсказала Лин.
— Кем бы я ни была в прошлом, — с нажимом повторила я. — Мой род — Орвалон. И то, что нынешнее поколение от меня отреклось, не значит, что я отрекаюсь от великого прошлого своего рода. Мне будет приятно прочитать эти дневники, может быть я найду что-то полезное, но вряд ли. Главы рода Орвалон не позволяют младшим родичам иметь личные наработки — все выбивается чуть ли не силой и записывается в родовую книгу навыков.
— Вот вроде как логично — все на благо семьи, но… Как-то мерзко, что ли, — Лин высказала вслух то, о чем я всегда думала, но молчала.
Ведь и моя разработка не осталась бы только моей. Именно поэтому я взяла ее дипломной темой. Чтобы стать известной, чтобы мое имя что-то значило. Чтобы не быть просто узором в старом заклинании. И в итоге я теперь сама по себе. Хотя, конечно, в этом не диплом виноват.
Все выходные я просидела за дневниками. И начала подозревать, что это не просто старые жизнеописания! Когда я в первый раз встретилась с подробным перечислением золотых чешуек на левой драконьей лапе, то только посмеялась и больше не обращала на это внимания. Ведь… Ну все мы разные и для кого-то эти самые чешуйки, уложенные под определенным углом и отполированные движениями справа налево и никак не наоборот, важны.
Однако же подобное описание встретилось в следующем дневнике. Там, правда, это были морские камешки, привезенные с курортного городка Тириаллис. Сейчас, правда, вместо этого курорта гиблое место, пропитанное эманациями смерти многих тысяч разумных. Шрамы древней войны не оставляют нас и по сей день. И служат хорошим таким напоминанием, почему люди, драконы и оборотни должны жить мирно, дружно и троевластно.
В общем, обнаружив все это, я позвала Лин и мы с ней вместе просто пролистали дневники, в поисках таких вот гипертрофированных описаний. И разделили все на две стопки — побольше и поменьше. В стопке побольше были просто обычные мемуары: балы, прекрасные девушки или пылкие ухажеры. Так-то неплохая замена развлекательному чтиву. Особенно учитывая, что сейчас мы знаем, кто на ком в итоге женился и от этого становится еще смешнее. Ведь не стоит забывать, что это дневники Орвалонов — драконов, способных скрыть себя от любого взгляда.
— Здесь есть про одного из Кауленов, — хихикнула вдруг Лин.
Это было уже утром первого учебного дня и я, проспавшая, судорожно собиралась, пока подруга пила чай и похихикивала над старыми тайнами.
— Да? И что он сделал?
— Отловил твою пра-пра-прабабушку, затащил на балкон и долго и вдумчиво объяснял, что Орвалоны не могут скрыть от него свои мысли. И что если она использует какой-то противоестественный артефакт или еще что-то подобное, то он донесет на нее ее супругу, ведь все знают, что жена главы рода Орвалон в тягости. На что твоя пра-пра-прабабушка сообщила, цитирую: «Вредному, неприятному и шумнодышащему мерзавцу, что никакой тайны нет и она просто умеет не думать».
Я тихо рассмеялась:
— Госпожа Миллиорра оставила в семье Орвалон очень-очень заметный след. Она была из младшей ветви и тоже владела родовой силой. Не такой мощной, как у основной ветви, но все же.
— И ее мысли никто не мог прочитать, — Лин выразительно пошевелила бровью, — только вот в ее дневнике нет описания того, как это сделать.
— Это я уже сделала, — грустно улыбнулась я. — Беременность. Сейчас в моем теле две души, и родовой талант Орвалонов укрывает меня от всех. Мне напротив приходится прилагать некоторые усилия, чтобы профессора меня замечали.
— А я? А Вер-Тарна?
— Вы свои, — я пожала плечами, — это сложно объяснить. Но… В общем-то это такой механизм выживания. В каком-то смысле я защищена от врагов — они просто пройдут мимо.
— Если не узнают о твоем положении, — вздохнула Лин и встала, — идем? Пора сдавать дипломы на первичную проверку.
— У меня все готово, — улыбнулась я. — А ты?
Лин уклончиво пожала плечами:
— В своем старом варианте я поймала несколько бранных слов — я пользовалась аудио-пером. Надеюсь, что мне все удалось вычистить, прежде чем скопировать с черновика в чистовик.
Покивав, я вышла из комнаты и, дождавшись Лин, направилась к учебным аудиториям. Завтрак нам сегодня заменило сухое печенье, что не очень хорошо, но здоровый сон важнее.
И, уже сдав дипломы, я с ужасом вспомнила, как в прошлом году старшекурсники делились полезными советами — если случайно залил чернилами лист с важной информацией, просто иголкой вытяни кляксу в тонкую линию, а после скопируй на новый лист. Академические чары настроены так, чтобы не позволить студентам слишком сильно облегчить себе жизнь и потому, со старого листа на новый скопируется абсолютно все, кроме линий. Это чтобы студенты переписывали набело от руки, а не магией.
— Лин, — я подергала подругу за рукав, — я тут вспомнила кое-что.
— Кое-что?
— Знаешь, как спасти лист, на который упала пара чернильных клякс? — тихо спросила я.
Подруга нахмурилась, а после побледнела и прикусила губу. Подышав на счет, она повернулась ко мне и неуверенно произнесла:
— Ну, не выгонят же? У нас тут пара недель учебы, практика и защита.
Я только плечами пожала и честно сказала:
— Боюсь, все зависит от поэтичности твоих ругательств.
— О, меня папа учил. Он когда по вечерам за документы садился, — Лин закатила глаза, — такие напевы разносились.
Собрав все дипломы, профессор строго взглянула поверх склоненных студенческих голов и четко произнесла:
— Все ваши работы пройдут строжайшую проверку. Это вы, впрочем, и сами знаете. Однако же я с гордостью могу сообщить, что в этом году проверять будут не особо доверенные преподаватели, а специальная комиссия! Это выдающиеся люди, драконы и оборотни. Все они были страшно огорчены небольшим скандалом, чье эхо коснулось определенных кругов Берсабы… Мда. Так что, если ваша работа действительно хороша, то… Студентка Анндра, вам плохо?
Лин, застонавшая и уронившая голову на руки, тут же выпрямилась и засияла улыбкой:
— Нет-нет, все прекрасно! Просто пара помарок…
Я сочувственно вздохнула и честно сказала:
— Скорее всего в этот совет и господин Орвалон пролез, так что вряд ли получится скрыть твои, м-м-м, помарки.
Подруга только отмахнулась:
— Да ну, не страшно. Не первый раз опозорюсь, папа не удивится. Тем более, что пару-тройку выражений использует только он и его советник.
— Речевой оборот с конем и вошью? — заинтересовалась я.
— Ага, — уныло отозвалась Лин.
Все-таки ей эта ситуация не безразлична…
Мрачно вздохнув, я посетовала на то, что не догадалась поменяться с подругой чистовыми черновиками ради перепров… Стоп! Это же еще не чистовой сбор!
— Черновик, — выразительно произнесла я.
— А?
— Мы не будем скрывать магией, мы зачирикаем чернилами, — я выразительно дернула бровью. — А кто уж что сквозь почеркушки различит — сам себе злобный кас.
Подруга просияла и шепнула:
— Обожаю твою магию! Профессор по-любому сама все это не потащит — у нее с левитацией плохо. Будет ждать своего аспиранта, а тот лентяй и вечно опаздывает. Мы все успеем!
С трудом дождавшись сигнала к окончанию занятия — профессор долго и вдохновенно вещала о величайшем шансе, выпавшем на нашу долю — мы выскользнули с основным потоком, чтобы позднее, невидимыми, вернуться назад и спрятаться за кафедрой.
Как Лин и предположила, профессор заперла дверь и принялась ждать своего балбеса-аспиранта. Не представляю, если честно, почему его еще никто не выкинул из Академии! Но в данном случае нам это на руку.
Профессор присела на подоконник и, прислонившись к стеклу плечом и лбом, принялась рассматривать парк. Лин же, довольно улыбаясь, выцепила свой диплом и принялась пачкать его чернилами. Я же просто уселась на пол и терпеливо ждала. Если начну помогать, то скорее все испорчу — под столом особо-то и не развернуться.
Тихий треск взломанного дверного заклятья и в комнату вошел самый известный лентяй академии.
«Кобель», одними губами артикулировала Лин.
И это была истинная правда. Не представляю, когда он успевал учиться и выполнять прочие свои обяз…
— Так вот оно что, — едва слышно выдохнула Лин.
Нам было не очень хорошо видно, но томный вздох и недовольное:
— Тебя опять видели с очередной девицей.
— Ты же не хочешь признавать наши отношения, вот мне и приходится лгать. Это только ради тебя.
Лин округлила глаза и я, пока она не успела высказаться, прикрыла ей ладонью рот. И прошипела на ухо:
— Не наше дело. По меньшей мере, не в данный момент.
Гневно сопя, Лин продолжила скрывать под чернильным слоем ругательства, а я, нехорошо улыбаясь, послала в голую спину аспиранта одно небольшое заклятье. В пылу, гм, забот, он его не заметит. А значит следующие сутки будет говорить только правду и ничего кроме правды. Потому что манипулировать влюбленной женщиной последнее дело.
— Поползли? — едва слышно спросила Лин, когда звуки стали совсем уж непристойными.
— Дверь нас выдаст, — вздохнула я и добавила, — как им не страшно делать это у окна? Все ведь увидеть могут.
Как оказалось, этот вопрос дошел и до затуманенной страстью головы профессорши и она шепнула своему аспиранту:
— Мы должны отойти от окна, я совсем обнажена. Ах, прекрати, там могут быть студенты. Ты что, хочешь, чтобы нас увидели?
— Конечно, как иначе я получу свое золото? — развязно выдохнул он.
Я ничего не успела сообразить, как аспирант рыбкой пролетел мимо кафедры. У профессора плохо с левитацией, а не с боёвкой.
— Он труп, — выдавила Лин.
— Мне как-то даже и не жалко, — я пожала плечами.
— Профессора жаль — если она его грохнет, то ее уволят, — глубокомысленно произнесла Лин.
— Если узнают, что мы вносили изменения в черновик после сдачи — нас исключат, — в тон ей ответила я, — но страшно не это. Если профессор узнает, что мы были здесь в момент ее величайшего фиаско…
— Хоронить будет нечего, — мрачно поддакнула Лин.
Мы осторожно вышли из разгромленной аудитории и увидели, что профессор рыдает на груди какого-то старшекурсника из оборотней, а аспирант подвешен в воздухе. И дает весьма и весьма правдивые ответы на оч-чень неприятные вопросы. А вокруг стремительно собиралась толпа.
— Не понимаю, где он это проклятье подхватил? — проворчал кто-то. — Это мерзкое ощущение никак не пропустить!
— Может модификация, — я сбросила скрыт и небрежно влилась в диалог.
— А может, — согласился мой собеседник. — Эх, мне бы такую модификацию! Я бы всю Академию на уши поставил.
Повздыхав, студент ушел. А мы с Лин, переглянувшись, тоже поспешили покинуть место преступления.
— Продуктивное начало дня, — задумчиво улыбнулась подруга. — Интересно, чем продолжится?
И будто накаркала — нас сняли со следующего занятия и отправили на ковер к проректору.
— О чем она могла узнать? — задумалась Лин.
— Ни о чем, — уверенно произнесла я.
Драконий Император Тройственной Империи
Тиверрал Ларовирр
— Ты не захотел воспользоваться предложением уважаемого Торрадра, — протянул насмешливо Каулен. — Почему?
— Я должен объяснять? — неприятно усмехнулся Император.
И любой другой отступился бы, но телепат продолжил давить:
— Ее душа один раз вернулась, вернулась бы и другой. Что тебе за дело до юной драконочки? Она же…
Только телепатия позволила Каулену увернуться от смертельного проклятья.
— Ты дорожишь ею, — припечатал дракон, — тебе не все равно именно на вот эту вот молоденькую девчушку. Вредную и напуганную. Ты даже не постеснялся сменить ей место практики, лишь бы она была в безопасности! Не боишься, что она узнает? Учитывая, что она сбежала из твоей постели…
— Ты испытываешь мои дружеские чувства, — равнодушно бросил Император, — а узнать она никак не может. Все будет преподнесено так, будто решение принято на основе изучения их дипломов. Место во дворце получат обе госпожи Анндра, а так же еще несколько студентов, чтобы не привлекать к моей драконочке излишнего внимания.
— Она едва не отправилась к праотцам, — нахмурился Каулен, — а ты вновь пошел бродить по месту жертвоприношения Шан-Миорран.
— Я отправил в Академию высококлассных целителей, — отрезал Император.
— Которые поцеловали закрытые двери лазарета, — хмыкнул телепат.
Но Император лишь досадливо отмахнулся и продолжил:
— Лучшее, что я могу сделать для нее, это задавить культистов. Уничтожить каждого, чтобы ее жизни ничего не угрожало.
Драконы стояли на вершине башни. Внизу шумела Берсаба, вдали виднелись шпили Академии и, если присмотреться, то можно было различить сияние великого академического щита.
— Все трещит по швам, хотя казалось, что кризис миновал, — криво усмехнулся Император.
— Это не кризис, — покачал головой Каулен, — это глупость нескольких отдельно взятых драконов, людей и оборотней.
— Нет доказательств, что участвуют все три расы, — возразил Император.
— Есть, — хмыкнул Каулен, — по лестнице поднимаются.
— Что?
— Твой неофициальный глава разведки идет, говорю, — пояснил телепат. — А мне пора. Она не любит меня, но это не страшно. Хуже то, что ее не любит моя Доркас.
— А говоришь, что твоя жена тебе доверяет, — поддел его Император.
— Полностью, — легко улыбнулся Каулен, — а я ей. Просто она огорчается, а я не люблю когда Доркас огорчается. И когда наша ши-тари начинает присматриваться к другим самцам с сильными яйцами тоже не люблю.
Император поперхнулся, подозрительно покосился на веселого телепата, но уточнять не стал. Ши-тари яйцекладущие, так что… Наверное, это все же относится к этому. А не к драконьей физиологии.
Дернув плечом, Император оставил Каулена на балконе, а сам направился навстречу новостям. Одновременно он пытался избавиться от мыслей о ши-тари и яйцах. Не получалось…
Май-Бритт Анндра
Кабинет госпожи проректора был завален документами. Сама же госпожа… Ну, не сказать, что ее как-либо беспокоил этот завал.
— Ждите, — неприязненно бросила она. — Сейчас должны остальные подойти.
Драконица вновь уткнулась в взглядом в кипу бумаг. А мы, пожав плечами, принялись осматриваться.
И вдруг Лин аккуратно ткнула меня локтем в бок. А после, одним движением брови, указала на стопку из пяти папок. Личные дела! И одно из них точно мое — на корешок был разлит кофе и… В общем, очистить не удалось — папки защищены от воздействия магии.
Сверху же папок был наклеен ярко-розовый листок с нечитаемой с моего ракурса лаконичной надписью.
Стук в дверь и в комнату вваливается трое слабознакомых студентов. Ну, за чем бы нас ни позвали, это точно не разборки из-за дуэлей или шалостей!
Госпожа проректор отложила перо, встала и торжественно произнесла:
— С гордостью сообщаю вам, что ваши дипломные работы признаны самыми достойными, а потому практику вы будете проходить под патронажем придворных магов Драконьего Императора. Поздравляю. Все, пошли вон, я на завтра взяла внеплановый выходной и мне нужно закончить много дел.
Пока мы очумело переглядывались, госпожа проректор плюхнулась обратно за стол и принялась размашисто заверять документы. Причем она их даже не читала!
— Что? — буркнула она, после моего многозначительного покашливания. — Практика со следующей недели, к пятнице получите все документы. Идите уже отсюда! Занята я!
Лин сделала длинный шаг и одним движением оторвала с верхней папки тот нечитаемый листок:
— Анндра, Анндра, Тайвар, Лиорран, Тиннель — вызвать не раньше вторника.
— Мы дипломы сдали только сегодня, — тихо сказала невысокая, похожая на мышку девушка.
— Не раньше?! — драконица выхватила у Лин бумажку. — Касова мать… Так, пошли вон отсюда. Считайте, что я вам ничего не объявляла! Кыш-кыш, или хотите, чтобы ваши личные дела были потеряны перед выдачей диплома?
Из кабинета нас вынесло волной магии. И мы, все пятеро, обалдело переглядываясь, оказались в коридоре, перед окованной металлом дверью.
— А что это было? Я Риан Тайвар, волк, — представился высокий, худой как жердь парень.
— А это страстное желание попасть к модному нынче целителю, — хихикнула девушка, которая до этого сделала резонное замечание про дипломы, — Лина Тиннель, человек.
— Целителю? — нахмурилась я.
— Точно! Мама тоже на завтра записана, — ахнула Лин и пояснила, — морщины убрать, губы надуть и все такое. Нам еще рано.
— Зато теперь мы знаем, что практика в лесу накрылась, кхм, неприятной субстанцией, — проворчал третий собрат по несчастью, — Дивалор Лиорран, не-крылатый дракон.
— Искра? — ахнула я.
— Отказник, — усмехнулся он, — ну и искра тоже. У кого-нибудь есть предположения о том, с чего вдруг нам так повезло?
И все взгляды, как назло, скрестились на нас Лин. Ох-хо-хо.
Пока я думала, что соврать, рядом с нами появились мои вишенки и на весь коридор разнеслось победное:
— Мы видели его голым!
«Голым-олым-олым» эхом откликнулся пустой коридор.
— А вы странные, — задумчиво сказала Лина Тиннель и, поежившись, добавила, — пойду-ка я отсюда, а то в соучастницы запишут.
Парни, помявшись, последовали за девчонкой, а я просто прикрыла лицо ладонью.
— Это провал, подруга, — хохотнул Развратник и щелкнул Скромницу длинным зеленым усом.
— Возможно, я была слишком эмоциональна, — холодно отозвалась та, — но все же, все же.
— Да говорите вы уже, — вздохнула я, — все разошлись.
— У него нет шрама, — огорчила меня Скромница, — но… Я не знаю, важно ли это…
— Там, где у того ублюдка был шрам, у Виернарона колдовские знаки, — перебил ее Развратник, — имеет ли это значение?
Я только плечами пожала. Откуда мне знать? Шрам это шрам, а магия это магия.
— Будем иметь ввиду, — решительно произнесла Лин, — у нас другая беда.
— Но об этом в комнате, — строго произнесла я.
Нам ведь еще предстоит придумать, как обуздать моих питомцев! Еще только не хватало, чтобы они свели с ума обитателей Драконьего замка. Не то чтобы мне было кого-то жаль, но ведь они привлекут к нам внимание. А вот это будет совершенно лишним.
Известие о практике вселило в вишенок нездоровый энтузиазм. Они устроили бешеную пляску, а после принялись обсуждать, как они будут подстраивать наши с Императором встречи.
В этот-то момент я и поняла, что практика предстоит очень и очень сложная. Развратник и Скромница были похищены, а после мариновались в восстанавливающей колбе. Они ни о чем не знают и узнать не должны. Увы, у меня нет управы на собственные творения.
— Можно попытаться набросить на них скрыт, — задумчиво произнесла Лин. — Но с них станется ввалиться к Императору среди ночи. Как же было легко, пока они были с нами в физическом смысле!
— Никогда бы не подумала, что буду скучать по ежевечерним скандалам из стакана, — согласно вздохнула я.
Внезапно Лин встрепенулась и, воздев палец, пафосно провозгласила:
— Я нашла решение!
— Они просачиваются сквозь шкатулку, — вздохнула я. — Да и вернула я ее уже обратно.
Но подруга ничуть не расстроилась:
— А я и не об этом. Разве у нас были проблемы, пока твои питомцы были заняты? То-то же, а в Драконьем замке знаешь сколько мужчин?
А я, прижав ладони к щекам, просто представила, что будет, если кто-нибудь узнает об этом. «Видишь, вон там, в стороне? Это та самая драконица, которая отправила своих питомцев подсматривать за мужчинами! Кошмар, даже женатых вниманием не обошла!»
— Что ж, будем надеяться, что ничего страшного не случится, — дрогнувшим голосом произнесла я и позвала питомцев на важный разговор.
И они, выслушав мою идею о поиске «мужчины со шрамом» преисполнились такого энтузиазма, что у меня виски заныли от плохого предчувствия. Но…
— Или они заняты подглядыванием, или они помогают тебе «сойтись» с Императором, — выразительно произнесла Лин. — Выбирай сама.
— Угроза от культистов никуда не делась и найти мужчину со шрамом очень важно, — поспешно отозвалась я, заталкивая дурные предчувствия подальше да поглубже.
Лин покивала и предложила начать паковать вещи. Чтобы потом не паниковать. И чтобы не обнаружить, уже в замке, что, к примеру, все белье осталось в академии.
— Куратор нас, конечно, переместит, — фыркнула подруга, — но обругает.
Оставив вишенок планировать миссию по обнаружению «поганого культиста», я пошла в спальню. Время пролетит мы и заметить не успеем, а куратор может и отказаться открывать обратный портал. Особенно ради ерунды.
Поздно вечером, засыпая, я услышала тихий говор:
— …можно еще пугать, ежли он, собака, не той стороной стоит…
— А если в обморок рухнет?
— Ну и что? Главное, чтоб в правильную сторону!
Зажмурившись, я приказала себе не обращать внимания и провалилась в сон.

Глава 4

Я считала дни, до отбытия во дворец и кусала губы. Кто бы только мог подумать, что я попаду в тот крохотный процент дракониц, чья магия во время беременности выходит из-под контроля?! Предметы вокруг меня меняли свой цвет и структуру, засохшие цветы распускались, а цветущие вяли…
Одно хорошо — я, в каком-то смысле, королева скрыта. А моя Лин научилась виртуозно перекрашивать куски стен в родной цвет. С цветами пока непонятно, что делать, но их не так и много на самом деле.
Во всем этом меня радовало только одно — наши дипломы все же удосужились прочитать и теперь нас ждала индивидуальная программа обучения и такое же индивидуальное итоговое задание. Как нам намекнула весьма и весьма похорошевшая госпожа проректор, защита диплома в большей степени зависит от успеха практики, нежели от нашего выступления.
И вот, выходные пролетели так, будто их и нет. Мы, все пятеро, стоим перед мерцающим порталом и ждем того самого смельчака, что шагнет во дворец первым.
— Я вас сейчас закидывать начну, — мрачно произнес сопровождающий нас дракон.
В его голосе было столько силы, что к порталу мы шагнули все одновременно. И ему действительно пришлось выполнить свою угрозу! Правда, кидать он нас не кидал, но зато выстроил в шеренгу и перемещались мы исключительно под его хриплое:
— Пшел. Пшел. Пшла. Пшла. Пшла.
На той стороне нас встретил невысокий, согнувшийся от старости дракон. Он опирался на витую, потертую трость и мрачно молчал, осматривая нас удивительно яркими, ясными глазами.
— Подкачало, подкачало пополнение, — произнес он, — этого и этого беру под свой контроль, этих двух возьмет Лиррая, а эту…
Его взгляд уперся в мой живот. Помолчав, он пакостно усмехнулся и коротко бросил:
— А этой пусть Каулен займется. Раз уж он для своей жены мою лабораторию выпросил, то пусть отрабатывает. Золото мне уже давно не нужно.
Ударив посохом в пол, он как будто стал выше, внушительнее. По коридору прокатилась волна тяжелой, душной магии и старик рявкнул:
— Два часа на обустройство! Затем прибудете на места практики. Сегодня и завтра дорогу вам покажет прислуга, затем — сами.
Старик круто повернулся вокруг своей оси и исчез. В ту же секунду рядом с нами появились тихие, молчаливые служанки. И, клянусь, они были одинаковые! Быть может, это лишь казалось из-за форменных платьев, идентичных причесок и низко склоненных голов. Не знаю, но впечатление они производили жуткое.
— Следуйте за мной, — прошелестели они в один голос.
Овеществленные иллюзии? Интересно, если я сейчас ущипну свою сопровождающую за руку, это будет очень плохо?
— Ты как? — украдкой шепнула Лин, чья сопровождающая рядом с моей.
— Ничего, держусь, — отозвалась я. — Ты обратила внимание на его взгляд?
И я, не сдержавшись, накрыла рукой свой пока еще плоский живот. Подруга прикусила губу и кивнула:
— Может, случайность?
— Говорят, что есть драконы, способные видеть души, — я поежилась и усилием воли отогнала подступившие слезы. — А в моем теле сейчас две души.
— Это не его дело, — агрессивно произнесла Лин, — абсолютно не его. Пусть молчит!
— Что-то мне подсказывает, что это очень и очень не простой старик, — вздохнула я.
— Вам сюда, — хором произнесли служанки и указали на две соседние двери.
— Увидимся когда увидимся, — кривовато улыбнулась я и вошла в выделенную мне комнату.
Что ж, бывало и лучше — узкая кровать, тумбочка с прикроватной лампой и массивный шкаф. А стол? Где я буду… А, нет, простите. Откидной столик прикручен к стене. Что ж, спасибо, спасибо.
Два часа на обустройство… Нет, свои невеликие вещички я разложу как-нибудь потом. Сейчас же мне нужно совсем другое.
Отпустив себя, я с весельем и ужасом наблюдала как серая и безликая комната расцветает диким узором. Салатовый, малиновый и солнечно-желтый — вот те оттенки, что напрочь преобразили окружающее. Жаль, что вишенки еще не выползли из кармана, Развратник бы оценил.
А Скромница, быть может, посочувствовала — после такого выброса всегда приходит давящая усталость. Ничего, сейчас отдохну и все будет хорошо. Все будет в порядке…
Дикий стук в дверь подбросил меня на постели. Грозный голос Лин приказывал мне немедленно выйти, но…
Два взмаха и мой родовой дар скрывает все это аляпистое безобразие, возвращая комнате серый оттенок. Внутри становится неприятно пусто — магия не успела полностью восстановиться.
— Ты чего так долго? — зашипела Лин, едва я вышла.
— Стены стали ярче, — вздохнула я.
— Твою ж… А эти где?
— После портала не отошли, — я похлопала себя по внутреннему карману форменного жакета. — Как выяснилось, портальная магия плохо на них действует. Кстати, быть может дракон на них смотрел, а не на… Ну ты понимаешь.
На развилке мы с Лин разошлись в разные стороны. Я только кивнула ей на прощание и принялась считать повороты и запоминать предметы быта — не хочу заплутать послезавтра.
Телепат ждал меня в компании смертельно-красивой… драконицы? Человека? Я не могла понять кто передо мной и тут вспомнила, что супругой сильнейшего телепата в истории Тройственной Империи стала драконица, через суд доказавшая свою человечность. Доркас Каулен — благотворительница, меценат и просто женщина, написавшая несколько научных статей. Все они, правда, были в соавторстве с известным артефактором.
«Мне бы хотелось стать настолько сильной и известной», пронеслось у меня в голове.
— Госпожа Анндра, уберите щиты. Мне искренне и от души не интересны ваши мысли, — поморщился Каулен, — а вот ассоциации ваш заслон навевает самые нехорошие.
— Прошу простить, но я не властна над этим щитом, — уклончиво ответила я.
И напоролась на внимательный взгляд госпожи Каулен.
Могут ли в их семье знать об особенностях моего рода? И если да, то станут ли они об этом сплетничать? И…
Каулен знает о том, что я провела ночь с Императором! Страх удушливой волной прокатился по телу. Что же делать?!
— А-а-а-а, — дикий визг заставил нас всех подскочить. — Я це-ел! Клянусь, половина моего тела побывала на том конце Империи! Май, золотко, ходи ножками, летай крылышками. На что-то ж тебе даден второй облик!
— Не в подаче, но по сути — поддерживаю, — отозвалась Скромница.
А я таращилась на пустое пространство, с которого слышались голоса:
— Где ваша цветность?
— О? А-а-а-а!
Хоровой визг повторился, а через пару секунд в воздухе проявились ало-зеленые клубки дыма.
— Ф-фух, — шумно выдохнул Развратник, — я цел. Никому не беспокоиться, самый ценный фрукт цел и невредим! Расходимся, господа, расходимся. Ой!
Вокруг моих питомцев расцвела магическая клетка, которую к себе подманила госпожа Каулен.
— Не надо на меня так смотреть, — сбавил обороты Развратник, — вы — прекрасны, но, увы, мне судьбой дана совсем другая половинка.
— Увы?! — рявкнула Скромница и я поняла, что отношения моих питомцев все же изменились.
«Надеюсь, они станут прекрасным вишневым деревом, а не наплодят кучу мелких пакостников».
А потом я представила, что за плоды могут быть у такого дерева…
Зато волнение и страх словно рукой сняли — Каулен не прочтет мои мысли, а если и…
— Любовь моя, твою жену тут вовсю клеит молодой и очень перспективный дух, — рассмеялась госпожа Каулен, — а ты пронзаешь взглядом бедную студентку.
— Я уже встречал разумных существ, чьи мысли были сокрыты от меня, — спокойно произнес телепат, — ничем хорошим для Империи это не закончилось.
— Да? Ну, мне нравится результат, — хмыкнула госпожа Каулен и развеяла клетку.
А я, набравшись храбрости, спросила:
— Прошу прощения, это ваша личная разработка или я могу приобрести это заклинание?
— Утомляют? — понимающе спросила Доркас Каулен, — займи их чем-нибудь. Потеряв телесность они очень быстро начнут взрослеть. И достойное задание им в этом поможет.
— У нас уже есть задание, — приосанилась Скромница.
А я помертвела. Если они сейчас…
— Самое важное задание, какое только может быть, — подхватил Развратник.
Я прикрыла глаза, готовясь к неминуемому позору…
— Но мы вам не скажем, потому что это секрет, — хором пропели вишенки и шмыгнули за меня, пока их вновь не загнали в магическую клетку.
Выдохнув, я открыла глаза и наткнулась на внимательный взгляд телепата:
— Ты скрываешь нечто важное.
— Я не властна над происходящим, — с нажимом произнесла я. — И это не то, о чем можно рассказать.
— Драконьи тайны, — с легким оттенком пренебрежения произнесла госпожа Каулен, — вас там зомбируют? Тебя изгнали, от тебя отказались, но ты по-прежнему верна предкам.
— Зомбируют? — недоуменно переспросила я, — со мной не делали «зомбируют».
— Доркас, — укоризненно вздохнул телепат и повернулся ко мне, — я не знаю, чего ты хотела добиться, но теперь я буду внимательно за тобой следить.
Я почтительно склонила голову и с ужасом увидела меняющийся паркет. Прямо на наших глазах он вспухал, пропускал сквозь себя молодые почки, которые выстреливали клейкими зелеными листочками.
— Зря я отказывалась во дворец ходить, — хмыкнула госпожа Каулен, — тут бывает интересно.
Голос телепата звучал как будто со стороны. Я никак не могла сосредоточиться на происходящем и придумать, как отреагировать!
— Вообще, я планировала украсть тебя из дворца и затащить в нашу с тобой воздушную лодку, — слова госпожи Каулен наконец пробились в мое сознание. — Но наша малышка решила иначе.
«Наша малышка?», мне не удавалось понять о чем говорит Доркас Каулен.
Осознание ударило мгновенно — это не моя вина! Это не моя сошедшая с ума магия пробудила дерево паркета к жизни!
От облегчения в уголках глаз выступили слезы и я, подняв сияющий взгляд на Кауленов, искренне произнесла:
— Как же я вас поздравляю!
— И мы, — радостно загомонили вишенки, — и мы поздравляем! Только с чем? Тут пол менять придется. Хотя, если так подумать, тоже радость…
Госпожа Каулен рассмеялась и легко взмахнула рукой. В ту же секунду по коридору пронеслась волна искристой, колкой магии и, следом, все пришло в порядок. Как будто паркет и не пытался стать обратно живым и могучим древом.
— Госпожа Анндра, — телепат не мог скрыть счастья в своих глазах, — вот это — пропуск в малый зал императорской библиотеки. Ваша задача найти и прочесть жизнеописание Артемиарры Безродной. Завтра… Послезавтра обсудим. Сейчас я обязан отнести свою супругу к врачу.
— Началось, — закатила глаза Доркас и охнула, когда муж подхватил ее на руки.
Они исчезали в портале, и все что мне осталось, это отголоски смеющегося голоса госпожи Каулен:
— Беременность не болезнь, любовь моя.
И прохладный прямоугольник в руках. Пропуск в малый зал большой императорской библиотеки.
Никто не обрадуется моему малышу. Не подхватит на руки и не унесет порталом в дом исцеления. О нас некому так заботиться.
Прикусив губу, я сморгнула выступившие слезы и расправила плечи.
«Вот уж глупости в голову лезут при виде чужого счастья», мысленно отчитала я сама себя. «У меня есть ровно те, кому я важна. И это уже хорошо».
Но, если честно, на Кауленов было приятно посмотреть. Хотя я не представляю, как Доркас удалось отменить действие вышедшей из-под контроля магии? Когда драконица теряет власть над силой, она потом не может исправить ущерб — магия сопротивляется. Хотя… Я слышала, что госпожа Каулен была искрой Лагранов.
— Чего понурилась? — Развратник описал круг над моей головой и завис перед лицом, — может ну его? Пусть эта вот за мужиками смотрит, а я займусь тобой. И тем, чтоб к концу практики кое-кто закинул кое-кого на плечо и порталом утащил в спальню.
Вспыхнув, я погрозила духу пальцем:
— А если ему придется вскидывать на плечо труп?
— Да, неловко может получиться, — согласился дух. — Тогда мы отправляемся!
Скромница с сомнением посмотрела на меня и задумчиво спросила:
— Мне кажется, что твой эмоциональный фон не стабилен. Быть может, тебе нужна наша моральная поддержка?
— Опять ты со своими глупостями, — раздраженно фыркнул Развратник, — идем.
И они растворились в воздухе. А я… Я бы не отказалась от моральной поддержки, но не в исполнении вишенок.
— Вас проводить в библиотеку?
Я подпрыгнула, услышав из-за спины равнодушный голос. Та самая служанка! Я забыла про нее. Она… Она владеет скрытом?
— Да, будьте так любезны, — кое-как выдавила я.
Следуя за девушкой, я потирала друг о друга холодеющие кисти. Почему магия восстанавливается так медленно? Ничего не понимаю.
— Прошу, — девушка почтительно склонила голову и указала на небольшую резную дверцу. — Приложите пропуск к любому участку полотна.
Шагнув вперед, я коснулась пропуском двери, и та истаяла, обнажив затененное помещение. Затененное помещение, в котором был один единственный яркий источник света — колдовская лампа парящая подле кресла, в котором сидел Император.
Кровь отхлынула от моего лица, и я пошатнулась. За что?! Что я сделала телепату, что он отправил меня сюд…
Стоп. Возьми себя в руки, Май-Бритт.
Набросив на себя скрыт, я поспешно скользнула в тень. Как раз вовремя — Император поднял взгляд и с искренним недоумением посмотрел на открытую дверь.
А я…
Я пряталась в тенях и смотрела, смотрела, смотрела.
Пепельные волосы, красивое мужественное лицо… Он умеет любить. Жаль только, что у них с той не-мной не срослось. Жаль, что он не смог увидеть меня. Жаль, что я не смогу принять это.
— Юная госпожа Анндра, — Император отложил книгу, которую читал. — Ты уходишь, когда хочешь и приходишь тоже лишь тогда, когда на это есть твое желание.
Я молчала.
— Или я просто говорю сам с собой? — он криво усмехнулся. — Я знаю, почему ты сбежала. Но… Почему так? Я прислал целителей в Академию, но мой старый друг осмелился поднять щиты. Сейчас Тенарбот не показывается во дворце, но я… Я не злюсь на него. Только на себя.
Он встал.
— Я уйду. Ты ведь не просто так пришла сюда, верно? Практика. Не буду мешать. И… Я слишком поздно… Не важно.
Дверь хлопнула, закрываясь. И я, обессилев, опустилась на ковер.
Почему так тяжело?! Почему так трудно?!
«Потому что не все равно», ответила я сама себе.
В голове царил сумбур и хроники Артемиарры никак не хотели находиться. А ведь это помещение, в общем-то, совсем не велико.
— Да чтоб тебя, — разозлилась я.
Опустившись в кресло, в котором до этого сидел Император, я откинула голову и прикрыла глаза. Кто мог подумать, что попытка спастись от Виернарона приведет меня к этому?! Если бы я только знала…
Я оборвала сама себя и положила ладонь на живот. Будет у меня дочь или сын — никогда не пожалею. Даже тени мысли себе не позволю!
Посидев немного в кресле, я почувствовала себя готовой к новым свершениям и, сцепив зубы, принялась внимательнее осматривать полки.
И уже через пару минут обнаружила, что все книги расставлены в алфавитном порядке! Сгорая от стыда, я проверила стеллаж с текстами на «А» и с обреченным вздохом устремилась к «Х», где и нашла «Хроники Артемиарры». Почему сразу на «х» не пошла?!
Взяв книгу, я решительно направилась к выходу. Вот только дверь не открылась! Опытным путем выяснилось, что читать эти самые хроники я могу только здесь.
Сбросив туфли, я с ногами забралась в кресло и вчиталась в мелкие строчки. Жизнеописание оказалось таким интересным, что на меня разом накатил сон. Я лишь едва уловила тот момент, когда тяжелая книга выскользнула из ослабевших пальцев.
«Минуту и подниму», пронеслось в голове.
И все. Помню, что кто-то звал, а после поднял на руки и куда-то понес. Но кто это был и куда нес не представляю.
А проснувшись, я долго не могла понять, куда же меня занесли. На краткое мгновенье мне показалось, что это новое похищение!
Но нет, слева от меня находилось глубокое кресло, в котором спала Лин. Рядом с ее креслом парили мои питомцы. Судя по блеклости цвета — они тоже спали.
— Не стоит их будить, — негромкий голос заставил вздрогнуть, — госпожа Анндра сильно переживала за вас.
Повернувшись, я увидела все того же престарелого дракона. Он стоял справа, опирался на свой посох и внимательно смотрел на меня.
— Доброе утро.
— Ночь, — усмехнулся он. — Юная госпожа настояла на том, чтобы вас осматривал целитель ее семьи. А ведь вы могли умереть…
— Лин поступила правильно, — холодно произнесла я.
И поерзала в подушках, пытаясь принять хоть сколько-то приличную позу. Тяжело отвечать на колкости и нападки, когда кто-то над тобой нависает!
— Она хотела скрыть кое-что, — старик сощурился, — но кому это принесет пользу?
— Мне, — уверенно произнесла я. — Моя подруга действует в моих интересах. Равно как и я в сходной ситуации буду на ее стороне.
— И вас не удивляет такая преданность? Такая заботливость?
— Если во всех видеть мерзавцев, то жить не захочется, — доверительно произнесла я.
И в этот момент Лин завозилась и, зевнув, открыла глаза:
— Господин Орто сказал, что ты проснешься ночью. Но я надеялась, что в тебе чуть-чуть больше совести.
— Мне показалось, что уже рассвет, — фыркнула я.
— Оо, тогда ладно.
Лин потерла глаза, потянулась и только после этого заметила старика.
— Доброй ночи. Мы можем вам чем-то помочь?
Он же, подавшись вперед, вкрадчиво спросил:
— И что, Анндра не выгодно принять в род такую драконицу?
Смущаться мою подругу не научили, а потому она, совершенно спокойно, пожала плечами и сказала:
— Конечно выгодно. Вы и сами должны это понимать. Другой вопрос в том, что мы подруги. И я буду на ее стороне при любых обстоятельствах. Даже если матушка не одобрит.
Помолчав, Лин потыкала пальцем в моих питомцев, хмыкнула и перевела взгляд на старика:
— А у вас есть такой друг?
Дракон хохотнул:
— Я прожил чуть дольше, девочка. И видел жизнь такой, какой она есть.
Развернувшись, он направился к выходу из комнаты. И в дверях столкнулся с госпожой Каулен.
— Какая интересная ночь, — протянула Лин, — все-то тебя хотят, все-то тобой интересуются. Получить доступ к целительской карте…
Доркас Каулен легко накрыла комнату пологом беззвучия и прямо, без излишних слов, спросила:
— От кого ребенок?
— Чей? — с интересом спросила Лин и протяжно зевнула, — люблю сплетни.
Я в этот момент судорожно пыталась понять, как госпожа Каулен могла это узнать. И что соврать?
Госпожа Доркас создала себе кресло и изящно в него опустилась. Закинув ногу на ногу, она медленно покачала головой и почти по слогам произнесла:
— Беременная драконица не может прибрать за собой после колдовского разгула. И я не исключение. Сегодня я прибрала за тобой, Май-Бритт.
Она смотрела мне прямо в глаза, но…
То, что знает госпожа Доркас Каулен станет известно и ее мужу-телепату. Артаганн Каулен предан Драконьему Императору. По меньшей мере, так все говорят. А значит, он сразу же донесет ему.
— Этот замок переполнен драконами и драконицами, — мягко произнесла я. — Боюсь, что вы зря солгали супругу.
— В чем? — она вскинула тонкие брови, — я жду малыша. И, милая, отпираться бесполезно — мы были там втроем, вокруг не было никого. Я убрала все последствия и попросила Арта унести меня. Вслух я сказала что-то другое, но это не важно.
— Там была служанка, — с отчаянием произнесла я.
— Это голем, — с сочувствием произнесла Доркас Каулен. — Не знаю, можно ли, кхм, вступить с ней в подобную связь… Люди, как и драконы и оборотни на многое способны. Но вот зачать она точно не может.
Я молчала. Лин, перебравшаяся ко мне на постель, гневно сопела, но тоже соблюдала тишину. Вишенки, по счастью, еще спали. Боюсь, что их выступление может все испортить.
— Что вы хотите? — наконец выдохнула я.
— Помочь, — легко ответила Доркас. — Я не собираюсь выдавать тебя ему.
— Почему? — с недоверием спросила я.
— Ссерша, — мягко позвала госпожа Каулен, — сделай нам, пожалуйста, легкие закуски и ягодный морс.
Ссерша? Похоже на ши-тарское имя, но кто сейчас заводит подобных слуг? Я знаю, что в нашей Академии когда-то была община, но теперь их нет. И многие семьи постарались избавиться от них.
— Она мой друг, — в голосе госпожи Каулен звенело предупреждение.
И, когда в комнате появился изящно сервированный столик, Доркас негромко произнесла:
— Наш Император потерял свою возлюбленную, что, несомненно, печально. Но что самое главное, потерял он ее дважды — драконица была похищена, затем спасена и затем принесена в жертву затесавшимся среди спасателей предателем. Несколько раз в год мой муж сопровождает Ларовирра на место гибели Шан-Миорран.
Слышать это было невыносимо больно.
— Но даже если бы она выжила, — продолжила Доркас, — у них бы ничего не вышло. Двадцать лет назад Ларовирр был невыносим. Он и сейчас-то не особенно выносим, особенно мной… Впрочем, это не важно. Важно, что он, как выразился мой муж, проверял драконицу на слом, присматривался, выйдет ли из нее достойная императрица. Смотрел, как она держит удар — не в физическом смысле, конечно. В итоге девушка вдруг поняла, что любовь превратилась даже не в ненависть, а в искреннее презрение. А презрение, увы, обратно в любовь не перекуешь.
— Но его чувства не остыли, — хмыкнула Лин, — только любовь ли это была? Или просто обида?
— Да кто ж сейчас это поймет? — искренне сказала Доркас. — Я хочу помочь, Май. И я забираю назад свой вопрос, потому что ответ на него мне уже не нужен.
— Почему? — удивилась я.
— Цветы завяли, — мрачно произнесла Лин. — Мы с вишенками не подумали и принесли тебе букет.
— Ты не похожа на ветренную девицу, — Доркас смотрела мне в глаза, — и вряд ли бы ты успела влюбиться в кого-то другого.
— Я просто хотела отдать свой Первый Поцелуй достойному дракону, — с болью произнесла я.
Госпожа Каулен прикрыла глаза и криво улыбнулась:
— Ну, утешим себя тем, что он достойный Император. А с этим уже можно работать.
— Так уж и достойный, — непочтительно фыркнула Лин и сердито поджала губы.
Но госпожа Каулен не поддержала ее сомнения:
— Мне есть с чем сравнивать, девочки.
На несколько мгновений повисла тишина, тяжелая, давящая, которую, впрочем, никто не спешил нарушать. И только в этот момент меня пронзила догадка:
— Ваш супруг не просто так послал меня в библиотеку!
— Больше того, он дал тебе свой пропуск, — усмехнулась Доркас.
— Для вас это все игра? — с отвращением спросила я.
Но человеко-драконица отрицательно покачала головой:
— Нет. Мы, как и в прошлом, всего лишь не хотим драконьей схватки за власть. Трон еще не шатается под Тиверралом, но шепотки уже идут. С точки зрения наделенных властью крылатых индивидуумов поведение Императора неразумно. Он бесконечно ковыряет историю своей погибшей возлюбленной, и так и не женился. У него нет наследников и, случись что, Тройственную Империю ждут непростые времена.
Она поднялась с кресла и спокойно сказала:
— С завтрашнего дня твоим наставником буду я. Двор посчитает это ревностью старой жены к молодой красотке. Это нам на руку, вопросов ни у кого не возникнет.
— Но ведь пойдут слухи, — негромко произнесла я.
— О, вот уж что меня не волнует, так это сплетни. Более того, Ссерша порадуется. Мне не удалось объяснить ей концепцию коллекционирования в полной мере и она принялась собирать и записывать все-все слухи, ходящие о Кауленах. Занимательное чтиво, — с легкой улыбкой признала Доркас.
— Вы выглядите нашей ровесницей, — хмыкнула Лин, — умные могут не поверить.
— Умные и не поверят, — вернула ей усмешку госпожа Каулен. — Но умные, как правило, молчат о своих выводах. Доброй ночи, девочки.
Она выскользнула из комнаты и только в этот момент я задала самый животрепещущий вопрос:
— А я вообще где?
Лин закатилась хохотом, проснулись вишенки и все сразу стало по-обыденному безумно. И я бы хотела сохранить эту обыденность. Приключений мне предостаточно.

Глава 5

Утром меня осмотрел целитель семьи Анндра, после чего заключил:
— Крайнее магическое истощение. А все почему? Потому что вы, юная госпожа, не пьете то, что вам было прописано.
Мы с Лин переглянулись с самым озадаченным видом. Это когда и кто мне что-то пропис… Ай!
Слабый разряд молнии абсолютно беззвучно ударил меня в мягкое место. И я сразу все поняла:
— Простите, пожалуйста. Место проведения практики так неожиданно сменилось, и я про все забыла!
— Я так и подумал, — удовлетворенно кивнул целитель, — а потому принес вашу шкатулку. Не забыли, как ее открывать?
Один из придворных целителей привстал на цыпочки, пытаясь разглядеть, что же мне там дают. Но, увы, наш врачеватель был больше похож боевого мага — высок, могуч и прост в общении. Он буднично обернулся и надавил придворному на лоб, чтобы тот вновь ровно встал! А после наставительно произнес:
— Не подглядывай, это — нехорошо.
В шкатулке же лежали крошечные флаконы с зельями. И сложенный вчетверо лист бумаги. Что ж, это все я буду читать уже в комнате.
— Советую прикрыть шкатулку скрытом, — усмехнулся целитель, — сдается мне, что я уйду и вы будете атакованы.
И он оказался прав — стоило ему только выйти, как к нам важно подступил главный целитель и потребовал сдать зелья на проверку и замену.
— Нет, — коротко ответила я.
Он стушевался, пожевал нижнюю губу и попробовал еще раз:
— Мы обязаны проверять все, что пьют студенты. На время практики именно мы несем за вас ответственность.
— С нами прибыло еще трое ребят, — ухмыльнулась Лин, — приказать им доставить зелья на проверку и замену?
— Н-н-н, — выдавил целитель.
«Неужели это Император интересуется мной?!» сердце предательски дрогнуло.
Но реальность оказалась сурова:
— Вы можете запросить проверку зелий через мою матушку, — бросила моя подруга и подхватила меня под локоть, — но вам потребуется это обосновать. А я осмелюсь напомнить, что с господина Чизаро были сняты все обвинения! И, больше того, он поклялся моей матушке в верности.
«А, этот праздник настойчивости не из-за меня», осознала я и почувствовала болезненный укол в сердце.
Мне бы радоваться, что Ларовирр перестал проявлять ко мне интерес, но…
Я не знаю, чего хочу. И это пугает.
— Поймите правильно, — целитель все так же стоял между нами и дверью, — никто не знает, когда этот негодяй возьмется за старое!
— Вы не знаете, а я — знаю, — отрезала Лин. — Никогда он за это не возьмется. И дайте уже пройти!
— Что здесь происходит?
В дверях стоял какой-то высокий, статный дракон совершенно неопределимого возраста! Целители засуетились, отвлеклись от нас и в ту же секунду я укутала себя и Лин скрытом.
— Бежим, — скомандовала я и мы покинули целителей.
А после, уже у комнат, я спросила подругу, что не так с господином Чизаро.
— Он пытался воскресить своего погибшего сына, — Лин скорбно вздохнула, — не вышло, а вот на каторгу попасть вышло. Мама его оттуда выкупила.
— Они были знакомы раньше?
— Нет, мама, когда была мной беременна, тоже попала на каторгу, — Лин развела руками, — ее подставила девица, пытавшаяся пролезть в постель к королю. Тогда происходило что-то, из-за чего все хоть немного причастные дали клятву неразглашения. Но, в любом случае, несколько дней Его Величество был занят. Так что мама провела на каторге целую неделю. Она едва не потеряла меня, но господин Чизаро помог. А после Его Величество обменял одну узницу на другую.
Она помолчала, а потом хмыкнула:
— У мамы непростая жизнь, будет что внукам рассказать.
— Да уж, — я потерла кончик носа и, не удержавшись, добавила, — надеюсь, мне будет нечего рассказывать.
— Как знать, как знать, — пожала плечами моя оптимистично-настроенная подруга.
* * *
На следующий день я проснулась от дивного ощущения чьего-то настойчивого взгляда.
Распахнув глаза, я увидела две ярко-горящих точки. Это казалось каким-то кошмаром, ведь мне даже не удалось закричать! Из пересохшего горла вырвался только сдавленный стон.
— Ссерша может предложить воды, — прошелестела тьма. — Май-Бритт слишком рано проснулась.
— Т-ты подруга госпожи Каулен? — выдавила я и села.
Призвав драконье зрение, я слегка успокоилась. По меньшей мере смогу увидеть своего убийцу, что уже неплохо.
— Да. Ссерша присмотрит, чтобы все было идеально.
О.
— А как долго Ссерша будет присматривать? — осторожно поинтересовалась я. — Просто хочу знать, сколько смогу радоваться.
— Ссерша чует запах страха, — насмешливо прошипела змеищща, — Ссерша уйдет скоро. Сегодня Доркас встретит Май-Бритт, Ссерша поможет и уйдет. Спи.
Меня будто заклятьем вырубило!
Вот только я сидела, смотрела на ши-тари, а уже все, темнота. И откуда-то издали напряженный голос Лин.
— Май!
— Да, — я тряхнула головой, пытаясь согнать остатки сна. — Минуту!
Вместо умывания — очищающее заклятье, вместо расчески — еще пара магических трюков и только одеваться придется ручк…
Ши-тари мне не приснилась и я на долю секунды почувствовала себя любимой игрушкой — Ссерша сменила на мне одежду одним щелчком пальцев.
— Иди, — прошелестела она.
Пожелав Лин доброго утра, я вдруг подумала — это что же такое Доркас задумала, что Ссерше надо за мной присматривать? Мы что, будем устраивать цирковое представление?!
Но нет, все оказалось очень просто — ши-тари не дала мне сбежать, когда я увидела не только Доркас, но и Императора.
Последний, впрочем, уделил мне внимания ровно столько, сколько его уделяют мебели — он просто скользнул по мне взглядом и продолжил беседу с телепатом.
Доркас же, торжествующе улыбнувшись, ласково пропела:
— Идем, милая.
И прошла мимо, поманив меня за собой.
Что за бред?!
Поворачиваясь следом за госпожой Каулен, я вдруг ощутила ветерок там, где его не должно быть. У меня что, голая спина?!
Бросив взгляд вниз, я с ужасом уставилась на глухо-черное платье. У меня такого нет! И еще минуту назад я была в своем старом зеленом платье!
— Сохраняй спокойствие, — бросила Доркас, — и будь собой.
— Я не ношу такие вещи.
— Никто не носит, — прошипела Ссерша, — а зря. Самцам нравится. За долгие годы дружбы с Доркас, Ссерша поняла, что самцов иногда надо баловать красивыми платьями. Они от этого добреют и щедреют.
Простота ши-тари заставила меня рассмеяться. Ох и глупостями же они занимаются — Император не уделил мне и толики внимания. С чего бы ему смотреть мне в след?
Драконий Император Тройственной Империи
Тиверрал Ларовирр
Каулен принес хорошие вести — удалось напасть на след основного идеолога культистов. Наша основная версия оказалась ошибочной. Фанатики не хотят власти, они действительно хотят уничтожения ныне существующих богов. Кто-то смог внушить им страшнейшее разочарование, почти ненависть.
— Ты не против, что я передал кураторство над твоей драконочкой?
— Кому? — бросил Император.
— Доркас. Моя супруга в положении, хочу, чтобы она была во дворце. Мало ли что.
Нахмурившись, Тиверрал незамедлительно предложил:
— Переселяйтесь, покои твоего отца стоят не тронутыми.
— Я уверен в безопасности своего дома, — усмехнулся он. — Беда в другом — Доркас и Ссерша могут усвистать на другой конец мира, если их чем-нибудь не занять.
Император усмехнулся. О да, сколько раз телепату приходилось все бросать и отправляться на поиски супруги, которая просто загуляла среди вековых сосен Заброшенного Леса?
— Сейчас непростая ситуация, — продолжил Каулен. — Я чувствую повисшее в мире напряжение. Все решится в этом году.
— Уверен?
— Абсолютно, — кивнул телепат и подмигнул стоявшей в отдалении жене.
Император скользнул взглядом по госпоже Каулен, посмотрел на сопровождавшую ее девчонку — совершенно незнакомую — и вернулся к диалогу с телепатом:
— Пойдем, обсудим. У старой гвардии есть свои секреты и пора тебя в них посвятить.
— Я…
— Официально посвятить, — усмехнулся Тиверрал, — понятно, что ты в курсе всех тайн.
Каулен, смотревший за спину Императора, вдруг дернулся, поперхнулся и резко отвел взгляд. Тиверрал обернулся и замер. Затаив дыхание он смотрел на узкую, молочно-белую спинку. Безупречная линия позвоночника, тонкие крылышки-лопатки… Он знал какова эта кожа на вкус. Он знал, как она пахнет. Он…
«Я позволю ей жить так, как она хочет. Я больше никогда не позволю себе решать за нее», пронеслось в голове Императора.
— Говоря о переформировании отрядов, — телепат говорил так, будто ничего не произошло.
— Она бы сама так не оделась.
— Шан? Возможно, — не стал ломать комедию Каулен. — Но вкусы Май-Бритт мне неизвестны.
— Никто из дракониц не выбрал бы подобный наряд, — переформулировал Император.
— О, как мало ты знаешь о драконицах, — мечтательно улыбнулся телепат, а после резко стал серьезным, — ты уже вмешался в жизнь девочки. Она просто хотела подарить тебе первый поцелуй, но ты взял ее первую ночь.
— Ты забываешь, кто из нас двоих Император, а кто глава вымершего рода.
Телепат пожал плечами:
— Благословение магии, подаренное Май-Бритт, спасло тебе жизнь. Ты когда-нибудь скажешь ей об этом?
— О чем? — Император устало посмотрел на Каулена. — О том, что меня подловили на месте смерти Шан-Миорран? О том, что клинок убийцы был смазан ядом?
— О том, что все было не зря. О том, что подаренный ею поцелуй дал тебе Благословение Магии и ты дожил до прибытия целителя.
— За эти годы ты стал моим другом, — серьезно сказал Император, — я прошу тебя не вмешиваться. Шан отвергла меня. Не думаю, что в этой жизни она изменит свое мнение.
— Мы все кем-то были, — напомнил телепат. — Драконы бесконечно перерождаются. Снова и снова, вновь и вновь. То, что Май-Бритт была Шан-Миорран ничего не значит. И потом, ты забываешь, что Шан полюбила тебя первой. Это потом твой мерзкий характер отвратил драконочку от тебя.
— Артаганн, — рыкнул Император, — хватит.
Телепат поднял руки в знак капитуляции и, выждав минуту, добавил:
— Сейчас происходит то же самое.
Май-Бритт Анндра
— Зачем? — только и спросила я, когда мы вошли в хорошо освещенную лабораторию.
Доркас, не останавливаясь, прошла сквозь все помещение и поманила меня к неприметной двери, за которой скрывалась небольшая уютная комнатка.
— Ты к нему не равнодушна, — легко ответила госпожа Каулен и выставила на стол чайник.
У стола мгновенно материализовалась ши-тари, щелкнула пальцами и чайник исчез. На его месте появился полностью сервированный поднос.
— У нее свое отношение к беременным женщинам, — туманно пояснила Доркас, — яйца — это наше все.
Я ничего не поняла, но переспрашивать не стала — Ссерша пугала меня.
— Драконий Император достаточно силен, чтобы править в одиночку. Ему не нужна рядом женщина-воин, как не нужна и интриганка, — продолжала Доркас. — Мы знаем его двадцать лет и за это время он сменил достаточно любовниц.
— Не сильно он скорбел по Шан-Миорран, — усмехнулась я и обхватила протянутую чашку двумя руками.
— Скучать и, — Доркас выразительно пошевелила бровями, — слегка подкрашивать свое одиночество — разные вещи. Ни одна из его женщин не была похожа на тебя. Ни одна из его женщин не переступала порог Драконьего Замка. Сейчас Император полон решимости дать тебе жить своей жизнью. Он сожалеет о том, что не сдержался.
— Откуда бы…
— Мой муж телепат, — напомнила Доркас. — Сильнейший телепат. Ему нет равных. И да, он вспомнил, почему сейчас не может читать твои мысли.
Сделав глоток терпкого, обжигающе горячего чая, я подняла взгляд на госпожу Каулен:
— Вы ведь не оставите меня в покое, верно?
— Я не чудовище, — усмехнулась Доркас. — Если ты скажешь, честно скажешь, что готова уйти. Вот прямо сейчас уйти, я найду для тебя ши-тари, которая поможет тебе выжить в глухом лесу.
— П-почему в глухом лесу?
— Потому что Император всегда будет получать о тебе свежайшую информацию. Ему не все равно. Твоя медицинская карта была полностью скопирована и доставлена ему в ту же ночь, когда ты, босая, пришла в Академию. Тенарбот поднимал над Академией щиты, чтобы Император не ворвался в целительское крыло и не наделал глупостей. И чтобы присланные им целители не путались под ногами у академической госпожи.
— Но он видит не меня, — тихо сказала я.
— Так покажи ему себя, — серьезно сказала госпожа Каулен. — Если не получится, даю слово — помогу сбежать. И… Есть у меня еще одна идея.
Я вопросительно подняла брови и Доркас туманно пояснила:
— Иногда людям надо делать больно. От этого они умнеют. Драконов это тоже касается. Но мне нужно найти старые выпуски газет, а тебе перестать от него бегать. Ты не просто девчонка, которую пригласили на практику, ты его подопечная. А теперь займемся делом.
Доркас решительно поставила на стол опустевшую чашку и поднялась на ноги. Дождавшись, пока я выйду, она кивнула налево:
— Твоя задача на во-он том столе — скрывай эти химические соединения и записывай, как именно влияет на них твоя магия.
— Никак, — улыбнулась я.
— Даже твой отец…
— Он не жемчуг, — перебила я ее и тут же извинилась, — прошу прощения.
— Оставь, — усмехнулась Доркас, — кто знает, может нам всем предстоит склониться пред тобой.
— Не думаю, что у Кауленов такие отношения с короной.
На что она спокойно и взвешенно ответила:
— Мы не ссоримся, но и не боимся открыто протестовать. Однако формальную вежливость еще никто не отменял.
— И тем не менее, мою дипломную работу все же никто не прочитал.
— «Смешение потоков силы для сокрытия эманаций активного колдовства», — процитировала Доркас название моей дипломной работы. — А там — зелья.
— Я скрываю себя так, что эха не возникает. Особенно сейчас.
— Нам нужны новые амулеты. Культисты ходят по дворцу, как у себя дома. Среди них определенно есть либо мастер скрыта, либо… Либо какая-то новая разработка. Мы сделали несколько алхимических соединений. В теории они должны менять цвет, если мимо проходит укрытый маскировкой маг, — пояснила Доркас.
— Я поняла, — сосредоточенно кивнула я.
Что ж, не каждый дракон способен скрывать себя так, как это делаю я. Что обычно убирают? В первую очередь шум — дыхание, шорох шагов, шелест одежды. Затем тень. И уже после всего этого маг скрывает свое тело.
На меня состав не реагировал. Никак. Даже если я пользовалась самым простым покрывалом.
— Я скрываюсь как дышу, — развела я руками. — Но у меня есть другая идея. Никто, даже я, не может полностью скрыть шум. Дыхание, шаги, шелест одежды. Можно вычленить ключевые точки и усилить в них звук. Чтобы легчайшее перышко падало так, будто оно литой колокол.
— Будем думать, — вздохнула госпожа Каулен. — Хочется проследить за ними.
— Тогда я вижу только один вариант — искать не в реальности, а в ментальном пространстве. Нельзя скрыть все. Орвалоны настолько же хороши в скрыте, насколько слабы на голову.
— На голову они точно слабы, — кивнула Доркас, — от дочери отказались.
Я промолчала. Это все еще было для меня болезненно. Но для себя я решение уже приняла — от своего ребенка не окажусь никогда и ни за что. Пусть хоть восстание поднимает — я буду рядом.

Глава 6

За несколько дней Доркас, найдя поддержку в лице моей Лин, перетряхнула мой гардероб. И из моих же вещей собрала совершенно другие комплекты!
— Это какая-то странная магия, — ворчала Лин и шла перерывать свои платья с юбками.
Мне раньше не приходило в голову, что можно не застегивать пуговки на блузке до конца. И что шейный платок, если он правильно повязан, подчеркивает грудь. В последнее я до сих пор не верю. Право слово, где шея, а где грудь! Я хоть и не целитель, но общее представление имею.
Да и непонятно, зачем привлекать внимание Императора таким образом, если… Ну, если то, что обычно хотят мужчины он уже получил? И сегодня я даже решилась задать этот вопрос.
— Так может я просто хочу увидеть тебя, а не бледную тень знатного драконьего рода? — с улыбкой произнесла Доркас и отвернулась к своему столу.
Мы вновь занялись все тем же полезным бесполезным делом. Я мучила скрытом алхимические составы и искала лазейки в собственных заклятьях, а после переключалась на попытки усилить не просто весь звук, а его отдельные части.
А после в голове начало оформляться предчувствие какой-то гениальной идеи. Как будто подсознательно я уже нашла решение проблемы, но наверх оно еще вышло.
— Почта, — в лаборатории появился гордая Ссерша с огромной корзинкой альстромерий.
А следом за ней ползла ши-тари куда более скромных размеров. С конвертом.
— Для госпожи М.Б. Анндра, — прошипела змейка. — Вредоносных заклятий, зелий, артефактов не обнаружено.
Поблагодарив змейку, я вскрыла конверт и… Кто-то прислал мне вырезки из журналов?
Перевернув конверт над пустым столом, я вытряхнула все и ахнула. Это были изображения мертвых девушек. Черно-белые изображения и всего несколько ярко-лазурных пятен — лоб, ладони и ступни.
Среди фотографий был кипенно-белый листок с несколькими словами.
— Пока ты боишься, они умирают, — Доркас зашла мне за спину и прочитала. — Как интересно, тебе пытаются навязать чувство вины.
А я смотрела на мертвых драконочек и по коже бежали мурашки. За что?
— Хэй, — госпожа Каулен развернула меня к себе, — они убивают, не ты. Если я сейчас проломлю голову твоей подруге и скажу, что сделала это из желания стать твоей единственной подругой, то на чьей совести окажется труп?
Я только вздрогнула и, отойдя в сторону, бросила листок на стол.
— Ты не одна, Май-Бритт. И я сейчас даже не о том, что у тебя есть твоя Лин и мы с Артом. Я сейчас говорю в наипрямейшем смысле — ты не одна. И если в другой ситуации я бы еще могла понять какой-нибудь геройский мотив, то сейчас — нет.
— Почему ты считаешь меня настолько глупой?
— Потому что я знаю, что такое гиперответственность и навязанное чувство вины. И я знаю, что тебе обещали оставить жизнь. А значит, ты за пару часов себя накрутишь и, скрывшись от всех, отправишься вершить справедливость. И тем самым ты предашь своего ребенка.
Последнее Доркас прорычала так, что я отшатнулась. И кивнула. Она права.
— Все кругом правы, кроме меня, — криво улыбнулась я.
— Нет ничего проще, чем быть правым и раздавать советы, когда смотришь со стороны и не вовлечен в ситуацию эмоционально, — серьезно сказала Доркас. — Меня бы такое послание уничтожило.
Она бережно и аккуратно собрала изображения, ворча что-то о… Судметэрпетизе?
— Что такое судметэр… ну вот это вот, что ты говоришь.
— А, — она отмахнулась, — я переселенная душа. Мы с Артом это скрывали, пока не стали достаточно сильны, чтобы на все претензии сказать идите на касов хвост. Ты же знаешь, да, что гостьи и гости иных миров обязаны находиться при дворе? Их делят между людьми, драконами и оборотнями. Вот, меня поделить не получилось.
— Ничего себе, — я совсем другими глазами посмотрела на Доркас, — тебе было страшно?
— Не сразу, — она уложила бумаги обратно в конверт, — сначала я была очень занята. Надо было выжить, получить гражданские права. Ты еще помнишь, что маги без диплома были на уровне бессловесной скотины?
— Но ведь теперь есть фонд Каулен… Ой.
— Вот и ой. А судпедэкспертиза помогает опознать людей по микрочастицам. Ты когда-нибудь трогала руками полированную мебель? Видела, какие остаются пятнышки от пальцев? Во-от, есть вероятность, что эти пятнышки уникальны для каждого живого существа.
— Есть вероятность? — переспросила я.
— В моем мире так, а тут… Магия, драконы, артефакты — кто ж его разберет.
Повернув ладонь к себе, я с новым интересом посмотрела на едва заметные бороздки, петляющие по подушечкам пальцев.
Замечтавшись, я вздрогнула, когда Доркас коснулась моего плеча:
— Идем, эти новости надо вывалить нашим мужчинам. Жаль, что у нас больше нет подозреваемого на роль главного злодея.
— Виернарон был в академии, — согласно вздохнула я. — А так он подходил просто идеально.
— Да, — кивнула Доркас.
Госпожа Каулен покинула лабораторию первой, а после, плотно притворив дверь, наложила поверх с десяток заклятий.
— Там не только наши проекты, — туманно пояснила она.
Но не успели мы сделать и шага, как передо мной появилась та же самая ши-тари, что принесла изображения мертвых девушек.
— Для госпожи М.Б. Анндра, — заученно прошипела змейка. — Вредоносных заклятий, зелий, артефактов не обнаружено.
На конверте цвело мое имя, написанное размашистой рукой старшего брата.
— Опять они?
— Хуже, — мрачно пошутила я. — Бывший родственник.
— Сожги, — посоветовала Доркас и, подхватив меня под локоть, ускорила шаг. — С посланиями от некоторых «бесценных родственничков» можно поступить только так.
Но я лишь убрала письмо во внутренний карман жакета, да подняла руки, чтобы застегнуть пуговички на блузке. И тут же отхватила от Доркас по пальцам.
— Оставь одежду в покое. А лучше забудь о том, во что ты одета, — приказала она.
А я вдруг подумала, что она немного похожа на Лин. Деятельна, активна и остановить ее просто невозможно.
«Почему я не такая?»
— Потому что из вас это выбивают, — легко ответила госпожа Каулен, — все во имя рода. Допускаю, что это было логично. Но цивилизация не стоит на месте и на смену старым паттернам должны прийти новые. Не делай такое лицо, ты спросила — я ответила.
— Я ничего не поняла.
— Я бы объяснила, но мы уже пришли.
Она толкнула неприметную узкую дверь и мы вошли в… Оружейную?
— Моя коллекция, — голос Императора заставил меня вздрогнуть.
— Ваше Императорское Величество, — я присела в глубоком реверансе.
Он прищурился и я вдруг вспомнила, что раньше называла его «мой Император». Но я… Я не готова. Не сейчас. Мне нужно время, мне нужно вырастить и воспитать ребенка. Мне столько всего нужно, что это просто невыносимо находиться здесь, рядом с ним.
Смотреть на эти губы, что жалили поцелуями мое тело.
— Доркас?
Чуть хрипловатый голос телепата подействовал на меня как отрезвляющий душ.
— Май получила послание от культистов, — госпожа Каулен протянула мужу конверт.
Но его перехватил Император. Вытряхнул изображения, прочитал записку и, подняв на меня свирепый взгляд, рявкнул:
— Ты не покинешь замок!
— Держи свой ментал при себе, — негромко, но твердо произнес Каулен.
А я поспешно опустила голову. Император не должен заметить, что его сила ластится ко мне. Ластится, даже не пытаясь подчинить.
— Я приношу свои глубочайшие извинения, — Тиверрал мгновенно взял себя в руки. — Мы решим эту проблему.
А я вдруг подумала, что если бы не угроза миру и мой ребенок, то я была бы не против закончить все это на алтаре.
Повертев в голове эту крамольную, упадническую мысль, я отбросила ее в сторону. Отставить глупые и самоубийственные порывы!
— Мне неловко спрашивать, — заговорил телепат, — но у вас, Май, есть еще лазурная чешуя?
Я чуть оторопела, но честно ответила:
— Да, немного.
— Где? — напряглась Доркас.
— В академии осталась, — я пожала плечами, — здесь-то она мне зачем?
Секундная тишина и госпожа Каулен заходится смехом:
— Это та, что ты выщипала?
Кажется, она пытается имитировать чтение мыслей, как будто ее муж передал ей информацию. Что ж, ей удалось угадать.
— Да, — кивнула я. — Она отрастает золотой, а после вновь становится лазурной. Какое-то время с пыталась скрывать свой изъян.
На слове «изъян» Император бросил на меня короткий, острый взгляд. Мне так и хотелось крикнуть «Да, это мой недостаток! Знай, знай, как я к этому отношусь». Но вместо этого я просто отвела свой взгляд и всмотрелась в довольно нелепую статую.
— А на теле нет больше пятен? — осторожно уточнил Каулен.
— Не то чтобы я создавала огромное зеркало и вертелась перед ним в драконьем виде, — хмыкнула я, — но нет, больше на меня таких пятен нет. На лапах — точно. У меня другой вопрос — вы ведете себя так, будто раньше этих пятен не видели. Они стирали краску с тел?
— Краска нанесена на изображение, — мягко произнесла Доркас.
— О.
Я… Я была настолько потрясена, что даже не заметила этого?!
— Охрана дворца будет усилена, — уверенно произнес Император. — Над Академией вновь будут подняты старые послевоенные щиты. Хватит отступать и выжидать!
Голос Императора блуждал от стены до стены, а я вдруг поняла, что таящаяся в тенях скульптура не имеет никакого отношения к статуям. Это просто странноватый букет.
За спиной раздался тихий шелест. Резко обернувшись, я увидела, как обеспокоенная ши-тари что-то высвистывает Доркас и та, извинившись, исчезает.
— Я уже отдал приказ, — сказал вдруг телепат и Император кивнул.
Мне же оставалось только гадать, кому и какой приказ отдали.
— Май-Бритт, — позвал меня Император.
Его голос разнесся по оружейной, запутался меж сияющих лезвия и вдруг отчетливо поняла — я знаю ответ.
— Я должна вернуться в лабораторию, — четко произнесла я, глядя в его глаза.
— Я провожу, — прищурился Император.
— Пойдут разговоры, — вклинился телепат.
А я, сгорающая от нетерпения, только притопнула:
— Так пойдемте же!
В этот момент букет почернел и рассыпался. Моя сила вышла из-под контроля и списать все на Доркас уже не получится…
В повисшей тишине особенно хорошо слышалась тяжелая поступь Императора. Подойдя к мертвым цветам, он подхватил один черных лепестков и растер его в пальцах.
Мне стало тяжело дышать и я, сделав несколько шагов назад, оперлась бедром о стол. Рука легла на что-то прохладное и это странным образом меня успокоило.
— Восстанови, — приказал Император, — или уничтожь до конца.
— Я не могу, — едва слышно выдохнула я.
— Не слышу, — отчеканил он и пронзил меня тяжелым взглядом, — повтори.
— Я не могу! — рявкнула я, сжимая кулаки.
Император лишь кивнул и перевел взгляд на Каулена:
— Ты помогал ей.
Прикрыв глаза я пыталась восстановить дыхание и успокоиться. Придется договариваться и… И мне просто нечего противопоставить Тиверралу Ларовирру.
— Да, — спокойно произнес телепат.
И я распахнула глаза. Он… Он не собирается отойти в сторону?!
— Я не желаю видеть вас при дворе, господин Каулен, — холодно произнес Ларовирр. — А вы, госпожа Анндра, будете препровождены в ваши новые покои. Надеюсь, вы найдете их комфортабельными. Я навещу вас через несколько часов.
Он окинул меня взглядом и усмехнулся:
— Клинок можете оставить себе.
Опустив взгляд, я поняла, что сама не зная как схватила со стола нож. Причудливо изогнутый, он больше напоминал серп.
— Простите, — выдохнула я, глядя в глаза Каулену, — я не хотела, чтобы вы из-за меня пострадали.
Телепат, не обращая внимания на Императора, спокойно улыбнулся:
— Отстранение от придворной жизни в радость для меня, Май-Бритт. Мне жаль оставлять тебя — Доркас будет переживать. И я тоже.
На скулах Императора появились чешуйки и я, прикрыв живот ладонью, крепче стиснула нож. Собиралась ли я пырнуть Тиверрала Ларовирра? Нет. Было ли мне страшно? Да.
— Уходи, — коротко произнес телепат.
В то же мгновение меня подхватило мягкой волной и вынесло в коридор. И как бы я ни прислушивалась, уловить, что происходит в оружейной не получилось.
Прикусив губу, я сделала то единственное, что могла — вернулась в лабораторию. И бессильно ударила кулаком по насмерть зачарованной двери.
Разочарование, страх, злость — все это подточило мое и без того хрупкое душевное равновесие и первая слезинка прочертила дорожку по щеке.
— Почему ты ничего не сказала?
Голос Императора заставил вздрогнуть.
Он стоял непозволительно близко. Так близко, что я чувствовала его дыхание. Так близко, что…
Тиверрал поднял руку и стер с моего лица слезы.
— Почему?
— Я — ошибка, — хрипло произнесла я. — Ты совершил ошибку и это твои слова. «Драконочка». Не Май-Бритт. Зачем связывать с тем, кто… С тем, кто…
Я не смогла договорить и замолчала.
А он сделал шаг вперед, оказываясь впритирку ко мне:
— Это не ответ, Май-Бритт.
— Ты жаждешь внимания мертвой женщины, — я отступила назад, прижимаясь лопатками к двери, — откуда мне знать, на что еще ты способен?
Нож, который я продолжала сжимать в руке, как-то неудачно извернулся и полоснул меня же по запястью. Кровь попала на дверь и, в то же мгновение, я оказалась внутри лаборатории.
Я — внутри, а Император снаружи.
Интересно, раньше он сталкивался с дверью? Или для него были открыты все проходы?
И едва лишь до меня полностью дошло происходящее, я тихонечко сползла на пол. Что теперь будет?!
Сжавшись в комок я до боли прикусила губу и позволила себе заплакать. Дальнейшее зависит уже не от меня. И…
«И я всегда смогу сбежать», пронзила меня лихорадочная мысль.
Вдох-выдох.
Все будет так, как будет. Мой скрыт держится двенадцать часов, а за это время можно долететь до границ Империи!
Да, я могу скрыть не только себя-человека, но и себя-дракона. Потому и была жемчужиной рода Орвалон.
Поднявшись с пола, я нашла взглядом стул и села. Быстрая простая пальцевая гимнастика и остатки страха и паники уходят вглубь. Я не позволю себе все испортить случайной истерикой.
И прежде, чем меня вынудят бежать, я сделаю то, что должна.
Погрузившись в работу с головой, я не заметила как прошло время. Смешивала, растирала, судорожно вспоминала академический курс алхимии и тихо ругалась. Наверняка все то, что я сейчас натворила можно сделать куда проще. И…
Создавая это подобие артефакта я не оставляю лазейки даже для себя. Безопасность Империи важнее моего личного комфорта. Тем более, что если понадобится, я уйду прежде чем это поставят в серийное производство.
Грохот и дверь лаборатории ударяет в стену. А во мне просыпается вечно недовольная троюродная тетушка:
— Хорошо, что у меня нет привычки плакать на полу у двери. Доркас, я принимаю поздравления.
И я подняла свой гибрид, состоящий из алхимической колбы со сверхлегкой магической пыльцой и нашлепкой, собирающей звук и направляющей его узким лучом.
— Май-Бритт, — тяжело произнес Император, — мы должны поговорить.
А я, притворяясь, что не вижу его, принялась объяснять, как именно работает моя придумка.
— Звук это колебания и волны. Вот эта штучка как будто выхватывает волны из очерченного пространства, перед аркой, например и направляет на пыльцу. Пыльца шевелится — значит кто-то идет. Толстые стенки и плотная пробка исключают сквозняк и все прочее.
— Превосходная идея, — широко улыбнулась Доркас и бережно взяла мое чудовище.
— Исполнение так себе, — смутилась я.
— Учитывая, что ты и не алхимик, и не артефактор, — выразительно произнесла госпожа Каулен, — идеально.
Я перевела взгляд на Императора, но он не спешил радоваться моему открытию. А я… Я решила идти до конца и обратилась к нему:
— Что скажете, Ваше Императорское Величество?
— Хорошая идея, — проронил он. — Госпожа Каулен не желает удалиться в свою личную мастерскую?
Доркас вопросительно посмотрела на меня и я резко кивнула. За эти несколько дней она стала дорога мне. Не так как Лин, но… В общем, я не готова подвергнуть Кауленов риску.
— Помни о моем обещании, — пропела Доркас и прижала к груди колбу. — Завтра жду.
— Обещании? — прищурился Император.
— Экскурсия, — небрежно бросила госпожа Каулен. — Из меня лезут непрошенные советы разной степени токсичности, поэтому поспешу покинуть вас.
Она закрыла за собой дверь, а я, стянув с рук перчатки, села на край лабораторного стола.
— Молчишь? — хмуро спросил он.
— Это вы хотели поговорить, Ваше Императорское Величество, — так же мрачно произнесла я.
— У нас будет ребенок. Считаешь, говорить не о чем?
— У меня будет ребенок от вас, — уточнила я. — Никаких «нас» не существует. И существовать не может. В вашем сердце Шан-Миорран, а в моем… В моем пусто. Теперь пусто.
Я врала. Я ненавидела себя за то, что его присутствие волнует меня. Что от воспоминаний по телу бегут мурашки, а щеки окрашивает румянец. Мой первый мужчина. Мой первый мужчина, который меня сломал.
— Я не буду говорить о том, что за моим бастардом будет охотиться весь драконий народ, — он сел на соседний лабораторный стол. — Предположим, что тебе удалось скрыть, кто был твоим мужчиной. Но ты точно хочешь, чтобы наш ребенок жил без защиты? Чтобы он или она пошел в школу, а затем и в Академию, где…
Я остро вспомнила, как меня затащили в потайную комнату…
А Император продолжал:
— Где он или она будет лишь существом второго сорта. Твоя подруга, дочь человеческого короля, много ли у нее друзей? Многие ли пытаются привлечь ее внимание? Она бастард. Дочь любовницы.
Я прикрыла глаза.
— Но пусть она изгой, ее хотя бы никто ни к чему не принуждал, ведь не раз и не два мой царственный собрат отправлял своих доверенных боевых магов в Академию. Поговорить со слишком глупыми юношами. А после талантливейший артефактор Империи сделал для нее особые серьги, которые… Впрочем, это не столь важно.
Положив ладонь на живот, я крепко закусила губу. Как жаль, что этот серп-нож так далеко. И как хорошо, что он так далеко. Во мне кипит столько эмоций, что я не знаю, что бы сделала.
— Я не хочу этого, — вкрадчиво произнес Император. — Я не хочу, чтобы наш ребенок страдал из-за нас.
Сморгнув выступившие слезы, я глухо спросила:
— Что вы предлагаете, Ваше Императорское Величество?
— Брак, — уверенно произнес он.
— Нет! — я отшатнулась.
— Май-Бритт…
— Нет, — я помотала головой, — Императоры не разводятся. Вы правы в том, что ребенок не может подвергнуться опасности. И вы сами вспомнили об идеальном пути. Вы объявите меня вашей любовницей, затем дадите отставку.
— Нет, — отрезал Император, на его скулах проявились чешуйки, — мой сын не будет бастардом.
— Я хочу жить, — я посмотрела ему в глаза, — а не существовать в тени давно мертвой драконицы.
Он досадливо поморщился:
— Хватит.
Зажмурившись, я спросила Императора:
— Вы помните цвет моей радужки?
— Твои глаза синие, — коротко отрубил Император. — Я знаю как ты выглядишь, как ты пахнешь, какова на вкус твоя кожа.
Я вздрогнула и сжалась.
— И я знаю, что ты мне не поверишь, — он усмехнулся. — Я не сказал в ту ночь ни слова неправды.
— Это было больно, — не сдержалась я. — И тогда, и сейчас.
— Но кое-что успело измениться.
Он спрыгнул со стола и, заложив руки за спину, прошелся по лаборатории.
— За эти годы, годы наполненные попытками отомстить, я забыл Шан-Миорран. Знаешь, я искал старые дневники, изъятые у твоей семьи. В свое время мой предок клялся, что они никуда не уйдут из нашей сокровищницы знаний. Поэтому мне нужно было придумать, как их тебе подарить. Когда есть друг-телепат многое становится проще.
Император замолчал, а после, подойдя ближе и встав практически вплотную ко мне, продолжил:
— Среди кучи хлама я нашел старое изображение. Молодая девушка сидела в кресле, у ее ног корзинка с чем-то и какая-то зверушка. Я не сразу узнал ее, Май-Бритт. В моих мыслях, моих воспоминаниях она была другой. Я… Дай мне шанс.
— Брак это не шанс, — глухо сказала я. — Это… Это…
Закрыв глаза, я уперлась руками в его грудь и попросила отойти. Мне нужно сосредоточиться. Думай, Май-Бритт, думай.
— Свадьба мероприятие светское, — я открыла глаза и недобро улыбнулась, — а опоить меня чем-либо не выйдет. Слабые составы не подействуют, сильные убьют и меня и ребенка.
— И?
— У нас будут разные спальни, — я сложила руки на груди, — если родится девочка, я готова принять участие в ритуальном зачатии второго ребенка. Но не больше.
Он сделал шаг назад и пораженно спросил:
— Я настолько тебе неприятен?
— Я не готова довериться вам вновь, Ваше Императорское Величество. Год-два и у вас появится новая особо приближенная придворная дама. Я не против. Мне будет достаточно лаборатории, книг и возможности спокойно вырастить ребенка.
«Затем, когда мои дети будут взрослыми и самостоятельными я уйду, чтобы начать жить, а не существовать», закончила я. Но вслух этого, разумеется, говорить не стала.
— Мы делаем это не потому что любим друг друга, — жестко добавила я. — А ради ребенка. Ради безопасности, социального статуса и всего того, что мешает мне вырастить его или ее самостоятельно.
— Это было больно, — признал он. — Надеюсь, ты позволишь мне переубедить тебя.
— Я не буду сопротивляться, — уклончиво произнесла я и добавила, — клятву, пожалуйста. В противном случае к брачному камню меня будут волочь силком.
Он поклялся. Он поклялся и мне стало немного легче. Что ж, мы будем жить как соседи, он, возможно, заведет себе любовницу. А я буду молчать и улыбаться. И… ничего страшного. Драконья жизнь долгая. Успею еще стать счастливой. Когда-нибудь потом. Не сейчас.

Глава 7

В этот же день меня быстро и без особого почтения переселили из маленькой комнатки в огромные, гулкие покои императорской супруги. Ко мне были приставлены сразу шесть дракониц и, судя по их лицам, они точно знали, как мне жить и что мне делать.
Вещи мои были собраны мгновенно, так же молниеносно вызвали придворного портного со стайкой помощниц. Я только вздрагивала и выискивала в толпе чужих родное лицо Лин. Но ее не было и во мне зрела уверенность, что подругу я больше не увижу.
— Оставьте меня, — твердо произнесла я, когда портной и его свита вымелись прочь из моих темных, мрачных покоев.
— Как прикажете, — пропела одна из дракониц и присела в глубоком реверансе.
Дверь захлопнулась и я осталась наедине с темнотой и пустотой.
Новые покои до того велики, до того роскошны, что я все четче ощущаю — мне здесь не место. Под этими высоченными потолками, до лепнины которых мне удалось коснуться лапой лишь в прыжке.
И теперь, обернувшись обратно человеком, я мрачно ищу взглядом хоть что-нибудь, чем можно собрать мусор. Жаль, конечно, лепнину, но думаю, что никто не заметит эти пять продольных царапин. Надо только мусор прикрыть и все. Потом магией развею, сейчас просто сил нет.
Оправив свое простенькое платье, я иду дальше. Вот и спальня. Кровать огромна, а за ней неприметная дверца. Наверное, приведет в спальню Императора?
Нет, в кабинет. Ну да, женщина не имеет права спать спокойно, а у мужчины должна быть возможность быстренько отвлечься от государственных дел и столь же торопливо вернуться назад.
«Но я на такое не соглашалась. Пусть в соседние покои селит себе кого-нибудь и роет новый проход», злобненько решила я и вступила в кабинет.
Ух ты, стол просто фонит магией! Но туда мне не нужно. Я просто укутаю своей родовой силой дверь.
Если Его Императорское Величество решит войти ко мне в спальню, ему придется изрядно постучаться головой по стенам. Он будет помнить, что дверь есть. Он может принести карту. Но все что он получит, это страшную головную боль.
«Но что если он заупрямится?», промелькнуло у меня в голове.
И новыми глазами посмотрела на выделенные мне покои.
В огромной гостиной ничего не было. Только пустые шкафы, полки и прочие предметы массивной, дорогой мебели. Маленький дамский кабинетик тоже пустовал — письменный стол, пара стеллажей и круглый столик с застарелыми следами от горячих чашек. Интересно, кто из императриц так вольно распоряжался полированным деревом? И пил кофе стоя, поскольку тут ни кресел, ни стульев.
«Хотя что им? Наверняка они просто меняли мебель, как захочется, а не дрожали над ней, зная, что новый стол родители не купят», пронеслось у меня в голове.
Я даже задумалась над тем, чтобы завести особый дневничок, чтобы записывать туда как не надо поступать. Но это терпит, время есть.
Вновь проходя сквозь гостиный зал (а по-другому я не знаю, как назвать это чудовищно огромное пространство), я услышала какую-то сдавленную ругань. Собственно, я бы не услышала, если бы не призвала драконье зрение, с которым вместе пришел и чуткий слух.
С трудом распахнув тяжелые двери, моим глазами предстала дивная картина — драконицы пытались не пустить ко мне Лин.
— Моя бесценная, возлюбленная сестра имеет право приходить ко мне в любое время дня и ночи, — процедила я.
— Человеческой госпоже не место в крыле… — Начала было одна из дракониц, но быстро смолкла, увидев, как на моей руке расцвело нехорошее проклятье, — мы уведомим Императора о вашем решении.
— Уведомьте, — холодно разрешила я и пригласила Лин войти.
Закрыв двери, я прижалась к ним спиной и прикрыла глаза. Это только начало. Каждый первый будет пытаться навязывать мне замковые правила и стереотипы. С этим остается только смир…
— Бороться, — перебила мои мысли подруга. — А то у тебя лицо такое, будто внутри себя изыскиваешь запасы смирения.
Я только улыбнулась, а она прошла внутрь, создавая своего светляка и освещая темные углы. Ох ты, оказывается тут еще и картины есть!
— Интересные здесь драконы жили, умели развлекаться.
— Почему ты так думаешь? — удивилась я.
— Так посмотри, царапины аж на потолке, — рассмеялась Лин. — Ой! Что это?
Запнувшись, она едва устояла на ногах, а после с недоумением посмотрела на кристально чистый паркет.
— Это я прикрыла своей силой мусор, оставшийся после, — я глазами указала на потолок, — интересно было, дотянусь или нет.
Я убрала скрыт с обломков и Лин растворила их в пространстве.
— А чего как я не сделала?
— Много сил ушло на выброс, — тускло улыбнулась я. — Как ты узнала обо всем этом?
— Меня на сегодня отпросила госпожа Каулен. Сказала, что нам потребуется помощь ее ши-тари. Ссерша.
В ту же секунду в комнате появилась змейка. С ней было несколько огромных, битком набитых тюков с какими-то тряпками.
— Доркас была здесь пару лет назад. Она говорит, что покои похожи на склеп и жить в них невозможно, — прошипела змейка. — Доркас говорит, что маленькая Анндра может принять эти вещи как подарок, а может взять на время и потом вернуть.
— Я не хочу ничего здесь менять, — я обвела рукой гулкое темное помещение.
— Даже Ссерша считает, что здесь невозможно жить, — прошипела змейка.
— Я обустрою только спальню. И скрою в нее проход. Сюда же будут приходить всякие разные и пусть наслаждаются роскошью прошлых лет, — отрезала я. — Надо приказать убрать отсюда все стулья, кресла и диваны.
— В спальне поставь стол и два кресла, — вставила Лин, — где мы будем пить чай и обсуждать придворных дам?
— Принято, — усмехнулась ши-тари и мебель просто растворилась. — Ссерша может принести много лилий.
— Я умру раньше, чем мои визитеры, — вздрогнула я.
— Отнюдь, — хищно улыбнулась Лин, — Ссерша, милая, тащи лилии, а я сделаю кое-какие амулеты. Мама научила, она в свое время тоже так над людьми издевалась. Вокруг нас с тобой всегда будет свежий, не лилейный воздух!
Ссерше понадобилось меньше получаса, чтобы заставить все вазона с мертвенно-бледными лилиями, отчего сходство гостиной залы со склепом только усилилось.
— Твои платья должны быть глубоких цветов, чтоб если синий, то в черноту, — хихикнула Лин.
— Придется перекрашивать, потому что я не помню, что там чирикал придворный портной.
— Ссерша перекрасит. Ссерша закончила. Маленькая Анндра может еще трижды позвать Ссершу. Потом Ссерша не услышит.
— Спасибо, — я, нисколько не чинясь, присела перед приосанившейся змейкой в глубоком реверансе.
— Что ж, Ссершу ждут жучки в сахаре и книжка с приключениями!
Она исчезла, а мы с Лин зашли в спальню, где помимо кровати обнаружился стол и два глубоких, массивных кресла. Я тут же сбросила туфли и, презрев все условности, устроилась с абсолютным удобством.
— А представь, каково будет узнать твоей семейке, что они потеряли возможность пристроится поближе к кормушке, — хихикнула вдруг Лин.
И я вспомнила про письмо от брата.
— А вот скоро и узнаем, — хмыкнула я и достала изрядно смятое письмо. — Госпожа Каулен сказала тебе о письме с… С жертвами?
— Да, — посерьезнела подруга, — и я считаю, что она полностью права. Зло лежит на том, кто его делает, а не на том, во имя кого он это делает. Тут еще, конечно, можно подискутировать о таком понятии как «преступный приказ», но это не наш случай, а потому мы не будем ступать на эту скользкую тему.
— Тем более, что мое мнение не изменилось, — хмыкнула я и вскрыла письмо, — не готов исполнить? Откажись и прими последствия. Не можешь принять последствия? Не лицемерь.
— А я считаю, что иногда действительно нет выбора, — тихо сказала Лин, не поднимая взгляда от амулетной заготовки. Вторая была уже сделана и покоилась на моем запястье.
Я едва услышала ее, ведь… Мой драгоценный бывший брат не особенно трудился над письмом. Даже пропустил обыденную шапку пышных славословий. Что-то вроде того, что он меня помнит, ценит, беспокоится обо мне и выражает надежду на то, что все хорошо. Ну, у каждого дракона к определенному возрасту появляется шаблон «вежливого вступления». Так вот, у брата он был, но писать его он мне не стал. А перешел сразу к делу.
— Как мило, — я кинула письмо на стол. — Юный господин Орвалон уведомляет, что ему будет удобно познакомиться с госпожой Каулен на следующей неделе. Пусть многоуважаемая госпожа выберет время и день.
— Чего? — оторопела Лин и схватила письмо. Быстро пробежав его глазами, она бросила в него несколько заклинаний и прочла вновь. — Ничего не изменилось.
— А что должно было? — с горечью спросила я. — Это моя проблема, что я вновь предпочла поверить в лучшее и обмануться. Знаешь дурацкую фразу? Не надо очаровываться, чтобы не разочаровываться. А я… Только и делаю, что очаровываюсь. Когда уже очаровалка сломается.
— Сигналка, — встрепенулась вдруг Лин. — Кто-то вошел в покои. В их лилейную часть. А вдруг это твой будущий супруг? А у тебя тут я, да еще и в спальне!
Нервно дернув плечом я выбралась из кресла и решительно вышла из спальни. Я не буду прятаться.
Император действительно обнаружился среди лилий. Он чуть-чуть хмурился и с искренним недоумением рассматривал белые, восково-неподвижные цветы.
— Ваше Императорское Величество, — я склонила голову. — Могу ли я вам чем-то помочь?
— Да, — он чуть улыбнулся, — у меня дверь в кабинете пропала.
— Разумеется, — спокойно сказала я. — Она вам совсем не нужна.
— Напротив, — с легкой насмешкой произнес Император, — очень нужна. Там не только ход в твой тайный коридор, Май-Бритт.
— А куда еще? — нахмурилась я, признавая, что не слишком-то старательно рассматривала стены коридора.
— В мою, — рассмеялся он. — Мне бы не хотелось после трудного дня открывать портал. Сама знаешь, после этого трудно уснуть. Ток магии становится хаотичным. Поэтому, кстати, были запрещены каскадные порталы. Семь подряд проходов через портал и дракон становится калекой.
Я молчала, пытаясь понять, где же там та загадочная дверь? И… И я давно гнала от себя мысль, что Император открыл портал в гостевую спальню. Что он не захотел тащить подделку к себе.
— Я поэтому тогда использовал усыпляющее заклятье, — тихо сказал он. — Не только из-за того, что хотел пообщаться с другом. Я не звал его. Просто слонялся по своим покоям и думал. Думал так сильно, что Арт услышал.
— Мне это больше не интересно, — спокойно соврала я.
И в этот момент в спальне что-то грохнуло.
— Кто там? — нахмурился Император. — И где дверь… Так, где дверь неважно, я догадываюсь, почему не вижу ее. Но кто там?
— Лин, — я пожала плечами. — Здесь пусто, неуютно и неприятно.
— Ты можешь все изменить, — он посмотрел мне в глаза, — любой дизайн в любом уголке замке. Во всем замке.
— Я не хочу.
— Хорошо, — он кивнул. — Хорошо, я понял. Насчет двери… Как хочешь. Я еще не старик, пройдусь до спальни.
Он поклонился, чуть дернулся, когда в спальне что-то вновь загрохотало, а после просто развернулся и вышел. Я обидела его? Вероятно да. Не сильнее, чем это сделал он в свое время, но…
Я положила руку на живот и дала себе слово, что отныне выберу благожелательно-равнодушную линию поведения. Нам как-то сосуществовать вместе ближайшие лет двадцать.
Еще одно звучное «Бам-м-м» и я, забыв про все, спешу в спальню.
В абсолютно разгромленную спальню!
— Что здесь было?!
— Меня смущало количество магии в простом наглом письме, — выдохнула всклокоченная Лин. — Тебе прислали смертельное проклятье.
— За что? — глухо спросила я.
А подруга отвела глаза.
— За что?! Он написал? Ты не проклятье уничтожала, ты пыталась уничтожить письмо, — я прищурилась.
— Оно исчезло. Скрылось, как свойственно делать зачарованным Орвалонами вещам. Май… Не читай его, прошу, — Лин перехватила меня за руку, — не надо, слышишь?
Я не слушала подругу, а внимательно осматривала спальню. Мне необходимо знать, за что он хотел меня убить.
— Если ты не будешь читать, то я расскажу тебе мой самый страшный секрет, — Лин уперла руки в бока.
— Ты о том, что на первом курсе мы подружились не случайно? — хмыкнула я и подруга чуть-чуть побледнела:
— Да. Ты знала?
— Мастер скрыта, — напомнила я.
— И что, — она нахмурилась, — и вот так вот просто?
Я же пожала плечами:
— Ты начала со мной общаться по просьбе матери, а я скрывала нашу дружбу ото всех, потому что моя семья негативно относится ко всем, ко не дракон. И не Орвалон.
— И к тем, кто Орвалон тоже как-то не слишком дружелюбно, — фыркнула повеселевшая подруга.
А я нашла письмо. Все же брат куда слабее меня и его скрыт быстро исчезает.
— Тебе не понравится, — тяжело вздохнула подруга, когда измятый листок спланировал ко мне в руки.
А в этом письме была витиевато-вежливая шапка. Вот только… Невеста брата, уже практически ставшая ему женой, умерла от неизвестного яда. Он подозревает мать, но обвиняет меня. Как это на него похоже!
— Ты как?
— Он дурак, раз не смог защитить свою женщину, — я испепелила письмо, — он знал, что мать с отцом не позволят ему иметь не породистых детей. Вероятно, господин Орвалон принял меры после разговора со мной, тобой и твоей… Нашей мамой. Когда понял, что ни до меня, ни до моего ребенка добраться не получится.
— Неужели у вас все так серьезно в этом плане? — потрясенно спросила Лин.
— Очень серьезно, — я вздохнула и присела в слегка обугленное кресло. — В нашей крови находятся крохотные частички, ты не увидишь их глазами. Маркеры крови. Именно они отвечают за количество магии, цвет чешуи и рисунок ауры. За принадлежность к роду. Если маркеров нужного сорта мало, то дракон будет слаб в родовой магии. И ему нужно найти подходящую жену. Такую, в чьей крови маркеры сходны с нашими. Или, что большая удача, можно попытаться найти драконицу со спящими способностями.
Мне было искренне жаль и брата, и его погибшую невесту. Но… Я не виновата в решении отца идти напролом! И в слепом доверии брата — тоже. Он знал, не мог не знать, что господин и госпожа Орвалон пойдут на все, лишь бы получить одаренных внуков. Моему бывшему отцу мой талант как кость в горле! Перерожденная драконица оказалась сильнее нормального брата!
А я, узнав, как именно погибла Шан, начала понимать, почему ее душа притянулась именно к Орвалонам. Магия скрыта. Наверняка Шан больше всего на свете хотела скрыться от своих мучитетелей. Спрятать себя от всех.
Наверное, в другой семье у нее бы не было шанса выжить. Культисты нашли бы ее раньше Императора.
И вдруг меня пронзило осознание — бывший брат мог знать. И подготовиться.
— Если в ближайшие дни станет известно о том, что Орвалоны лишились последнего ребенка, — медленно произнесла я, — значит брат сбежал вместе со своей невестой.
— А его письмо?
— А его письмо попытка предупредить меня о том, что у Орвалонов есть осведомитель в замке, — я сцедила зевок в кулак, — что не удивительно. Тут у каждого есть маленький шпион, как иначе-то.
Потерев глаза, я честно сказала подруге, что хочу спать. Вот просто упасть в подушки и уснуть. Она только фыркнула:
— Так ложись, я найду чем себя занять. Или посидеть с тобой?
— Как хочешь, — я кивнула на край кровати, — можешь тоже лечь. Кровать большая, не подеремся.
Устроившись под тяжелым одеялом, я прикрыла глаза и попросила всех богов за своего бывшего брата. Пусть моя догадка окажется верной, и они проживут долгую, счастливую жизнь. А Орвалоны старшие как-нибудь разберутся с отсутствием детей.

Глава 8

Весь следующий день обо мне никто не вспоминал. Я тихонечко радовалась и так же тихонечко недоумевала — отчего мне такое везение?
Но к вечеру меня взяла здоровая злость. Если Император решил сделать меня своей супругой, то пусть считается со мной! А не запирает в покоях и…
Тут я заметила, что стены вокруг меня становятся ядовито-оранжевыми.
Вот и объяснение приступу бешенства. Молодой матери пора вылетать в небо. Первые дни превращение могло быть опасно для малыша, теперь же оно попросту необходимо.
Но я была в своем уме, потому с широкого балкона не спрыгнула, хоть мне и хотелось. У каждого драконьего рода есть свой наблюдатель в замке. И, готова поспорить, что кто-то из этих нехороших драконов работает на того, кто делится информацией с культистами. Другое дело, что сам наблюдатель об этом вряд ли знает, иначе Каулен уже давно бы вывел всех на чистую воду.
Что ж, вот и повод вернуть Императору его короткий путь в спальню. Потому как бегать по дворцу в поисках своего венценосного жениха я не буду. Во-первых, даже жену не всегда допускают к императорскому телу, а во-вторых… Не хочу. Вот просто не хочу поднимать суету.
«Будет забавно, если он там снимает стресс с какой-нибудь симпатичной придворной дамой». Эта непрошенная мысль чуть было не заставила меня повернуть обратно.
Поймав себя на том, что в красках представляю как он целует другую, я распахнула дверь гораздо резче, чем следовало.
И увидела его спящим. На столе громоздилась кипа папок, а он… Он забылся тяжелым, не приносящим удовольствия сном смертельно уставшего существа. Почему я так решила? Не представляю, но мне откуда-то это известно.
Подойдя ближе, я едва ощутимо коснулась его лба.
— Май-Бритт? — его хриплый голос заставил меня отпрянуть.
— Прости.
— Я не спал, — зачем-то соврал он и сел. — Чем я могу тебе помочь?
На дне его глаз я уловила какую-то тень и на мгновение усомнилась. На мгновение мне захотелось уйти. Просто кивнуть ему на дверь и уйти, но… Это не моя прихоть.
— Мне нужно подняться на крыло, — тихо сказала я.
— Уже? — поразился он и резко сел, — я хочу сопровождать тебя в вашем первом полете.
Его взгляд уперся в мой живот. Он еще и сидел так удобно — на низкой софе.
— Надеюсь, когда придет время, ты позволишь мне коснуться твоего живота, — тихо сказал Тиверрал и резко поднялся, — мне нужно несколько часов. Есть вещи, которые я не могу отложить. После мы полетим.
— Спасибо, — тихо сказала я.
И не стала говорить о том, что хотела позвать с собой Лин и Доркас. Как бы летела моя подруга? О, как обычно, на моей шее.
Смешно, супругой Драконьего Императора станет та, что была изгнана из не самого политически сильного рода. Та, которую приняли в человеческий род. Та, которая уже три года таскает на себе человеческую подругу, что очень, очень порицается драконами.
О последнем, конечно, до недавнего момента никто не знал, но… Все тайное становится явным. С другой стороны, мы можем стать еще одним кирпичиком, скрепляющим между собой три расы.
Я направилась к двери, и, замешкавшись, едва не вписалась плечом в массивный шкаф. Который в ту же секунду рассыпался в труху! Ох…
— Прости! — я повернулась к Императору и увидела, как в его руках гаснет черное пламя.
— Едва успел, — он криво улыбнулся, — на нем были атакующие чары.
И только после этого я рассмотрела в груде трухи все те же кожаные папки.
— Секретные документы, — добавил Император, — личные дела доверенных магов и многое другое. Я скоро закончу, Май-Бритт.
Сняв скрыт, я вернулась в свою спальню и присела на краешек постели. Потом подхватилась на ноги и принялась прыгать вокруг огромной кровати, ведь если никто не видит вход в спальню, то никто и одеяло не застелит!
Пришлось кое-как расправлять белье, потом накидывать на кровать толстое стеганное покрывало, а оно все никак не хотело подчинятся, а руки уже начали ныть. И вылететь в окно хотелось все сильней и сильней! И плевать на возможные архитектурные изыски, я маленькая и юркая, и отлично сдала полеты.
Покрывало вылетело у меня из рук и красиво, ровно легло на постель.
— Я стучал, но ты не ответила, — Император в упор смотрел на меня.
— Я так и не увидела дверь в твою спальню, — я прищурилась, — ты меня обманул? Я специально смотрела и…
И тут меня охватило нехорошее предчувствие. По шкафам-то я не полезла! И вещи свои не искала — все магией почистила, да отгладила.
Тиверрал развел руками:
— Да, ты не увидела дверь в свою спальню. Комнаты правящей четы объединены гостиной и потайным коридором. Но открыть переход к себе ты сможешь только после свадьбы. Вообще, все это должны были рассказать и объяснить придворные дамы. Если не про тайный коридор, то хотя бы про твой кабинет и твою личную спальню. Я почему-то думал, что придворные дамы в замке не только для того, чтобы с гвардейцами заигрывать.
— Они притащили портного, — я пожала плечами и спохватилась, — но я способна отличить свежее белье от несвежего!
Император неожиданно смутился, отвел взгляд и неловко произнес:
— С детства люблю, чтобы постельное каждый день сменялось. И если вдруг ты… Мы были здесь. Ты единственная, кто когда-либо был здесь. Я очень брезглив.
— Тогда под тем шкафом должна быть маленькая невзрачная заколка, — едва слышно выдохнула я.
— Уже нет, она у меня.
Он подошел ближе, а я замерла, будучи не в силах двигаться. Мы ведь… Мы ведь больше не сотворим ничего такого, о чем придется сожалеть?
Еще шаг и я могу почувствовать запах его парфюма. И кофе. И чего-то корично-сладкого. И…
— Знаешь, могла бы и вспомнить о своих драгоценных питомцах, — недовольный голос Развратника заставил меня вздрогнуть и отшатнуться от Императора. — Здра-асте, а мы тут чему-то интересному мешаем, да?
— Я думала вы делом заняты, — сощурилась я.
— Никак нет, все мужчины осмотрены, рассортированы на модных и немодных, — продолжал кривляться Развратник. — Эта вот, самка вишни, их и с лицевой стороны осматривала.
— Исключительно ради безопасности, — пропела Скромница. — Добрый день Ваше Императорское Величество.
— Осмотр мужчин? — Император повернулся ко мне и я поежилась от его пронзительного взгляда.
Поспешив объясниться, я не сразу смогла заговорить — в голову будто дымка на мгновение повисла:
— Мои питомцы заметили татуировку на одном из похитителей и, чтобы помочь мне, они искали эту татуировку на других мужчинах, сходных по типу фигуры.
Вишенки, висящие в воздухе, на краткое мгновение стали полупрозрачными, а после Скромница глубокомысленно изрекла:
— Ой. До этого мы не додумались. Столько лишнего пришлось увидеть…
— Тем не менее, татуированных нет.
Я же осторожно осмотрелась — мне послышался едва слышимый мелодичный смех. Такой, нехорошо тающий, прямо как у библиотечного духа.
— Сейчас мы вылетаем, — Император был обеспокоен, — а после я покажу вам кое-какую книгу. Там много меток и, если вы сможете опознать…
— Так давай сейчас, — нахально выпалил Развратник, — чего тянуть? И куда лететь?
Тут я поняла, что скрываться дальше уже невозможно.
— Пока вы из анимированной вишни становились духовной вишней, я оказалась в одной постели с Драконьим Императором, забеременела, простыла, а теперь выхожу за него замуж.
— Надо же как пошло, — недоуменно выдохнула Скромница, — обыденность в худшем ее проявлении.
— Оказалась в постели, — саркастично протянул Развратник, — это как шла, шла, упала — х…
— Рот свой заткнул, — рявкнула я, ощущая, как на скулах расцветает чешуя, — еще только сухофрукты мне не указывали как жить и что делать! Сейчас я, в компании своего будущего супруга отправляюсь переживать одно из счастливейших событий в жизни драконицы — первый вылет с ребенком. И вы будете сидеть тихо, вот на этой подушечке. Вернусь — а вы здесь. Спокойные и одумавшиеся.
Мне показалось, что они как-то даже цвет немного потеряли.
— Так вот почему стены оранжевые, — глубокомысленно произнес Тиверрал, глядя, как по оранжевому ползут лиловые полосы, — а я думал, ты из вредности.
— Не я, — коротко выдохнула я, пытаясь успокоиться.
— Извини, — буркнул вдруг Развратник, — мы просто никак не может понять, что с нами. Все какое-то яркое, острое. Непонятное.
— Вы просто начали жить, — коротко улыбнулась я. — А это всегда нелегко.
Тиверрал открыл портал и через мгновение мы оказались на широком уступе. Кислорода в воздухе было критически мало для человека и я поспешила окутать себя чешуей.
Императора же воздух не смутил. Он улыбнулся, коснулся рукой моей золотой чешуи и негромко произнес:
— Отсюда вылетала моя мать, и моя бабушка. И многие, многие драконицы рода Ларовирр. Если ты согласна, то я бы хотел…
— Согласна, — говорить в этой форме не получалось, поэтому я на мгновение стала человеком. — У Анндра нет такой традиции, а Орвалоны… Орвалоны больше не имеют значения.
— Я помог твоему брату устроится подальше от столицы, — кивнул Тиверрал и обратился.
Первый вылет с малышом это… Это очень важно. Бытует мнение, что это влияет на то, выживет ли дракончик в будущем, пройдет ли он критический рубеж.
Первый лет обязан быть квинтэссенцией счастья, но, к сожалению, не все и не всегда могут себе это позволить.
Я могла.
Разбег, толчок, вверх! Вверх-вверх-вверх, так высоко, как только могут поднять меня крылья. А после… После камнем вниз, чтобы дух захватило, чтобы резко распахнуть крылья, оседлать ветер и вновь взмыть к небесам!
Я забыла об Императоре. В небе была только я и душа моего будущего сына. Все чувства говорили о том, что у меня будет мальчик. Мой самый любимый и дорогой дракончик.
И там, над облаками, я ясно чувствовала — он в таком же восторге! Ему не терпится развернуть свои крылья и взмыть к солнцу.
Медленно опустившись на скалу, я потянулась всем телом как огромная крылатая кошка. А после, так же неторопливо перетекла в человеческую форму.
Рядом, взметнув мелкий мусор, опустился Император. Он стал человеком вновь и… Кажется, он выглядел немного бледно.
— Мне дурно, — честно сказал Тиверрал. — Отец, дед и прадед писали о том, что мужчина не смеет вмешиваться в танец стихии. А я еще понять не мог, почему обычный полет так пафосно назван.
Я чуть нахмурилась:
— Не понимаю, Ваше Императорское Величество.
— Я не смог тебя догнать, — серьезно сказал он. — Ты как будто светилась изнутри, ты ловила восходящие потоки воздуха и перемещалась в воздухе так, будто рождена летать.
— Мы драконы, — напомнила я.
— Мы рождаемся в человеческом облике, — в тон мне отозвался он и поспешно добавил, — я не пытаюсь тебя осудить или обидеть. Я просто поражен. Ты вернула меня на несколько десятилетий назад.
— Не первый раз, — пожала я плечами, — холодно.
И только посмотрев на разом помрачневшего Императора, я осознала, как именно прозвучали мои слова. Вот только… Мне не стыдно! Только если чуть-чуть.
— Я люблю своего еще не рожденного ребенка, — сказала я, прежде чем шагнуть в открытый им портал. — Но это не значит, что мне нравится то, что произошло после… После зачатия. Ваши слова ударили меня очень сильно и теперь эта боль иногда вырывается наружу вот такими неосознанными колкостями.
Тиверрал не успел ничего сказать — я уже прошла портал.
А оказавшись в своей… Точнее, не своей спальне, я вдруг ощутила страшный, сводящий с ума голод. Ох, здравствуй-здравствуй двойной драконий аппетит.
— Май-Бритт?
Мне хотелось съязвить, что за один только этот день я услышала свое имя чаще, чем за всю историю нашего знакомства, но… Я все вижу, что он старается сделать наш брак сносным.
И я тоже не хочу жить в постоянной войне. А потому, отняв руку от живота, чуть виновато произношу:
— Кажется, казна государства сильно оскудеет — есть хочется так, что даже немного больно.
— Ох, — он вдруг улыбнулся, — думаю, что накормить беременную драконицу нашей казне по силам.
Стол накрыли за считанные минуты. И, пока Император выходил, я быстро-быстро осмотрела шкафы. Он не соврал — там лежали явно мужские вещи и… Лента. До боли знакомая лента. Моя, надлежащим образом зачарованная. Я даже успела забыть о том, что у меня была…
— Я должен был вернуть твои вещи, — тихо сказал так невовремя вернувшийся дракон.
— Прости, — сгорая со стыда произнесла я.
— Ты просто не поверила, что эта спальня моя, — хмыкнул дракон. — Идем, покажу тебе твою.
Он поманил меня за собой.
— Тебе прекрасно известно, что драконам свойственна любовь к, — он обвел рукой уставленную лилиями гостиную, — свободному пространству. В то время как людям и оборотням несколько неуютно в таких покоях.
«Может, я немного человеко-оборотень?», тоскливо подумала я. «Хотя есть что-то приятное в том, что в любой момент можно обратиться и как следует потянуться. И ничего при этом не разбить».
— Это — Драконий замок, но и другие расы тут тоже живут. Что объясняет сложную планировку, — тут Тиверрал усмехнулся, — наши покои занимают три этажа. И некоторую паранойю — к тебе можно пройти только через гостиную для особо приближенных, твой кабинет, малый защитный коридор и… Спальня.
Спальня была пустой.
— Я покалечу господина Тиарви, — глубокомысленно изрек Император, глядя на толстенный слой пыли, покрывавшей драгоценный паркет.
— У стен очень приятный цвет, — мне вдруг стало жаль Тиверрала.
Я просто однажды была на его месте. Не полностью, конечно. Но как-то я с гордостью и пафосом презентовала Лин подарок, вот только вишенки успели его испортить. И пусть подруга меня поняла и даже поддержала… Ощущения были не из приятных.
— Май-Бритт, клянусь, я…
— Я верю, — твердо произнесла я. — И стены действительно хорошо — теплый янтарный оттенок. И это окно, что занимает целую стену — мне нравится. И… А что это?
— А в детскую можно войти либо через коридор наследников, где уже сейчас дежурят гвардейцы, — с нежностью произнес Император, — либо через твою спальню. В нашей семье только мать решает, как часто отец может видеть ребенка.
Он молчал, пока я переваривала эту довольно неожиданную фразу.
— Я бы хотел сказать, что Ларовирры всегда были счастливы в браке, что все мужчины нашего рода истинные сокровища и все такое, — он криво усмехнулся, — но на самом деле в роду случалось всякое. И тогда, один из самых умных и достойных Ларовирров, мой пра-пра-пра-прадед установил это правило. Он практически впечатал его в кровь рода, так что…
— Выйти замуж ради ребенка и после лишить сына отца? — справившись с удивлением спросила я. — Это глупо.
— Бывало такое, что жены не выходили в общие покои. Увы, нас тоже не миновала лихорадка бесконечного улучшения породы. Кроме Ларовирров так далеко по этой тропе зашли только Каулены.
Я вздрогнула. Никто не знает в чем особый дар Ларовирров. Многие шутят, что этот дар — корона, и что ничем кроме статуса Тиверрал не силен. Но так не бывает. Без силы власть не удержать.
— Это опасно для нашего ребенка?
Он промолчал. А через мгновение перед нами появились вишенки:
— Там стол накрыли, мы уже больше не можем на подушке сидеть.
Это они выпалили одновременно. И Развратник, ловко откинув от себя Скромницу, пояснил:
— Я прилетел сказать, что стол уже накрыт. А эта просто следом увязалась.
— Да ты прилетел только потому, что устал на подушке сидеть! — возмутилась моя обычно скромно-ехидная вишенка.
Они затеяли склоку, а я… Я вдруг поняла, что, кажется, имею теперь над ними власть.
— Ну-ка замолчали, — цыкнула я на них.
И они замолчали.
— Ага, — многозначительно произнесла, — а жизнь преподнесла мне отличный подарок.
Стараясь сделать вид, что слова Императора меня не напугали, я принялась стращать питомцев. Теперь буду вбивать в них этикет и сама заодно его немного подтяну.
— Будь хозяйкой в моей спальне, — рассеянно сказал Император, когда на столе остались одни пустые тарелки. — А я, все же, пойду и пообщаюсь с господином Тиарви. Нехорошо это, когда старый плешивый оборотень смеет не выполнять приказы своего Императора.
Он встал, помог мне выйти из-за стола и тут я вспомнила то, что меня покоробило и напугало:
— Мой Император, не знаю как сказать, но… Быть может, нашего сына будут защищать не гвардейцы?
Я еще помнила это позорище и… Лучше никакой охраны, чем такая!
— Они, как ты и предложила, были отправлены на переделку, — рассмеялся Император, — я вернусь поздно вечером и, если ты не будешь спать, угощу тебя смородиновым шоколадом и расскажу про особый дар Ларовирров. И про гвардейцев.
Он ушел, а я, тихонечко вздохнув, принялась гадать, где могут быть мои вещи. Хотелось найти купальню, полежать в горячей воде и после переодеться в чистое. А не опять обдавать себя колдовской очищалкой!
Но найти удалось лишь мои тетради, украшения и другие, не относящиеся к одежде вещи. Обыскав покои по четвертому кругу, вместо своих платьев я нашла какую-то странную статуэтку. Стояла она весьма укромно, но удобно — на полке у низкого стола, только руку протяни и…
Ой.
У статуэтки отвалилась голова! Готова поспорить, это окажется любимая безделушка Имп…
— Чем могу служить, госпожа?
Вскрикнув, я выронила статуэтку, но она не упала, а зависла в воздухе. И я, внимательно всмотревшись в замершую передо мной служанку-голема, нашла сходство с фигуркой. Вот значит, как их вызывают.
— Я хочу знать, где мои личные вещи. Платья, рубашки, юбки, академическая форма. Белье.
Голем выпрямилась, ее глаза побелели, и я вдруг подумала, что чем-то ее разозлила. Или сломала ей не только голову, но и разум?!
Но нет, не прошло и минуты, как она отчиталась:
— Личные вещи — тетради, дневник, рукописные записи — находятся в малом не парадном кабинете супруги Императора. Все вещи классифицируемые как одежда переданы в чистку, а после отданы бедным. Эти вещи недостойны супруги Императора. Форма Академии является собственностью Академии, потому эти вещи были возвращены в Академию.
— Я, вообще-то, еще являюсь студенткой, — выдавила я.
Было обидно до слез. Кто-то рылся в моих вещах, осматривал, а после просто взял и… Да у меня у обычной студентки было больше прав на личное пространство!
— Значит так, сейчас ты идешь берешь в Академии новую форму, а так же казенное белье. Это понятно?
— Да, госпожа.
— Так же мне нужны имена тех, кто так вольно распорядился моими вещами, — я сложила руки на груди, — это понятно?
— Да, госпожа.
— И чай. Ромашковый с мятой, — я устало вздохнула и переформулировала свои приказы, — вначале мне нужен чай, затем форма, затем имена слишком умных придворных дам.
Голем ушла, а я вышла на балкон. Прохладный ветер остудил пылающие щеки. Коснувшись перил, я с прищуром всмотрелось в небо. Для дракона оно особенно красиво. Мы видим, как там, наверху, танцуют воздушные потоки, как они сплетаются воедино с колдовскими лентами, чтобы, через несколько туманных витков, разъединится. А после соединиться вновь.
Рассматривая дивные небеса, я понемногу успокаивалась. Да, самоуправство придворных дам все еще приводило меня в ярость, но… А чего еще ожидать? Это двор, здесь все всех пробуют на слом. И весь вопрос в том, как именно я отреагирую.
И мне уже известно что именно нужно сделать, чтобы предостеречь остальных.
Вернувшись в покои, я принялась целенаправленно искать статуэтки. Найти удалось троих. Всем им были оторваны головы, а после големы были отосланы на задания.
Если так подумать, то мой статус уже известен, они знали, над кем столь тонко издеваются. Что ж, вряд ли Тиверрал будет экономить на прихотях супруги. Но, чтобы подстраховаться, я все же отослала к нему голема с письмом.
Вместо ответной записки он пришел сам. С предложением провести время в парке. И даже уже собранной корзинкой с припасами:
— До вылета я сделал то, что нельзя было отложить. Остальное терпит, а я просто не могу сегодня быть ответственным Императором.
И я впервые задумалась о том, что выходка с лилиями какая-то слишком детская и мелочная.
«Но не только он здесь будет», напомнила я себе.
— У тебя есть своя казна, — сказал вдруг дракон, когда мы уже устраивались на расстеленном им пледе, — но подкупать придворных дам… Не лучший метод. Хотя мне и не приходилось иметь с ними дела.
— Спасибо, подушек достаточно, — запротестовала я, когда он попытался подпихнуть мне под спину четвертую думочку, — и я никого не подкупаю. Это милость, ведь их одежда столь бедна, столь несоответствующая двору, что я приказала отдать их платья бедным.
Тиверрал нахмурился, а я загадала — если поймет, если догадается в чем дело, то мы проживем где-то как-то нормальную жизнь.
— Полагаю, что ты не на пустом месте решила миловать их, — медленно произнес дракон. — Ты знаешь, что ты имеешь право отослать их от двора? И устроить новый набор.
— Но ведь есть те, кого убрать не получится, — криво улыбнулась я.
— Есть, — кивнул Император, — дочери особенно влиятельных родов. Но они, как правило, чуть умнее тех, кто пытался забраться в нашу спальню.
— Ты никогда…
— С придворными дамами — никогда, — отрезал Император. — Мне не нужна эта грызня. Кто на кого посмотрел, кто кому что подарил… Я помню, что творилось при отце.
Последнюю фразу он произнес с искренним отвращением.
— Впрочем, ему нравилось именно это — наблюдать за тем, как драконицы грызут друг друга едва ли не насмерть, лишь бы получить от него толику внимания.
Он чуть помолчал, а потом резко добавил:
— После тройственной войны Ларовирры вынудили всех выживших драконов дать клятву верности. Не просто главы родов клялись от имени семьи, а каждый, абсолютно каждый дракон. И эти клятвы передаются от поколения к поколению. И эти несчастные девицы просто не могли сопротивляться желанию угодить.
— Я не чувствую такого желания, — тихо сказала я.
— А я не пытаюсь на тебя надавить. И к тому же, ты явно росла в несколько иных условиях, — Император остро глянул на меня, — ты же понимаешь, что на тебя собрали определенного рода досье?
— Понимаю. Значит, переворот невозможен?
— Возможен, — Тиверрал вытащил из корзинки пузатую флягу и призвал два бокала, — вишневый сок. А что касается переворота — любую клятву можно снять. Особенно ту, которую за тебя дал твой дальний предок, да еще и не по доброй воле. Да-да, все эти слухи, что первый Драконий Император заставил своих сородичей покориться — правда. Так что та клятва верности в некотором смысле недействительна. Точнее, ее можно обойти.
Я приняла бокал и тихо поблагодарила. А после задумалась — мы живем над котлом со взрыв-зельем?
— Поэтому, возвращаясь к нашим дамам, есть те, кто может быть лишь вежливо отослан на перевоспитание, и есть те, кто может быть показательно выпорот. И первые, как правило, подставляют вторых.
— Они отдали мои вещи бедным, — я криво улыбнулась, — посмотрим, что будет, когда я сделаю то же самое.
— Сегодня портной будет у тебя, — мрачно произнес Тиверрал. — Прости, боюсь, что мое равнодушие и потакание всяким не мешающим глупостям заставило кого-то мнить о себе чуть больше, чем стоило бы.
— Портной уже был, — я сделала еще пару глотков, — но когда он все сошьет.
— К утру, — нехорошо улыбнулся Император, — если он хочет остаться в столице, то подготовит для тебя гардероб к утру.
— Мой Император…
— А если ты будешь добра к нему, то узнаешь настоящие имена зачинщиц, — тут дракон чуть помолчал и добавил, — или это могут выбить из него гвардейцы.
— Не надо ничего ни из кого выбивать, — ахнула я, теряя контроль над своей внешностью и чувствуя, как на лице и руках проступают чешуйки.
Протянув руку, я хотела коснуться рукава Тиверрала и попросить его позволить мне самой разобраться с проблемой, но… Он побледнел, отшатнулся и, не успела я отдернуть ладонь, схватил меня за запястье.
— Как давно они появились?!
— Что?
В центре ладони, там, где чешуйки были мягкими и нежными, цвело лазурное пятнышко. На мне появилось еще несколько напоминаний о том, что моя душа переродилась слишком быстро…
— Кажется, скоро вы получите свою Шан назад, — криво улыбнулась я и высвободила ладонь.
— Мысли, чувства, воспоминания, все то, что делает дракона личностью — стираются при перерождении раз и навсегда, — скупо бросил Император.
— Малыш еще не мог принять свой цвет, — я старалась скрыть страх, охвативший меня.
Я боялась не только того, что личность Шан сотрет меня. Я боялась, что эта синева имеет отношение к тем фотографиям.
И судя по потемневшему взгляду Тиверрала, он подумал о том же самом.
— Я прошу, я умоляю тебя — ни шага из замка, — он схватил меня за руки.
— Полеты необходимы, — тускло напомнила я. — Именно страсть к небу дает новорожденному дракону возможность выжить. Это не доказано, но я верю в это.
«Ведь больше не во что», добавила я про себя.
Нет, Лин собирается стать магом крови, но когда? Я не хочу выбирать кому жить. Не готова жить с тяжестью принятого решения.
— Позволь рассмотреть, — Император протянул руку и я вложила свои пальцы в его ладонь.
Вот только чешуйки в центре ладони были такими же золотистыми, как и всегда.
— Невозможно, — коротко выдохнула я. — Даже выщипанная чешуя, хоть и отрастает золотой, но возвращает себе лазурный цвет!
Тиверрал резко вскинулся, прищурился и я всем своим существом ощутила, что сейчас он скажет что-то такое, что я никогда не смогу ему простить.
Но он промолчал. А через долгую минуту он мрачно произнес:
— Я стал слаб и эгоистичен.
— О чем ты?
— Я думаю, что синева на твоей чешуе — эмоции, — глухо произнес он. — И я точно знаю, что и как сказать, чтобы тебе стало невыносимо больно. Чтобы ты потеряла контроль над собой и чешуйки проступили вновь. Но я не смог.
— Может, не нужно делать мне больно? — тихо спросила я, касаясь его склоненной головы. — Трудно любить того, кто постоянно причиняет боль.
— А ты любишь? — он вскинул на меня взгляд и, поймав мою руку, прижал ее к своей щеке.
— Я…
«Я не могу ответить на этот вопрос даже себе, как я отвечу тебе?!», хотелось прокричать мне.
И в этот момент кожу защекотали чешуйки, которые никто не звал.
Освободив руку, я посмотрела в центр ладони. Да, синева есть.
— Видишь, не нужно причинять боль, чтобы узнать истину, — я чуть улыбнулась, — и портного обижать не надо. Я все сделаю, правда.
Тиверрал не отрывал взгляда от моей руки, затем он осторожно взял мою ладонь и сложил из пальцев кулак, как будто я скрываю свою отметину. А после осторожно предположил:
— Думаю, твое похищение было репетицией и способом вернуть твоих питомцев не привлекая внимания. Сделать с тобой ничего не успели, затертых следов в твоей памяти нет. Значит, на тебя воздействовали через твоих питомцев. Не зря они изменились.
Я вздрогнула и осмотрелась, ожидая увидеть любопытные мордочки, выглядывающие откуда-нибудь из стены.
— Ты думаешь, что они уже не они? — севшим голосом спросила я.
— Нет, я думаю, что в них было нечто, что изменило тебя, — Тиверрал тяжело вздохнул, — не выходи никуда, Май-Бритт. Я притащу сюда кое-кого.
Ухватив Императора за край манжета, я выпалила:
— Сюрпризы последнее время перестали быть приятными! Кого вы хотите привести?
— Последнего лояльного короне мага крови, — уклончиво сказал Император, а через мгновение добавил, — отца Шан-Миорран. Найди своих питомцев.
Качнувшись, он склонился ко мне и оставил поцелуй на моей заледеневшей коже.
Прижав ладонь к щеке, я смотрела как гаснут портальные искры и гадала, что же скажет мне отец моей души?
Я бы хотела смотреть на все равнодушно. Поздороваться, переброситься парой слов о какой-нибудь модной теме и попрощаться. Но…
Могу ли я? Если поставить себя на место отца, потерявшего любимую дочь, то могу ли я быть с ним холодной и отстраненной?
Я металась по своим покоям, заглядывала в шкафы и тумбы, поднимала скатерти, но все напрасно. Вишенок нигде не было, и мысли на ум приходили одна другой хуже.
Накрутив себя окончательно, я встала посреди лилейного безобразия и, топнув ногой, крикнула:
— Ко мне!
Пронзительный звон, писк и передо мной оказываются Развратник и Скромница. Порядком потрепанные принудительным переносом и… Виноватые?
— Мы все слышали, — тихо сказала Скромница.
— Нам нечем доказать, что мы ничего тебе не сделали, — мрачно произнес Развратник.
— Но вас никто не обвинял, — ошеломленно выдавила я.
Они сплелись в единую фигуру, человекоподобную фигуру, которая заговорила совершенно бесполым голосом:
— Но обвинит. Анимированные, живущие лишь за счет остатков детской магии сухофрукты получили шанс стать новым, почти живым существом. Всего-то и надо, что предать ту, что…
Они распались и Скромница продолжила:
— Ту, что создала.
— Ту, что заменила мать. Или мы типа поумнели и все забыли? Знаешь, тяжело вспоминать всю ту дрянь, что мы творили, а ты разгребала.
— Но мы ничего не делали.
— Мы хотели уйти, — Развратник уплотнился, чтобы я могла рассмотреть его лицо, — чтобы истаять. Вдали от тебя мы медленно умираем.
— Заметили, когда искали того, с рисунком, — тихо-тихо проговорила Скромница.
А я, подойдя к ним вплотную, внушительно произнесла:
— Я не собиралась вас в чем-либо винить.
— Все верно, — пророкотал у меня за спиной незнакомый голос.
Резко развернувшись, я увидела Императора и стоящего рядом с ним огромного седовласого мужчину. В белых волосах чернела всего одна прядь и…
— Поседел, когда получил тело дочери, — он не сводил с меня взгляда.
— Здравствуйте, — выдавила я и присела в глубоком реверансе.
Дракон внушал трепет. И был совершенно, абсолютно незнаком. Ничто не шевельнулось в глубинах моей души и это странным образом успокаивало. Я — Май-Бритт, не Шан-Миорран.
— Я исследую твоих питомцев, — дракон сощурился, — и попрошу лишь одну плату — поговори с моей супругой. Она замкнулась в своем горе и… Расскажи ей о своем счастливом детстве, о братьях или сестрах. О том, во что вы играли.
Поежившись, я напомнила себе, что мне еще с придворными воевать. И что пора бы становиться взрослой, ответственной драконицей. И что врать — плохо, а потому:
— Я создала своих питомцев из-за кромешного одиночества. Мое детство было полно учебы и тренировок, я осваивала родовой дар, училась скрывать себя от всего мира. И в том числе от недовольных взглядов родителей и брата.
— Император сказал мне, — в глазах дракона проявилась боль, — наши души сами выбирают в какой семье родиться. Что же привлекло тебя, доченька?
Я вздрогнула, но последняя фраза прозвучала не для меня. Однако…
— Ответ очевиден, — тихо сказала я, — скрыт. Главный и единственный талант Орвалонов — стирать себя из мира, укрывать так, что различить их невозможно.
— Да, — дракон явно взял себя в руки, — да, учитывая то, в каком состоянии я получил ее тело… Желание спрятаться от всего мира должно было преобладать.
А еще я ненавижу боль. Она пугает меня. Но я не буду говорить об этом с тем, кто поседел, увидев труп дочери.
— Надеюсь, подземелья в этом замке все так же удобны, — бросил в пустоту дракон.
Император только кивнул и открыл портал.
— После вас, — светски бросил дракон и указал мне на портал.
— Все хорошо, Май, — тихо сказал Тиверрал. — Я буду рядом.
И это, как ни странно, успокоило меня.
— Не забудь духов, — напомнил Император и я поспешно протянула руки своим питомцам.
Развратник и Скромница разместились у меня на плечах и я, поежившись, бросила короткий взгляд на Императора. Он же, улыбнувшись, жестом пригласил меня в портал.
Который перенес нас в темное, сухое помещение. Со стороны старого дракона донеслось короткое заклятье и вокруг нас загорелись свечи. Десятки свечей, расставленных тут и там.
— Ты ничего не менял? — удивился дракон и впервые прямо посмотрел на Императора.
— Как видишь, — спокойно произнес Тиверрал.
И я сделала один простой вывод — когда они общались без каких-либо условностей.
А еще я вспомнила родовое имя Шан-Миорран — Ондровирр. Значит, передо мной сейчас глава рода Ондровирр. Одного из самых простых, небогатых и невлиятельных родов. Кто бы мог подумать, что один из них — маг крови.
— Она не унаследовала склонности к нашему дару, — сказал вдруг господин Ондровирр. — Не хотела этим заниматься. Моя девочка считала, что у нее вся жизнь впереди и она успеет попробовать все.
Дракон не смотрел на меня. Он деловито переставлял свечи, рисовал кружки и треугольники своей кровью и вообще, как будто, обращался сам к себе. Но я все равно почувствовала себя виноватой. Словно в смерти Шан-Миорран есть моя вина.
— Поэтому ты решил внушить ее душе ложное чувство вины? — спросил Император.
И в его голосе слышался отголосок драконьего рыка.
Ондровирр полуобернулся на нас и пожал плечами:
— Ты, как я смотрю, ничего не потерял.
Слова прозвучали подобно хлесткой пощечине. Унизительно и болезненно.
Но, если посмотреть на это с точки зрения старика, то… Тиверрал устроился лучше всех.
— Забавно, — сощурился Император, — твоя первая супруга погибла больше двух сотен лет назад. Ты уже пытался найти ее вновь? И, разумеется, развестись со своей нынешней возлюбленной.
Казалось, что господин Ондровирр не слышит, но я ясно видела выступившие на его скулах чешуйки.
— Я пытался обмануться, — глухо произнес Император, — но сейчас мне кристально ясно — Шан-Миорран ушла и не вернется никогда.
— Сюда, пожалуйста, — старик указал мне на круг из свечей и крови. — Духов вот сюда.
В глазах дракона горел огонь предвкушения и мне стало страшно. Что если…
— А где гарантия, что вы не попробуете вытащить из меня память своей дочери? — спросила я и на шаг отступила от круга.
— Ни у кого еще не получилось это сделать, — показал зубы дракон. — У меня целая лаборатория старых журналов. Увы, наши души, хоть и не уходят, подобно человеческим, но в момент смерти теряются все накопленные знания. Эмоции, опыт. Память. Горнило Душ никто не в силах обмануть.
Меня это не успокоило, но и выбора особого не оставалось. Посадив питомцев в малый круг, я заняла место в большом.
И в ту же секунду меня бросило в жар. По коже поползли чешуйки, а вишенки… Вишенки разлетелись на дымные осколки!
Я хотела закричать, выругать дракона, потребовать остановить ритуал, но у меня пропал голос. Оставалось лишь смотреть, держать взглядом тонкую нить, идущую от меня к ним. И, что удивительно, нить не двоилась. Мои вишенки были нанизаны на нее как бусинки.
— Так-так, созданы не в одно время, а с небольшой разницей, — бормотал себе под нос дракон. — Тут в норме, это хорошо. Хм.
И вот это его глубокомысленное «хм», а так же последовавшая за этим тишина, напугали меня еще сильней. Тем более, что за питомцев я волноваться перестала — они постепенно собрались воедино и сейчас просто сонно смотрели на нас.
— Что ж, — господин Ондровирр развеял свои чары, — что ж. Результат хорош и плох одновременно.
Вишенки, вздрогнув, что-то непонятно пропищали и метнулись ко мне на плечи. Поерзав, они приняли единодушное решение — в волосах безопаснее!
Вот только они так и не заговорили…
— Речь вернется через несколько минут, — пояснил господин Ондровирр. — Разговаривать будем здесь?
И старый дракон развернулся в сторону самого темного угла, где немедленно разгорелось несколько огоньков, осветив узкий проход с высоким порогом.
— Мы не в театре, — я зябко поежилась.
— С детства мечтал стать актером, — остро взглянул на меня дракон.
И я вдруг поняла, что быть редким специалистом большой плюс — можно издеваться над людьми, драконами, оборотнями и они все стерпят.
В ту же секунду господин Ондровирр споткнулся о незамеченный им порожек.
— Будьте внимательнее, — я взяла его под локоть, — переломы в вашем возрасте трудно лечатся.
Император, прекрасно помнивший свой проигрыш в шахматы, сдавленно кашлянул, скрывая смех. Ондровирр же только усмехнулся:
— Ну хоть характер есть. Моя девочка была мягкой и доброй. Она показала зубы один-единственный раз и вот к чему нас это привело.
Узкий коридорчик разросся и превратился в небольшую, холодную, темную комнату. Она была переполнена разномастной мебелью — софа, несколько кресел, с пяток стульев и один-единственный крошечный стол. Я бы даже назвала его подставкой под вазу. В комнате не было окон, но дракон внутри меня чувствовал Небо — значит, где-то скрывалось крошечное окошко.
— А почему именно она? — спросила я вдруг.
И прикусила язык. Спрашивать у отца, потерявшего дочь, не знает ли он, почему именно его малышка была убита…
«Молодец, Май, очень вежливо», рыкнула я про себя.
Но мой вопрос произвел на дракона какой-то обескураживающий эффект:
— Почему… Почему я никогда не задавал себе этот вопрос?!
— Потому что я любил ее и хотел сделать своей супругой. Потому что именно замирение трех рас положило начало конца эпохи Старых Богов. Потому что именно мой предок принудил к этому всю драконью расу, — с немалой долей горечи произнес Император. — Так или иначе, а те, кто касается драконьего венца попадают под прицел зла.
— Пафосно, — рассеянно произнес дракон. — И я тоже так думал. И ненавидел тебя. Как будто мало других дракониц! Ладно, не важно. Не важно. Возможно…
Он потер лицо ладонями и просто рухнул в кресло. А я, присев на краешек софы, тихо сказала:
— Скажите нам сразу. А то получится как в не очень хорошей пьесе — вы, с многозначительным видом уйдете проверять информацию, а потом в канале всплывает ваш труп. И мы так и не узнаем, что вас так обескуражило.
На секунду в комнате повисла тишина, которую нарушил лишь старый дракон:
— Меня обескуражило твое предположение о моем трупе в канале, милая. И пусть литература говорит нам о том, что так делать нельзя, я все же уйду с многозначительным видом. Все же в Берсабе нет канала, так что… Быть может мне повезет. А теперь коснемся твоих питомцев. Они были пропитаны особым раствором, который помогает одушевленному предмету стать духом.
— Это хорошо, правильно? — осторожно уточнила я и бросила обеспокоенный взгляд на Императора.
— Верно, это — хорошо. Плохо другое, — он потер ладони, — ты видела нить, связывающую тебя с… с этими существами?
— Да.
— Эту нить искусственно продолжили. Она тонкая, почти прозрачная, почти неразличимая, — господин Ондровирр, — но она есть.
— Май могут причинить вред? — нахмурился Император.
А я, испугавшись за питомцев, прикрыла их, трясущихся, ладонью.
— Нет, — старый дракон покачал головой. — Они связаны слишком крепко и любое зло, которое попробуют передать по этой нити, вначале ударит по духам.
— Тогда в чем дело? Они могут… Я не знаю, насылать видения?
— Я не знаю!
Он рявкнул так, что я вздрогнула. Тиверрал заметил это и… Их обоих не стало. Я успела заметить, как Император создал портал и вытолкнул в него Ондровирра.
— Они же не подерутся? — спросила я пустоту.
— Главное, чтобы они не забыли нас, — фыркнул Развратник.
Его голос звучало немного искаженно, немного скомкано.
— Мы мечтали о том, что станем духами, — сказала вдруг Скромница. — Но в этих мечтах все выглядело иначе.
— И теперь мы можем быть опасны для тебя, — Развратник слетел с моего плеча. — С этим нужно что-то делать, но на последок я бы хотел исследовать женские купальни. Будет обидно иссохнуть после столь долгого и неприятного просмотра мужских тел.
— Не все были неприятны, — зарделась Скромница.
— Отставить иссыхание, — цыкнула я. — Подождем, может все образуется как-нибудь.
На могу сказать, что вишенки сильно приободрились, но, по крайней мере, отложили свои самоуничтожительные планы на потом.
— Мне вот интересно, — я встала и прошлась по загроможденной мебелью комнате, — мы сами отсюда выйдем?
Питомцы восприняли это как приказ и немедленно стартовали с моих плеч. Уже через две минуты был известен ответ — нет. Вокруг толстенная каменная кладка и какое-то сложное заклятье — они не смогли пройти сквозь стену. Но смогли выбраться наружу по тонкому проходу, тому самому, который позволял моему дракону не паниковать в подземелье. Что ж, я поостерегусь и не буду пытаться превратить себя в дым.
— Думаю, — глубокомысленно произнес Развратник, — что нас обожгло. Раньше не доводилось ощущать подобного, но…
— По описанию похоже, — пискнула Скромница, — и искры были.
И тогда мы принялись методично осматривать комнату. Что мы искали? Ничего. Просто убивали время. А затем Развратник нашел карты и мы ударились в азартные игры.
Так что, когда Император все же вернулся, мы совсем не скучали и находились в самом разгаре спора — можно ли играть с духами на раздевание? Ведь, по сути, снять-то им нечего!
— Но мы можем снимать слои дымки, — напомнил Развратник.
— И в итоге ты станешь невидимым, — фыркнула я, — а точнее, прозрачным.
— Снова здравствуйте, Ваше Императорское Величество.
Резко повернувшись и чуть не упав с шаткого стула, я с разочарованием отметила — драки не было. Либо Император успел побывать у целителей.
— Прошу простить мой побег, — он учтиво склонил голову и пояснил, — после смерти дочери Ондровирр страдает припадками ярости. Я присматривал за ним, пока он заливал пламенем скалистый берег.
— Он сказал, что за предположение возникло у него? — спросила я.
— Он потерял сознание прямо в воздухе, — Тиверрал криво усмехнулся, — и я доставил его домой. Его супруга хочет видеть тебя.
— Могу ли я предположить, что вас слабо беспокоит психоэмоциональное состояние будущей супруги? — чопорно спросила Скромница и бросила в сторону ошеломленного Развратника, — ты бы понимал о чем, если бы читал те же книги.
— Там были журналы со слишком хорошими картинками, — огрызнулся дух.
— Я, как раз-таки, считаю, то вы не должны встречаться, — он взглянул мне в глаза. — Ты чувствуешь вину, хоть и понимаешь, что все это очень глупо. А она будет разочарована, поняв, что ты — не Шан.
— Ну, ты, кажется, смог пережить эту трагедию, — фыркнула я и добавила, — но встречаться с Ондровиррами я и правда не хочу.
— Май…
Я понимала, понимала, что раз за разом топчусь по одному и тому же. Но отпустить ситуацию никак не получалось. И ведь уже решение принято — стиснуть зубы и шагать вперед, в светлое будущее. Но всякий раз, как только мы касаемся темы меня-не-меня… Не способна удержать язык.
— Я бы хотела прилечь, — соврала я и как бы утомленно прикрыла глаза. — Очень трудный день.
На самом же деле я хотела заманить к себе Лин. Если она, конечно, уже закончила со своей практик…
— Надеюсь, мне засчитают прохождение практики? Все же я сделала прототип артефакта!
Император посмотрел на меня так, будто я ляпнула какую-то несусветную глупость. А после спросил, не хочу ли я, чтобы мне к ужину доставили диплом.
— Нет! — я повысила голос на Императора и даже не заметила этого. — Это будет мой триумф! Момент, когда я… Когда…
Я даже задыхаться начала от волнения. Ничего себе, диплом доставят. Спасибо, конечно, но — ни за что!
В комиссии будут сидеть Орвалоны — тема моего диплома намертво переплетена с родовым талантом. И значит, среди специалистов-оценщиков, обязательно должен быть кто-то, кто владеет скрытом на достаточно высоком уровне. На сегодняшний день это только мой бывший отец. И брат, но его спрятал Император.
«Надо обязательно передать ему письмо. И отругать — Лин могла пострадать из-за псевдосмертельного проклятья. Ведь, если ударить по обманке настоящими чарами, оно мутирует в полноценное заклятье», отметила я себе.
— Я понял тебя, — Тиверрал склонил голову. — Открыть портал в покои или в коридор?
— В коридор.
Мысль моя была в том, чтобы остаться одной. То есть, если мы оба выйдем из портала в покоях, то Император может и задержаться. А у меня настроение штормит туда-сюда. Мне то хочется наговорить ему гадостей, то броситься на шею и выпытывать, ну чем же я хуже нее. Ни то, ни другое не может закончится ничем хорошим. А значит, надо подождать, пока настроение выправится.
И, подходя к своим покоям, я остро пожалела о том, что не переместилась внутрь — у дверей толпились разряженные драконицы. Те самые, что занимались моим выдворением из одной комнаты и переселением в другую.
«А с другой стороны, они столь решительно настроены, что отсидеться бы не удалось», хмыкнула я про себя.
А вслух сказала совсем другое:
— Добрый день, разве я кого-либо приглашала?
И, как будто моя магия ждала и жаждала этого момента, вычурные портретные рамы явно показали, что под слоем золота у них дерево.
Дамы же, взглянув на внезапно зазеленевшие портреты, немного пришли в разум и колотить в мои двери перестали.
— Ваше Имп…
— Госпожа Анндра, — оборвала я самую решительную. — Решение о немедленной свадьбе принято, но обряда еще не было. Кто вы и что вам нужно?
И тут выяснилось, драконица, заговорившая первой, не самая напористая и решительная — ее оттерла в сторону совсем другая дама! Вздернув подбородок, она представилась:
— Карпентас Лорран Ароугир. Это не коридорный разговор!
— Что ж, — я неприятно улыбнулась, — добро пожаловать.
Толкнув двери, я краем глаза отметила, как драконицы чуть побледнели. О да, аромат лилий должно быть удушающе-прекрасен.
Сидячих мест в покоях не наблюдалось, и я, пока никто не догадался, облокотилась на высокую конторку.
— Слушаю вас очень внимательно, — вкрадчиво произнесла я, наблюдая за тем, как дамы пытаются прикрыть носы надушенными платочками.
И что-то мне подсказывает, что становится только хуже — духи, да плюс лилии… Кому-то обеспечена головная боль.
— Нас преследуют големы, — в голосе госпожи Ароугир слышалась дрожь отвращения. — Зачем вы отдали этот приказ?!
— Я отдала достаточное количество приказов, — жестко отрезала я, — чтобы сейчас не понимать, о чем именно вы говорите.
— Я…
Она осеклась, прерывисто вздохнула и начала сначала:
— Нас преследуют императорские големы. Это вы отдали приказ.
— Ах, вы об этом, — я утомленно взмахнула рукой, — да, было такое. Жаль, что вы узнали об этом так рано, но у меня есть подарок для вас.
Не судьба мне пообщаться с портным. Не судьба выяснить имена настоящих зачинщиц. Что ж, будем работать с тем, что есть.
— Вы были столь добры ко мне, — я выпрямилась и посмотрела в глаза Карпентас Ароугир, — вы столь решительно помогли понять, что мои платья не достойны замкового интерьера.
Драконицы немного посерели.
— Что я решила отдариться тем же. Ваши наряды устарели, Берсабой правит новая мода. Големы уже идут, чтобы получить новый приказ — найти и сжечь все ваши наряды, чтобы я могла одарить вас одеждой.
— Наши платья! — выкрикнула одна из дам. — Нет!
— Вам оплатят новые, — я усмехнулась, — это мой вам подарок.
Дамы зашушукались и, все быстренько обсудив, преданно уставились на Карпентас. Вот только та не спешила наглеть еще больше. Дочь рода Ароугир прекрасно понимала, что отсеченная от рода драконица ей безусловно не ровня. Вот только и она не ровня супруге Императора.
— Мне кажется, или вы хотите что-то сказать? — я вздернула бровь.
Карпентас криво улыбнулась:
— Нет-нет, госпожа, прошу простить, мы не сразу осознали, какой великий дар нам достался. Вы бесконечно щедры.
Взгляды, которыми ее наградили остальные дамы, были более чем красноречивы — сейчас Ароугир потеряла очень и очень многое.
— Раз мы все прояснили, то приглашаю вас составить мне компанию за чашечкой ароматного чая.
На скулах дракониц проступила чешуя. Они не могли отказаться, но и оставаться в этом лилейном кошмаре было невозможно!
Не берусь предугадать, чем бы закончилось это маленькое противостояние, но в следующее мгновение произошло сразу две вещи — одна из дракониц рухнула в обморок, и в двери вошли големы.
— Доставьте девушку к целителю, — приказала я.
— Не надо! — воскликнула госпожа Ароугир, но куклы были безучастны.
— У вас есть возражения? — удивилась я, глядя, как за одним из големов закрывается дверь.
— Нет, госпожа Анндра. Вы великодушны и щедры, — Карпентас присела в глубоком реверансе, — позвольте нам сопроводить юную госпожу Роннар. Она может испугаться, очнувшись в незнакомом месте.
Это был достаточно весомый предлог и я не могла им отказать, не выйдя из рамок вежливой и понимающей драконицы. Хотя все мы понимали, как на самом деле обстоят дела.
— Прихватите мои любимые цветы, — я подошла к одной из ваз и выхватила огромную охапку лилий. — Надеюсь, юная драконица будет в порядке.
Ароугир удержала лицо и, перед самой дверью, смиренно попросила о личной аудиенции.
— Я пришлю вам записку, — коротко произнесла я.
И, дождавшись закрытия двери, устало приказала оставшемуся со мной голему:
— Всех пускать, никого не выпускать. Пусть цветы нюхают, пока я отдыхаю. И да, здесь были драконицы — все их платья должны быть сожжены!
На моих глазах голем задрожал, а после раздвоился! Одна копия осталась подле стойки с лилиями, а вторая отправилась куда-то за дверь. Вероятно, второй голем пошел жечь платья.
— Должна ли я уточнить, что пожар во дворце мне не нужен?
— Нет, госпожа.
Уйдя в спальню, я села на постель. И тут же выругалась, вспомнив, что это комната Императора.
— Потерпит, — фыркнул Развратник, — ты могла бы быть резче с ними. Ароугир не настолько влиятельны, чтобы…
— Я не настолько хорошо себя чувствую, чтобы устраивать театральные представления, — честно ответила я. — Мне придется, но…
Сбросив туфли, я заклятьем ослабила шнуровку на платье и легла на постель. Мне придется воевать с придворн…
А что если набрать новых? Из тех же родов? У Ароугир точно есть младшая сестра. Так и оскорбления никакого не будет!
«Можно будет назвать это простой формальностью. Мол, исключительно для того чтобы создать правильное впечатление на подданных», подумала и медленно уплыла в сон.
Лин я найду позже. Сейчас мне хочется немного сна. Вот самую капельку. Капелюшечк…
Разбудили меня чьи-то причитания, переходящие в страстные мольбы.
— Я все узнаю, — Развратник, тоже спавший, выглядел серо и невзрачно.
А вот Скромница продолжала спать. И мне хотелось смежить веки, накрыть голову подушкой и…
— Выйди! — Развратник аж светился, — это такая умора!
Эта фраза не могла не взволновать и я, с сожалением посмотрев на постель и спящую Скромницу, пошла к двери. По дороге я старательно напоминала себе, что из спальни должна выйти не насмерть уставшая студентка, а будущая супруга Драконьего Императора. А потому на губах должна играть легкая полуулыбка, а в глазах…
— Отставить приказ нюхать цветы! — рявкнула я, под заливистый хохот Развратника.
Уже виденный мною портной медленно выдохнул и выпрямился.
— Интересные у вас приказы, — хмуро произнес он и тоже постарался натянуть на лицо улыбку.
И тут я задумалась — а могу ли я извиниться? Вины моей тут предостаточно, ведь последнему оборотню ясно, что големы выполняют все приказы. Абсолютно все. Даже те, которые просто дурацкая шутка!
— Вы стали случайной жертвой, — я улыбнулась, — позвольте одарить вас маленьким амулетом. Я делаю их сама, вкладываю частичку себя.
— Моя благодарность не знает границ, — портной склонился.
А я, грозно нахмурив брови, цыкнула на Развратника. Пусть основной запас моей выщипанной чешуи остался в Академии, сюда я тоже немного взяла. В лазурных чешуйках таится «вуаль тишины» — маленькое заклятье, которое позволит спрятаться от мира на пять минут.
Объяснив это портному, я предложила ему пройти в малый кабинет.
— В нем нет мебели, но и лилий тоже нет.
Мужчина понятливо усмехнулся:
— Тонко. Но я бы предпочел балкон — на виду у всех.
— Как скажете, — я была немного удивлена, но…
Может, у него жена ревнивая?
— Меня зовут Альерр Лантагирр, — едва выйдя на балкон, он создал несколько кресел, в которых мы и разместились. — Прошу простить мне мое поведение в день, когда мы только познакомились. Я был непозволительно глуп и слеп. Излишнее доверие к чужим словам не идет на пользу.
— Прощаю, — я качнула головой.
Тем более, что ничего слишком плохого он и не сделал. Просто был деловит, собран и быстр.
— На самом деле, мне понравилась ваша скорость, — честно добавила я. — А вот то, что моя одежда была уничтожена — нет.
— Юная Тильайри искренне верила, что ее отец сможет заставить Императора жениться, — тонко усмехнулся портной. — Девушка была очень огорчена тем, что ей не удалось пролезть в постель Императора и забеременеть. Несмотря на то, что у нее имелись особые зелья, ускоряющие все естественные процессы.
— Я так понимаю, вашего присутствия никто не стесняется, — ошеломленно произнесла я.
— Моего — стесняются, а вот мои девочки… Увы, для придворных дам они стоят на уровне мебели, — он развел руками.
— Значит, Тильайри, — я прищурилась, — такие странные имена дает род Антррадир, не так ли?
— Абсолютно верно, — кивнул господин Лантагирр. — Юная госпожа очень уверенно говорит о том, что Император быстро разведется. Что это политика, хотя, уж простите, но с Орвалонов взять нечего. Если только принять вашего отца и брата на службу во дворец, но… Вы, насколько мне известно, посильнее будете.
— Буду, — кивнула я.
— С платьями тоже получилось ловко — она парой слов убедила самых, мгм, самых решительных дракониц, что вам необходимо сменить гардероб. Что вы будете благодарны, если кто-то возьмет этот труд на себя, ведь сами вы скромны и учтивы.
— А получилось как получилось, — я прищурилась, — у Тильайри подрастает сестра, верно?
— Юная госпожа младший ребенок в семье, у нее есть старшая сестра и, возможно, появится брат. Как вы знаете, свету дракончиков представляют после трех лет.
Я вздрогнула. Знаю. Боюсь, жду и верю в лучшее.
— Зачем вы пришли? — спросила я, чувствуя, как настроение летит к подножию башни, на чьем балконе мы сейчас находились.
— Поговорить и заверить вас, что весь гардероб, от носочков и платочков до бальных платьев, будет у вас к утру.
— Мне нужно постельное белье и матрасы. Подушки и одеяла — я, как выяснилось, заняла спальню Его Императорского Величество, — тускло произнесла я.
— Вам плохо? — дракон внезапно подался вперед, — вы бледны, а под глазами тени.
— Все сложно, — я криво улыбнулась.
— Вы важны, — портной откинулся назад, — для Императора.
— Важна, — эхом повторила я.
Господин Лантагирр понял, что разговор исчерпал себя и встал.
— Я не делаю подушки и одеяла, и уж тем более матрасы, — он склонил голову, — но вижу, что вам необходим отдых. Прошу вас отдать приказ големам сопроводить меня до моей мастерской и назад. Мы обернемся очень быстро. Останьтесь пока здесь — аромат лилий тонкая насмешка, но ведь и вы его вдыхаете.
Кивнув, я вышла с ним к големам, равнодушно бросила несколько слов и вернулась на балкон. Меня снедала апатия. Желание лечь, закрыть глаза и никогда не вставать становилось непреодолимым.
Не знаю, сколько прошло времени, но портной вернулся и позвал меня внутрь покоев. Рядом с ним стояли големы, груженые постельными принадлежностями.
— Приведите в порядок спальню супруги Императора, — приказала я и коротко попрощалась с господином Лантагирром.
Через несколько минут я, сменив платье на тонкую ночную рубашку, зарылась в свежее белье, Прикрыв глаза, я позволила себе полностью расслабиться. Сейчас я ни за что не встану. Даже если придет Император и големы попытаются заставить его нюхать лилии. Тиверрал сильный мужчина, отобьется и без меня.

Глава 9

На рассвете я проклинала все на свете — идея лечь спать на голом матрасе была одной из самых идиотских в моей жизни!
Големы действительно подготовили спальню. Вот что им дали: белье, матрас и подушки с одеялом, то и расстелили. А я, не желая отступать, улеглась. Теперь могу сказать только одно — спасибо, что по полу не гуляют сквозняки.
Освежившись в купальне, я вновь надела очищенные магией вещи. И с грустью отметила, что вторую очистку они не переживут — нити начали истончаться.
Но было и хорошее — все общие покои были заполнены парящими в воздухе платьями, плащами, ночными сорочками и чем-то романтично-кружевным с чрезмерным количеством отверстий. Отдельной стайкой парило белье, что было довольно смущающе. И, в стороне, я заметила скромный казенный тючок. Ох, то ничего, то все и сразу!
— Я настолько тебе неприятен, что ты предпочла пустую спальню?
Из-за махрового халата вышел Император.
— Н-нет, — я зябко поежилась. — Вчерашнюю студентку и сегодняшнюю практикантку вдруг сделали будущей женой Императора. И если сейчас еще не все верят — дата не назначена, официального объявления не было, просто… Просто неизвестную девицу поселили…
Я обвела рукой покои и замолчала.
— А они ходят, чего-то хотят. Пытались не пустить ко мне Лин, а мне и пригрозить им нечем. Разве что проклятьем! И мои платья, и вот это вот все. И портной, который знает и понимает больше чем я! Да и забыла я, что нет там мебели. У меня в памяти отложился только толстый слой пыли, вот я и послала туда големов. А потом уже поздно было отступать. Чтобы они подумали?
— А ко мне сегодня прибыл мой друг-телепат и серьезно заявил, что его беременная жена требует на посиделки мою беременную невесту, — криво усмехнулся Тиверрал. — И что уже ползамка в курсе, что я выселил бедняжку в пустую спальню, на голый паркет.
— Откуда?! — ахнула я.
— Големы несли белье, портной слышал какой приказ ты отдала, а мебель из замковых запасников никто не брал. Да и ладно, поговорят и перестанут.
— Диванчик маленький, — сказала я вдруг и Император недоуменно переспросил:
— Где?
А я, пожав плечами, объяснила:
— В вашем кабинете. Вы не помещаетесь на нем.
— Ты, — поправил он меня. — У нас общий ребенок, общие покои и, судя по всему, общие друзья. И свадьба впереди. Давай ты попытаешься ко мне привыкнуть?
Он улыбнулся, а я вздрогнула. Это была чуть кривоватая, не очень сияющая, но очень настоящая улыбка. Эта улыбка была даже немного некрасивая, ведь, кто бы мог подумать, у Императора был чуть-чуть смещен левый клык.
— Что-то не так? — обеспокоенно спросил он.
— Все хорошо, — соврала я, — вы… ты не должен беспокоиться. Я привыкну.
Привыкну жить в тени мертвой женщины и терпеть лихорадочное биение сердца каждый раз, как ты вот так мне улыбнешься.
— Кстати, я поговорил с твоей подругой, — вспомнил он вдруг. — И вот.
Он протянул мне руку, над которой тут же появилось с десяток меленьких коробочек.
— Она открыла мне глаза на то, что я не сопроводил тебя в сокровищницу, — он принялся возвращать футлярам реальный размер, — но там довольно неприятные сканирующие заклятья, а ты в таком уязвимом положении…
Вокруг меня парили драгоценности и их задорный блеск слился в одну сплошную массу, пока я не увидела Её!
— Ты принес сокровищницу сюда, — прошептала я, глядя на скромную жемчужную заколку.
Такую маленькую и деликатную, будто созданную для незамысловатых узлов вместо многослойно-закудрявленных причесок.
— Это семейная реликвия, — негромко произнес Тиверрал и я сразу убрала руки, — нет-нет, ты имеешь полное право ее носить. И ты натолкнула меня на мысль.
Он взял заколку и попытался пристроить ее на мою обыденную косу, но драгоценность постоянно выпадала.
— Сдаюсь, — признал в итоге Император. — Надо позвать твою камеристку.
— У меня есть камеристка? — удивилась я и забрала из его рук заколку, — тут нужен узел из волос, вот так. Хотя, конечно, лучше закрепить магией.
Он с интересом посмотрел на то, как я скрутила волосы, а после сказал:
— За каждыми покоями закреплена прислуга. Когда покои пустуют, служащих временно переводят на другую работу. Но как только покои открываются, прислуга должна прийти и представится.
— А если она мне не понравится? — тихо спросила я, понимая, что сама со всей этой одеждой промучаюсь очень долго. — Может, сегодня мне Лин поможет?
— Поможет. Твоя подруга очень любит тебя, — он усмехнулся, — но что дальше?
И тут, как назло, у заклятья, заставлявшего вещи парить, вышел заряд. И мой новый гардероб устремился к полу. Император, правда, перехватил контроль почти над всем, но… Ему на плечо упала та романтично-дырявая вещица, что до крайности меня смутило.
— Не знаю, что там с камеристкой, а големы здесь точно необходимы, — медленно выдохнула я.
Тиверрал осторожно снял с плеча кружевную вещицу и протянул ее мне. Я, сгорая от стыда, скомкала вещь и сунула за пазуху ближайшего наряда.
Видя мое состояние, Император мгновенно убрал выставку драгоценностей и вызвал големов, которые тут же рассортировали вещи по какой-то чрезмерно логичной логике. Белье к верхней одежде, платья с туфлями, а в несколько шляп были втиснуты все ленты.
— Они не мыслят, — Император развел руками, — если ты хочешь, чтобы они раскладывали вещи так, как надо, то придется стоять над ними и указывать что и куда укладывать. И ты полностью права — я слишком погрузился в свои дела и не представил тебя придворным.
Он посмотрел мне в глаза и уверенно произнес:
— Ты в своем доме, Май-Бритт. Если ты захочешь избавиться от дочерей влиятельных родов — ты имеешь на это право.
— Даже если это ухудшит твои отношения с их отцами? — прищурилась я.
— Я уверен, что ты не опустишься до того, чтобы спустить кого-нибудь с лестницы, — улыбнулся Тиверрал. — Я читал твое личное дело, Май-Бритт.
Надо же, всего одной фразой испортить все приятное впечатление.
— До или после того, как узнал о моем изъяне?
— До, после и сегодня ночью, — серьезно ответил Император. — Я пытаюсь стать другим, Май. И я хочу, чтобы мой дом стал нашим домом. Я представлю тебя сердцу этого замка, проведу в главную ритуальную комнату.
— Приведи ту, что должна следить за этими покоями, — я посмотрела в глаза голему и четко произнесла эти слова, после чего повернулась к Императору, — только не пожалей об этом. Меня обучали скрыту, но время от времени госпожа Орвалон начинала вбивать в меня нелегкую науку хозяйки большого дома.
— А замок это просто очень-очень большой дом, — кивнул Тиверрал, — в котором есть гостевое крыло, а есть хозяйское. Я прикажу доставить тебе личный дневник моей матери — большая часть страниц зачарована, но она оставила своеобразное послание потомкам: разделила придворные обязанности на важные и не важные. Это помогло и мне. Остаться с тобой?
Я покачала головой:
— Нет, думаю нет.
Он подхватил мою руку и оставил на коже легкий поцелуй:
— Приятного дня. И не забудь позавтракать, я принес для тебя кое-что.
Обернувшись, сквозь массу платьев я увидела столик. И… Два набора приборов?
— Ты ждал меня?
— Но больше ждать не могу, — он дурашливо улыбнулся, — дела.
— Ты готов был остаться и поддержать меня в беседе со служанкой, но ты не готов съесть хотя бы булочку?
— Приоритеты, — наставительно произнес он и исчез в портале.
Я же осталась ждать свою загадочную камеристку.
В моем воображении постепенно рождалась неприятная, наглая женщина, которая привыкла заниматься пустыми покоями и…
— Женщина, приписанная к покоям императорской супруги доставлена, — сухим голосом доложил голем.
Это была невысокая плотная женщина с красными мозолистыми руками. Ее форменное платье было чистым, но сильно изношенным, а еще… Еще она пахла чистящими средствами.
— Госпожа? — тихим, тусклым голосом спросила женщина.
— Здравствуй, — мягко проговорила я, — меня зовут Май-Бритт Анндра, я будущая супруга Тиверрала Ларовирра. Как тебя зовут?
— Шая Безродная, — тихо сказала драконица. — Меня извергли из рода уже после гибели моей госпожи.
— Я сочувствую твоей утрате, Шая, — мягко сказала я, — но мне бы хотелось, чтобы ты приступила к своим обязанностям до свадебного обряда.
Она что-то неразборчиво пробормотала, и я попросила ее говорить громче.
— Есть более достойные драконицы, — она смотрела в пол, — у меня нет сил бороться с ними. После смерти моей госпожи, я оказалась сначала на кухне, а после и вовсе внизу, в подвале. Стираю кружево.
Она подняла свои изуродованные руки:
— Но и идти не куда.
— Тогда останься со мной, — я взяла ее руки в свои, — и не придется обитать в подвале.
— Стекло, проклятья, — она усмехнулась, — слуги на многое горазды.
Она не верила, что я могу ей помочь. Но…
— У меня нет при дворе ни власти, ни влияния. Я — тень, кто-то верит в мое существование, кто-то нет. После обряда многое поменяется, но… Я отверженная жемчужина рода Орвалон. И если ты захочешь бороться со своими обидчиками, с теми, кто нападает толпой. Кто подстраивает ловушки и подличает — я скрою тебя от всего мира своей магией.
Драконица немного расслабилась и тихо спросила:
— А если я хочу просто выполнять свою работу? Если я устала от борьбы?
— Я сделаю для тебя кристалл, он будет работать двенадцать часов и двенадцать потребуется на отдых. Твоя комната достаточно безопасна?
— Если вы позволите, то я буду ночевать при вас, вон там.
Она кивнула в совершенно пустой угол покоев. Там даже вездесущих лилий не было!
— Там небольшой закуток, — пояснила она, — узкий топчан, маленькое оконце и маленький шкаф для вещей.
Прикусив губу, я задумалась над тем, хочу ли видеть чужую драконицу так часто?
— Я не буду вам мешать, — с тихим отчаянием произнесла женщина и спрятала руки под передник.
— Не заходи в мой кабинет без стука, — произнесла я, а после обвела рукой свои вещи, пока еще парящие в воздухе, — и у нас много работы. И нет мебели.
— За мебелью лучше послать големов — им никто возражать не будет.
— Это да, — я хихикнула, вспоминая, как магические слуги заставили портного нюхать цветы.
Шая улыбнулась, когда я рассказала ей это. А после посоветовала держать все в тайне:
— Он влиятельный дракон. Даже удивительно, как это случилось, но из всех, кто есть во дворце, именно с ним стоит поддерживать отношения. Только Император не играет в эти игры. И чета Кауленов, но они и бывают здесь редко.
Драконий Император Тройственной Империи
Тиверрал Ларовирр
Не получалось думать. Каждая строчка в документе приводила его мысли к хрупкой, тонкой драконице, что сейчас находилась в их покоях.
Император был в смятении. Попавшийся на глаза старый снимок показал, что он помнит Шай не так четко, как хотел. Что он отпустил ее, отпустил давно и продолжал страдать просто потому, что так было удобней.
Это было сложно принять. Еще сложней было принять то, что его слова раз и навсегда погасили искру в сердце маленькой Май. Сейчас, оглядываясь назад, он видел в ее глазах сияние. Сияние и благоговение. И тот, кто уничтожил этот блеск — он сам.
— Мне страшно, можно я сяду? — тихое бормотание вывело его из глубин разума.
Император находился в малом совещательном зале и сейчас перед ним трясся какой-то молодой дракон. Нахмурившись, Тиверрал вспомнил, что этот юнец не сказал ровно ничего ценного. Все его заумные формулировки сводились к одному — не нашли, не сделали.
— Мне кажется, я не расслышал, — холодно бросил Император.
Юнец откашлялся, расправил узкие плечи и надтреснутым голосом проговорил:
— Доклад окончен, мой император.
— Мне не понравилось, — холодно произнес Тиверрал. — Вы использовали слишком много слов, пытаясь замаскировать свою некомпетентность. Вы не способны признавать свои ошибки. Орта, отметь в бумагах, что юноша должен получить расчет.
— Полный расчет? — скрипучим голосом уточнил бессменный секретарь Императора.
— Полный, мы не бедствуем. И я напомню всем присутствующим — я прощаю вам словоблудие лишь тогда, когда от вас не требуется быстрая и четкая работа.
— То есть, никогда, — скрипуче рассмеялся Орта и Император усмехнулся:
— Поблажки иногда бывают.
Тиверрал хотел вызвать на доклад телепата — его отстранение от двора было лишь прикрытием. Но тут сработал маячок. Кто-то вошел в его кабинет со стороны спальни. Это могла быть только Май!
— Все остаются на своих местах и подбирают четкие, лаконичные фразы для подробных и коротких докладов, — бросил Император и открыл телепорт.
Через мгновение он уже был позади взволнованной Май, вокруг которой жужжали ее забавные питомцы.
— Ай!
Он напугал ее.
— Прости, я пришел телепортом, — Император бегло оглядел кабинет, — за вон той штучкой. Я могу тебе чем-то помочь? Если нужна чистая бумага или перья, то…
— Я солгала тебе, — выпалила Май.
И его сердце пропустило удар. Солгала. Но в чем?
«Не с моей удачей надеяться на что-то хорошее», промелькнуло у него в голове.
— Про смотр мужчин, — его драконочка сжала пальцы так сильно, что побелели костяшки. — Я не знаю, почему я сказала, что мы искали татуировку. Я не лгала в тот момент. Может, на меня воздействовали, а может я просто все перепутала! И я…
— Цыц, — непочтительно бросил один из ее питомцев, — докладывать буду я, как самый ответственный.
В этот же момент он был атакован вторым питомцем, который разъяренно шипел о каких-то прежних неудачах Развратника.
«Я когда-нибудь научусь их различать?!», спросил Император сам себя. И только в этот момент он обратил внимание на книгу, которую его Май держала в руках.
— Положи немедленно, — обеспокоился он. — Этот фолиант полон всякой мерзотной магии!
— Я вижу, — фыркнула Май и сдула с лица прядку волос. — Все, я успокоилась. Смотри, вот.
Она положила книгу на стол и принялась объяснять. И в этот раз все было четко и понятно:
— Мои питомцы видели не татуировку, а уродливый шрам. Учитывая, что сейчас очень развита косметическая магия, никто не будет ходить с такой пакостью. Шрам был огромен, бугрист и немного воспален. Вишенки проверили Виернарона, но у того были просто красивые колдовские знаки.
Она ткнула пальцем в страницу:
— Вот такие. Почему я сказала, что они ищут тату, а не шрам — не знаю. Наверное смутилась, забыла про шрам, но помнила про колдовские знаки. Они не давали мне покоя. Зачем магу крови наносить на кожу татуировку, если он может вложить заклинания во флаконы со своей кровью?
Взяв книгу, я вчитался в сухие, лаконичные строки.
— Тот, кто полноценно вырастил и напитал знаки Каса, сможет полноценно управлять теми, кто примет его кровь и волю, — процитировала она. — Сами боги вложили мне в губы ложь.
— И я не удивлюсь, если это правда, — тихо произнес он.
Наклонившись к будущей жене, Император мимолетно коснулся губами мягких волос и негромко произнес:
— Прошу, не выходи из покоев.
В этот момент Тиверрал услышал серебристый смех, истаявший где-то в дали. Неужели и правда боги? Не способные вмешаться напрямую, они подтолкнули их в правильном направлении?
Или же простая случайность? Смущение, усталость и страх?
«Вероятно, мы никогда этого не узнаем», хмыкнул он.
И обвел пальцем картинку — шрамы, в которых медленно разлагается кровь мага, должны полностью повторять рисунки на его коже. Императорской гвардии, настоящей, есть с чем работать.
— Я прикажу доставить тебе большой библиотечный формуляр. Ты сможешь заказывать через него книги. Кажется, ты еще работаешь над своим дипломом?
— Ты позволишь мне его сдать? — она потрясенно расширила глаза, — я уже попрощалась с заветным свитком!
— Я позволю тебе все, — честно сказал Император, — но после того, как передавлю фанатиков.
Май-Бритт Анндра
Дворец гудел как пчелиный улей, а я никак не могла сосредоточиться на собственных записях. Диплом опять пылился под новообретенной кроватью — все мое внимание украли заметки по тому мерзкому ритуалу.
Император забрал книгу, расставил гвардейцев по всем ключевым точкам и не показывался на глаза уже больше недели. Вместо него приходил немолодой жрец, чтобы обсудить церемонию. Жреца я, со всем почтением, попросила подождать, поскольку не могу принять решение в одиночку.
Шум у дверей покоев подсказал — Лин опять сражается за свое право войти ко мне. И нет, не с гвардейцами, а с придворными дамами! Они узнали, что приписанная к покоям камеристка начала исполнять свои обязанности и это их убедило в моем существовании. Точнее в том, что Император действительно женится на отверженной.
Взбудораженные, они сделали правильный вывод — дело в беременности. Теперь они хотели выразить свое почтение матери будущего наследника и, через меня, показать себя Его Императорскому Величеству. Ведь «Эта мышь скоро станет толстая и некрасивая, ее кожа пойдет пятнами чешуи, а после беременности… Пока она восстановится, он уже не сможет забыть мои прелести», шипела одна из дам. Увы, ее голос я не слышала ни до, ни после, а потому не могла опознать.
Лин, отфыркиваясь, вошла в покои.
— Понимаю, теперь, почему Каулены не появляются при дворе, — проворчала она. — Уж я-то мысли читаю раз через десять, а от их оскалов передергивает и без стихийной телепатии!
— Что, опять приветы шлют?
— Пожелания легкого полета, — уточнила Лин, — это ж у вас так про беременность говорят, да?
Я кивнула и вновь уткнулась в записи.
— Мама обещала прислать пару списков книг, — подруга села рядом. — Оригиналы, сама понимаешь, из королевской библиотеки не вынести.
— Это драконья тема, — тихо сказала я. — Подчинение основано на маркерах, что находятся в нашей крови.
Лин посмотрела на меня как на дурочку и мягко напомнила:
— Ты не забыла о драконьих всадниках? Магах, что во время Войны оседлали вольных драконов и отправились жечь их дома? Думаю, люди знают о ваших маркерах не меньше чем вы.
«А то и больше» — эта фраза повисла в воздухе.
— Я не сказала Императору, что мы будем обращаться к твоей маме, — задумчиво проговорила я.
— Нашей маме, — мягко уточнила Лин, — ты планируешь пользоваться родовым свадебным платьем?
— А ты?! — ахнула я.
— Мы носили одни туфли на двоих, — напомнила подруга, — хотя, конечно, после тебя обязательно отдам его в стирку.
Под одобрительные выкрики Развратника мы затеяли шуточную дуэль на лилиях. Скромница же поднялась к потолку — ее начала раздражать человеческая суета. Развратник утверждал, что это пройдет.
— Я надену его, — сказала я вдруг.
— Я рада, — Лин крепко обняла меня. — Значит, ты полностью нас приняла.
— Будем укреплять родственные связи, — засмеялась я.
На что подруга, отстранившись, серьезно ответила:
— Да. Очень много проблем от того, что три правителя не встречаются наедине. Не выпивают, обсуждая последние проблемы, а сидят в своих замках и додумывают то, чего не было.
— Или было, но не так, — кивнула я. — Жрец приходил, хотел обсудить церемонию. Но я так не могу, решить все одна, как будто… Как будто это нужно только мне.
Лин раскинула вокруг нас чары помех, а я, поняв, что она хочет серьезно поговорить, прибавила поверх ее магии скрыт.
— А тебе это нужно? Ко мне в лабораторию приходила Доркас Каулен, она велела передать тебе, что все в силе.
На душе потеплело. Все же Каулены действительно не такие, как все. Они готовы пойти против Императора, просто потому, что не привыкли отступать от данного слова.
— Наш ребенок…
— Нет, — оборвала меня Лин. — Тебе все это нужно? Ты ведь повелась на идею Доркас переодеться, чтобы привлечь внимание Императора.
Я опустила взгляд.
— Это не тот случай, когда ты можешь просто промолчать, — с сочувствием произнесла подруга. — Скажи, объясни.
— Он не приходил уже неделю, — я смотрела в свои записи, но не видела их. — И мне плохо. Но когда он приходит, я хочу, чтобы он ушел.
— Ты ему не веришь? — тихо спросила Лин. — Он все еще видит в тебе другую?
Я пожала плечами:
— Откуда мне знать? Говорит он правильные, хорошие вещи.
Подруга тяжело вздохнула и проворчала:
— Как жаль, что господин Каулен давал клятву не разглашать тайн Драконьего Императора. Вообще, твой будущий муж приходил ко мне, задавал всякие разные вопросы. Что ты любишь, как тебе понравиться.
Сердце прерывисто дрогнуло, голова закружилась, а лилии… Лилии осыпались прахом. Я пыталась взять себя в руки, чтобы сделать вид, что…
— Ты притворяешься равнодушной так ловко, что даже сама в это веришь, — прищурилась подруга. — Зачем?
— Чтобы не было больно, — шепнула я и положила ладонь на живот. — Когда он заведет…
— Странно думать, что взрослый человек может измениться, — осторожно проговорила Лин.
— Именно, — с горечью подтвердила я.
— Он ни разу не приглашал в свою спальню одноразовых дам. Все что было — там, далеко.
— Думаешь, надо сделать шаг навстречу?
Лин тут же вскинула руки:
— Сама решай. Иначе вы так и будете додумывать. Я знаю, что он причинил тебе боль своими словами. Но ты могла бы…
— Позволить ему узнать меня настоящую, — я прикусила губу. — Он говорил, что у него всегда будет для меня время. Значит, пришло время обсудить церемонию. Помимо всего прочего, мне надоело быть непонятной девицей без определенного статуса!
Но на самом деле я просто хочу верить, что он действительно смог меня увидеть.
— Я хочу убрать лилии.
Лин, подошедшая к огромной вазе с фруктами, недоуменно на меня посмотрела:
— Это результат твоих тяжелых размышлений?
— Вроде того, — кивнула я. — Или же ты могла бы сделать для Тиверрала такой же амулет. И для моей камеристки.
— Шделаю, — прошипела Лин сквозь апельсин.
Минут через десять она протянула мне две переполненные магией подвески с улыбкой произнесла:
— Развлекайся, а вернусь в лабораторию. Там такие перспективы открываются — дух захватывает!
— Возьми апельсины с собой, — я кивнула на вазу, — их каждый день все приносят и приносят.
Лин набрала фруктов и вдруг замерла:
— А как ты будешь сокращать его имя? Тивви? Верр? Тивер?
— Тиверрал — Пронзающий небеса, становится Иверром — Небесным, — фыркнула я. — Но не думаю, что мне потребуется это специфическое знание.
Подруга фыркнула и выскользнула из покоев.
Я же отправилась в кабинет Императора. Пусть он не заходит в покои, но в свой кабинет он когда-нибудь придет! Там-то я его и поймаю.
Прихватив доставленную из библиотеки книгу и гроздь винограда, я прошла сквозь спальню Императора и вышла в его кабинете. Слабый кофейный запах подсказывал, что разминулись мы совсем недавно.
Устроившись на софе, я погрузилась в вымышленный мир, полный тайн и загадок. Вишенки устроились у меня на плечах и, как мне кажется, тоже почитывали.
Пощипывая виноград, я перелистывала страницу за страницей, как вдруг легкий шум отвлек меня от книги.
Подняв взгляд, я увидела Императора, сидящего за своим столом. Он был погружен в работу, но его артефактное перо начало поскрипывать. И я знала, что будет дальше:
— Осторожней, оно брызнет чернилами!
Тиверрал успел спасти документ, а после чуть виновато улыбнулся:
— Кажется, я отвлек тебя.
Только в этот момент я спохватилась, что полулежу на его софе. Поспешно сев, я тихо сказала:
— Здравствуй. Ты не приходил.
— Думал, тебе это нравится, — он пожал плечами. — Что-то случилось?
— Я принесла тебе амулет. Это чтобы запах лилий не беспокоил. И… Приходил жрец. Я не могу распланировать церемонию без тебя.
Император встал из-за стола и подошел ко мне. Опустившись передо мной на одно колено, он взял амулет и негромко произнес:
— Я приглашу жреца на завтрак. Ты… Ты не хочешь полетать?
— Очень хочу, — честно сказала я. — А твоя работа? Неужели ты не занят?
Он усмехнулся:
— Занят. Мне всегда есть чем заняться, Май. Но я умею расставлять приоритеты. Сейчас, к сожалению, в приоритете отчет от тайной службы. У меня возникли вопросы и хорошо бы им на них ответить. Но уже через пару часов в приоритете будешь ты и наш полет. Так что скажешь, полетим?
— Полетим, — кивнула я и уткнулась взглядом в книгу.
Судя по шороху, он встал и вернулся за свой стол. А я еще долго не могла сосредоточится на веселых приключениях троицы друзей.
Но сердце, зашедшееся сумасшедшим ритмом, постепенно успокоилось. Со щек ушел жар и я, поправив своих сонных, сползающих питомцев, вновь погрузилось в книгу.
Чтобы через несколько часов отложить прочитанный роман в сторону и взмыть в небеса вместе с Тиверралом.
Он оправдывал свое имя. Сейчас, в этот вылет, я была не так сосредоточенна на себе и потому смогла отметить его мастерство.
И поневоле вспомнился тот день, когда он спас нас с Лин в Прогорклом переулке. Он появился из ниоткуда, темный, массивный, надежный. Мне кажется, именно тогда мое сердце выбрало его. Просто позднее я узнала, что это не просто дракон, а Драконий Император! Нездоровые амбиции никогда меня не преследовали и я запретила себе мечтать о несбыточном.
Но сейчас он скользит со мной крыло к крылу и не отводит от меня взгляда. И, кажется, его совсем не беспокоит, что лучи вечернего солнца играют не на лазурной чешуе.
«Я верю тебе», мысленно произнесла я и пообещала себе, что когда-нибудь скажу это вслух.

Глава 10

Все утро моя камеристка пыталась придать мне серьезности и солидности. Завтрак в компании Императора и Старшего Жреца — очень серьезное событие и она нервничала даже больше чем я.
А потому, когда у нее задрожали руки, я едва ли не силой усадила ее на пуф. А после, налив в чистый стакан яблочный сок, велела ей пить его мелкими глотками.
Вот только она, принявшая из моих рук бокал, внезапно посерела:
— Здесь яд, моя госпожа. Сколько бокалов вы выпили?
Облизнув враз пересохшие губы, я принялась вспоминать.
— Ни одного, — выдохнула я и посмотрела на своих вечно спящих питомцев, — я просто не успела.
Шая же, вытащив откуда-то из складок форменного платья кулон, немедленно опустила его в сок.
— Это универсальный анализатор и, одновременно, сигнальный артефакт. Сейчас один из придворных магов получит сигнал и…
За считанные минуты поднялся хаос. Откуда-то набежали гвардейцы, один из которых пытался увести Шаю — ведь она приписана к этим покоям. Но тут уж я не позволила.
Первым порывом я хотела просто скрыть нас обеих и подождать прихода Императора, но…
— Немедленно прекратить бардак, — коротко выдохнула я, скрыв все звуки.
Капитан гвардейцев пытался что-то говорить, но заклинание убирать я не собиралась.
— Вы ведете себя хуже прошлого гвардейского набора, — с усмешкой соврала я. — Шая обнаружила яд, она может быть свидетелем, но никак не отравительницей.
— Тогда как она опознала яд? С чего вдруг она решила принюхаться к вашему соку? — один из гвардейцев смог обойти мой скрыт.
— У тебя талант к магии Орвалонов, — с интересом произнесла я. — И есть наши черты лица.
— Я — Тароваррин, — отрезал мужчина, — был им, есть и буду.
— Я — Анндра, — я пожала плечами и добавила, — я угостила Шаю соком. Она была слишком взволнована.
Сняв скрыт со звуков, я взяла свою испуганную камеристку за руку и посадила ее обратно на мягкий пуф. Сама села на соседний. И вовремя — в зал влетел Император.
Порядок был наведен в ту же секунду. Появились маги, каждый из которых получил по порции отравленного сока. Маги разошлись по лабораториям, появились тайнознатцы. Они быстро и профессионально опросили нас всех.
И выяснилось страшное — стол с фруктами это не приказ Императора. Тиверрал считал, что это я распорядилась и беспокоился, хватает ли мне. Я считала, что это он позаботился. А повара, собиравшие корзину, вообще не могли вспомнить, отчего вдруг начали это делать.
— Так, — Император скользнул по нам с Шаей долгим взглядом. — Так. Моя супруга отправляется во Вдовью Башню.
— Супруга? — переспросил кто-то и тут же смолк, боясь, что Император вычислит болтуна.
Я, признаться, тоже была немного удивлена. Вот что-что, а проспать свою свадьбу я бы не смогла.
— Сейчас кто-то ждет объяснений? — с нескрываемым изумлением спросил Император, а после обратился ко мне, — я лично проведу тебя во Вдовью Башню. Она стоит в центре и вход, как и выход, только один. Вы возьмете еду, питье и скроете вход.
— И если кто-то просчитал твое решение, — я встала, — то мы скроем себя вместе со злодеем. И ты никогда не сможешь узнать, кто и как нас убил.
Тиверрал прищурился:
— Резонно. Но и здесь ты не в безопасности.
— Кто-нибудь слышит, о чем они говорят? — проговорил все тот же болтун.
И я, видя недоумение во взгляде Императора, пояснила:
— Хорошая жена не возражает супругу на публике. Только у меня есть вопрос — когда я успела стать тебе женой?
Мне страшно хотелось упереть кулаки в бока и нахмуриться. Но воспитанные драконицы так себя не ведут, а потому… Потому я просто притопнула ногой.
— Только что, — легко улыбнулся Император.
— Ты соврал?!
— Нет, — оскорбился он, — просто вовремя использовал старый ветхий закон. Или даже узаконенную традицию. Ты подарила мне благословенный поцелуй, а после только этот дар позволил мне выжить. По старой традиции, я должен был либо отдариться чем-то, либо принять тебя в семью. Не обязательно на правах жены. Ты могла стать мне дочерью, или сестрой. Вернее, учитывая наш случай — не могла. Но в целом, в подобной ситуации, девушку могут принять в род разными способами. И для этого требуется только слово мужчины и согласие главы рода. А я — они и есть. Скоро на твоем запястье расцветет татуировка.
Мне, если честно, было немного жаль, что не будет ни платья, ни цветов. И Лин не будет трястись, стоя у алтаря. Она бы наверняка уронила кольца. Лин не станет моей Обережницей…
— Все будет, — он понял о чем я думаю.
— Это малозначительные глупости, — я покачала головой. — Мне никогда не приходилось ждать от брака чего-то хорошего. Я выросла с осознанием того, что выйду замуж не по своей воле. Просто, после отречения от рода, мне казалось, что впереди свобода и счастье.
— Впереди свобода и счастье, — он взял мои руки в свои. — И я был бы рад избавить тебя от тягот пышной императорской свадьбы. Но мы заложники традиций. И все впереди.
— Я хочу остаться здесь. Я скрою покои так, что только ты сможешь сюда войти. Ты и Лин.
И Тиверрал не стал уточнять, действительно ли я так ей доверяю.
— Да, — он кивнул. — Да. Но у меня есть еще одна идея. Верни звук и сделай огорченное лицо.
— А я сказал, что ты отправишься во Вдовью Башню. И это — не обсуждается.
Я опустила голову и тихонечко всхлипнула.
Шая, моя смелая, храбрая Шая, тихонечко, сбоку, подкралась ко мне и осторожно коснулась моих пальцев. Она боялась Императора до дрожи, но все равно попыталась выразить мне поддержку.
Мой супруг же, видя это, поспешно отвернулся, чтобы не довести драконицу до больницы.
— У полчаса на сборы. Пусть соберут твои вещи. Возьмешь с собой големов — они почистят башню, — продолжал командовать Император, — гвардейцам усилить пост. Враг должен считать, что моя супруга осталась здесь. Во Вдовью Башню ты пойдешь прикрывшись своей магией.
И, чтобы добавить достоверности, он смягчил тон:
— Я хочу сберечь тебя и нашего малыша, Май. Будь хорошей девочкой и сотри слезы.
Делая вид, что действительно утираю лицо, я думала только о том, что надо как-то намекнуть Тиверралу, что нежный тон в его исполнении… Немного пугает. У нас скоро родится сын и дракон, судя по всему, будет хорошим отцом. Нельзя позволить ему напугать ребенка этим грозным, приказывающим сюсюканьем.
Операция «Обмани врага» прошла успешно. По меньшей мере я так думаю — с моей стороны ни одной ошибки не допущено, но…
Как позже выяснилось, вместо нас с Шаей во Вдовью Башню пошли двое гвардейцев. К их доспехам были привязаны тяжелые тряпки — чтобы создать шорох подола по полу, они имели скрывающие амулеты. У них был боевой опыт и достаточное количество оружия. Но уже следующим утром ни один из них не вышел на связь. В башне их тоже никто не обнаружил.
Император, лично принесший мне эту весть, был бел как мел. Он стоял на коленях подле моего кресла и грел мои ледяные ладони в своих руках:
— Я чуть не убил тебя. Чуть не убил.
Склонив голову, он прижался лбом к моим пальцам.
А я молчала. Что, если бы я не осмелилась возразить? Что, если бы я тоже посчитала это безопасным?!
У меня не возникало вопросов, отчего Тиверрал едва не ошибся. Он считает Драконий Замок своим домом. Он уверен в том, что его дом крепость и что только он досконально знает все входы и выходы.
Но вся беда в том, что этот замок испокон веков больше похож на проходной двор, нежели на настоящий драконий дом.
— Ты построишь для нас другой дом, — я положила руку на его голову, — а я скрою его так, как никто и никогда не скрывал. В доме будем лишь мы и наши дети. Големы научатся готовить, а убирать они и так умеют.
Он тихо рассмеялся:
— Я не уверен, что мы переживем процесс обучения.
— Будем подкармливать бродячих собак, — тут же нашлась я.
Он поднял на меня взгляд:
— Им и так досталось. Давай лучше накормим придворных. Отравить драконов сложно, а легкое несварение еще никому не вредило.
Он поднялся на ноги, счаровал для себя кресло и сел.
— А если серьезно, — я посмотрела на него, — после всего этого мы можем устроить большой ремонт замка, после которого несколько этажей просто исчезнут. И никто об этом не вспомнит, потому что все везде будет новое и непривычное. К примеру, только здесь можно разместить два этажа.
— Но…
Я же, окрыленная идеей, позволила себе перебить его:
— Сколько раз ты превращался в дракона внутри замка?
— Ни разу, но вдруг мне захочется?
— Прыгнешь в окно и превратишься в полете.
— А если я буду стар и немощен?
— То ты будешь жить не в замке, — напомнила я ему, — разве Ларовирры не уходят в горы?
Прикрыв глаза, он мечтательно произнес:
— Я бы сейчас ушел. Забрал тебя и ушел. Там… Знаешь, там огромный драконий замок, где можно везде-везде ходить в истинном облике. Но в центре, в самом сердце, стоит небольшой теплый бревенчатый дом. Когда-нибудь мы будем сидеть там, перед очагом, и листать изображения наших внуков. И ворчать на детей.
— Ворчать? — тихо спросила я.
— Конечно. Мы будем беспокоится за них, а они будут говорить: «Отстаньте, мы взрослые, мы вам внуков сделали их и воспитывайте». А нас на всех хватит.
И, без перехода, он вдруг распахнул глаза и четко произнес:
— Завтра утром коронация.
— Ч-что?
— Завтра утром ты станешь Драконьей Императрицей, — он коснулся моих волос, — удивительно, но из всех драгоценностей ты выбрала жемчуг единственной Драконьей Императрицы.
Нахмурившись, я недоверчиво спросила:
— И ты поэтому решил…
— И я понял, как мне вас обезопасить, — он перебил меня. — Назначить дракона, что станет регентом — можно. Но Каулена — нельзя. А остальные… Они захотят власти.
— А я, значит, справлюсь, — у меня дрогнул голос и неприятно сдавило горло, — я…
— Ты — справишься. И Каулен не может быть регентом, но может — Советником. Знаешь, как мы подружились? Он спас всю Тройственную Империю.
— Он герой?
— Он хотел спокойно жить с любимой женщиной и не хотел, чтобы вокруг полыхало горнило гражданской войны. Период безвластия у драконов очень тяжел, Доркас Каулен очень этого боялась. И только поэтому они влезли и помогли. И если меня не станет, тебе помогут по той же причине. Доркас ждет ребенка и если меня не станет, то тебя и нашего ребенка прикроют они.
— Сколько раз на тебя покушались? — мой голос дрожал и я ничего не могла с этим поделать.
— Я расстроил тебя, прости, — он скользнул пальцами вдоль моего виска.
— Сколько раз на тебя покушались? — повторила я. — Такие мысли не возникают сами собой!
— За всю жизнь — больше десяти, за последнюю неделю — трижды, — он развел руками, — Император — крупная мишень.
Он встал, развеял кресло и вдруг протянул мне руку. Мы куда-то пойдем?
Но нет, едва лишь я вложила пальцы в его ладонь, как он притянул меня к себе и накрыл мои губы обжигающим поцелуем. Он пил меня так, будто это наш последний день. Будто нам не суждено большое встретиться и он хочет запомнить меня, насладиться мной. Попрощаться со мной.
Оторвавшись от моих губ, Тиверрал выдохнул:
— Быть рядом и не касаться тебя — пытка.
— Ты что-то задумал, — я едва дышала, а он лишь рассмеялся:
— Тебе кажется.
Он ушел порталом, и мы с вишенками остались одни. Они спали, я пыталась читать, но… Что он задумал? И откуда эта щемящая душу нежность?! Почему так резко?
Встав, я подошла к окну. Отсюда виден парк и самые высокие шпили городских домов. И черный дымок…
Черный дымок?!
Берсаба горела.
«Нет, Май, не вся столица горит. Просто где-то что-то загорелось».
— О, ты видишь, верно, — Развратник взмыл в воздух.
— Что? — я повернулась к нему.
— Не верь ему! — выкрикнул Развратник и тут же поправился, — мне!
И через секунду:
— Обмануть старика оказалось несложно. Мы связаны одной нитью, Перерожденная.
— Нет никаких нас, — процедила я, сжав кулаки.
— Ты даже не представляешь, как мы близки. Ты носишь ребенка, не так ли?
Прикрыв ладонью живот я отступила от Развратника.
— Я не собираюсь с тобой говорить.
— Тогда слушай, — хохотнул он. — Я начал убивать. И я продолжу. Я приду в твой дом покрытый дымящейся кровью твоего мужа. Да-да, я знаю и это. Я слышу все, что слышат твои питомцы. И вижу все, что видят твои питомцы.
Я обернулась на Скромницу и увидела, что ее глаза широко распахнуты и в них клубится молочно-белый туман.
— Я — везде и тебе не скрыться, — прошептал он голосом Развратника. — Я твой новый бог, Перерожденная. Жди меня.
Вишенки вздрогнули, на мгновение рассыпались отдельными дымными струйками, а после вновь стали собой.
— Я говорил, что мы должны уйти, — мрачно произнес Развратник.
— Уже поздно куда-либо идти, — я прислонилась лбом к стеклу и немигающим взглядом уставилась черный дым, возвещающий о чьей-то смерти.
— Император справится? — с тоскливой надеждой спросила Скромница.
А я, прикусив губу, только плечами пожала:
— Не представляю. Даже не представляю. Найдите Тиверрала, расскажите ему о произошедшем.
Развратник рванул к ближайшей стене и я, едва он отлетел от меня на пару шагов, рухнула на колени от острой боли.
— Поводок натянут, — хихикнула Скромница и через секунду добавила, — это опять он.
Мы были заперты в ненаходимых покоях. Мы не могли позвать на помощь. И я не могла больше доверять тем, с кем выросла.
Стоит мне лишь выйти, как тот, другой, узнает об этом. А где-то там, где-то далеко, горит чей-то дом. И хорошо, если только дом. Возможно…
«Я не хочу об этом думать».
Но мне придется что-то делать. Мне придется взять свою жизнь в свои руки. Выйти и сразиться.
Что может вчерашняя студентка и сегодняшняя практикантка? Мало. И много одновременно.
— Попробуйте не смотреть на меня, — произнесла я.
Вишенки закрыли глаза, но уже через секунду они смотрели на меня своими белесыми, чуждыми глазами.
— Хочешь что-то сделать? Ты правда считаешь, что твоих сил хватит? Жди, Перерожденная. Я вышел на охоту и ты будешь моим последним, моим главным трофеем.
— Ты не смог взять меня тогда, не сможешь и сейчас, — жестко произнесла я. — Мне неинтересно ждать.
Чужой исчез, оставив моих дрожащих питомцев и меня наедине друг с другом.
— Мы не в обиде, — прошелестела вдруг Скромница.
— Без обид, это были веселые годы, — Развратник невесело хохотнул. — Мы прожили чересчур долго, да еще и деревом не стали. Давно пора восстановить вселенскую справедливость.
Считается, что духов невозможно уничтожить, только изгнать. Но они не просто духи. Они родились из искреннего детского желания, из такой сильной жажды не-одиночества, что даже простые вишенки смогли обрести подобие разума.
Закрыв глаза, я прикусила губу и пожелала. Искренне. Так, как могла пожелать только оказавшаяся в шаге от смерти мать. Мать, которая должна любой ценой защитить свое дитя.
Магия есть желание. Так пусть же мое желание сбудется. Пусть оно сбуде…
Сильные, жесткие руки подхватили меня, не позволив рухнуть на пол. Повернув голову, я встретилась глазами с безразличным взглядом голема.
— Благодарю, — коротко произнесла я.
И, не позволив себе сомневаться, решительно посмотрела туда, где были мои питомцы.
На полу лежало крупное, с мужской кулак, пузатое семечко. Красно-зеленое, оно и близко не было похоже не косточки вишни. Но я чувствовала — мои духи внутри.
— Мне нужно побольше сладкого, — коротко произнесла я.
И голем тут же ушел.
Устало опустившись на мягкий пуф, я левитировала к себе увесистое семечко. Детской магии во мне нет, но я — будущая мать, а значит имею право искренне, истово верить в чудеса.
Обняв пальцами теплые, бархатистые бока, я послала семечку волну тепла и принятия. Спите, мои дорогие, спите, набирайтесь сил и расцветайте. Когда вы проснетесь, все закончится. Хорошо ли, плохо ли, но закончится.
Голем принес несколько тарелочек с пирожными и поставил их передо мной. Признаюсь честно, даже заметить не успела, когда все слопала! Просто раз и пальцы касаются пустой тарелки.
Семечко, в котором спали мои духи, я спрятала среди шкатулок с драгоценностями. Мне предстоит найти Императора, пережить бурю негодования и объяснить, что из-за ерунды, я бы не стала покидать безоп…
Я остановилась у самых дверей. А если это провокация? Черный дым, который так хорошо виден из окон моих покоев. Так вовремя брошенная фраза — все это ради того, чтобы выманить меня наружу.
Медленно выдохнув, я вернулась на мягкий пуф. Ничего нового мерзавец не сказал. И без того было ясно, что в покое меня никто не оставит. А значит…
— Подай мне писчие принадлежности.
Я быстро набросала письмо для Тиверрала и послала к нему голема. А сама села на низкую софу. Читать.
Но сегодня буквы расползались в разные стороны. Я волновалась за духов, за себя, за нерожденного малыша. За Лин, которая бродит где-то там. И за Императора, который собрался короновать меня.
Он явно задумал что-то нехорошее, но что? Для ловли на живца нужен этот самый «живец», а это я. Но мной рисковать он явно не собирается.
Вопросы, вопросы, вопросы! Ненавижу вопросы!
В итоге я вытащила свои наметки по диплому и, устроившись в основной части лилейных покоев, принялась править речь и стилистику. Это скучно, но необходимо. И создает легкую иллюзию нормальности. Как будто я не в центре заговора, а так, просто готовлюсь к защите диплома в нетривиальном месте.
Хрустальный перезвон сигнального заклинания заставил меня вздрогнуть.
А через мгновение я, с немым изумлением, смотрела на Императора, что пришел одновременно с вернувшимся големом, на которого и сработала сигналка.
— У меня всего несколько минут, — Тиверрал положил на столик чуть помятую шоколадку, — но я подумал, что нужен тебе сейчас.
— Нужен, — тихо сказала я.
— Я могу отнести твоих питомцев в лаборатории, — он создал кресло и сел рядом со мной.
— Не нужно. Я чувствую, что они внутри, спят.
Он вскрыл шоколадку, отломил дольку и поднес ароматный кусочек к моим губам:
— Попробуй. Особый рецепт.
Я смотрела на него и не знала, как сказать, что руки у меня все-таки есть.
Я смотрела на него и не хотела, чтобы он вспоминал, что руки у меня все-таки есть.
А через пару минут сработали сигнальные чары и он, грустно улыбнувшись, подхватился на ноги.
— Я должен идти. Скоро все изменится, верь мне.
Я изводила себя все оставшееся до ночи время и, в итоге, ночевать пошла к нему. Свернувшись на краю постели, в мятом платье, я решила прикрыть ненадолго глаза. Чтобы просто дождаться, пока он придет. Убедиться, что он жив и уйти к себе.
Проснулась я от того, что стало очень жарко. Кто-то большой и теплый прижимал меня к себе, гладил по голове и уверял, что все-все будет хорошо.
— А даже если все будет немного плохо, — выдохнул Тиверрал, — я верю, что тебе от этого будет только лучше. Я все испортил, все потерял. Спи сладко, моя маленькая драконья императрица.
— Попробуешь меня усыпить — укушу, — прошипела я, змеей изворачиваясь в его объятиях.
Я была полна гнева! Похоже, кто-то решил торжественно самоубиться, вместо того, чтобы решать проблемы.
Вот только повернулась я так резко, что впечаталась лбом в нос Императора.
— Покушение, — засмеялся он, и стер выступившую кровь, — ты не ушиблась?
На самом деле, в голове у меня немного звенело. Но я как-то постеснялась признаваться.
— Кровь так и идет.
— Вся не выйдет, — усмехнулся он.
— Мне не все равно, что с тобой происходит, — я коснулась его переносицы, — мне не все равно, жив ты или мертв. Я пытаюсь верить, что тебе нужна именно Май-Бритт. Мне трудно, но я научусь тебе верить. Не обязательно рисковать.
Он смахнул мои пальцы со своего лица, бросил на нас исцеляющее заклятье и, перекатившись, навис надо мной:
— Тогда я тем более должен рискнуть. Чтобы провести с тобой всю жизнь.
— Не только со мной, — фыркнула я.
— С вами, — шепнул он.
Медленно опустившись, он замер надо мной так близко, что я губами ощущала тепло его губ. Но он ничего не делал, просто смотрел мне в глаза и ждал.
Отбросив прочь все сомнения, я подняла руку и погладила его скулу кончиками пальцем. Затем коснулась волос и, наконец, притянула его к себе.
— Целуй, — тихо выдохнула я. — Целуй меня так, чтобы я забыла обо всем.
Через секунду я узнала, что он умеет выполнять просьбы.
Иверр пил мое дыхание, а после делился своим со мной. Он касался меня то с бескрайней нежностью, то с упоительной силой. Его руки и губы говорили о его чувствах больше, чем Иверр мог сказать словами.
Но нет, вынырнув на секунду из забытья, я услышала, как он повторяет:
— Май, Май.
Он выцеловывал мое имя на моей же коже, клеймил меня и мне это нравилось.
После, прижав меня к своей груди, он тихо выдохнул:
— Сейчас я как никогда хочу послать все к Касу и унести тебя на край света. Чтобы крылья свело судорогой от усталости. А проснувшись, вновь схватить тебя в когти и дальше, дальше.
— Если дальше и дальше, то мы опишем круг и вернемся обратно, — я накрыла рукой его грудь, — и ты не сможешь все бросить. Клятвы ведь в две стороны действуют.
— Я думаю, что вновь привести драконов к клятве. А кто не пожелает — пусть летят за пределы Тройственной Империи, — он коснулся губами моих волос. — Только за мою жизнь это уже вторая попытка пошатнуть трон.
— Ну, надеюсь, в прошлый раз на богов никто не замахивался? — улыбнулась я и прикрыла глаза.
— Нет, — он тихо рассмеялся, — в прошлый раз богов не трогали.
Я уснула на его груди, чтобы проснуться в пустой, остывшей постели. Но мне не удалось огорчиться — мой дракон через секунду вышел из телепорта с подносом в руках.
— Ты как предпочитаешь пройти через процедуру коронации — красиво, пафосно и долго, или серо, обыденно и долго?
— А как же вариант «быстро»? — я сонно хлопнула ресницами.
— Увы, короновать тебя будут в присутствии трех дворов — люди, оборотни и драконы уже собираются, чтобы засвидетельствовать тебе свое почтение.
Я резко села:
— Мне нужно платье! Прическа! Иверр, ну что ты смеешься! Ай!
Он подхватил меня на руки и, сорвав с губ поцелуй, выдохнул:
— Ночью я подумал, что мне послышалось. Зови меня только так. А платье тебе не нужно, оно передается от первой Императрицы и нет, от старости не рассыпалось. Это скорее драгоценный каркас, который одевается поверх простого белого платья. Прическа — распущенные волосы. И да, прости, но только босиком. Что еще?
— Макияж? — вопросом на вопрос ответила я, на что он отмахнулся:
— Ты красива безо всяких глупостей.
Тут мне стало ясно, что объяснять что-либо ему бесполезно. Про маски, про притирания, про то, что кожа матово мерцает не сама по себе. И что волосы, чтобы они «распущенные» красиво лежали, тоже требуют особого отношения.
«Буду я лохматая, с кругами под глазами и недобрым взглядом», вздохнула я про себя.
— Я знаю, что так не делается, — он опустился передо мной на одно колено, — но сейчас коронация не только способ показать тебе, что я вижу лишь тебя. Что мне нужна лишь ты. Но и единственная возможность тебя обезопасить. Мы дадим огромный бал в твою честь. И у тебя будет время достойно к нему подготовиться. Клянусь.
— Лучше поклянись, что ты будешь рядом, — хмуро сказала я.
— И я буду рядом, — но клясться он не стал.
Я смотрела в его серьезные глаза и понимала, что ничего от него не добьюсь. Ни слезами, ни криком.
— Я счастлив, — тихо сказал он, — эгоистично счастлив от того, что ты тревожишься за меня. От того, что тебе не все равно.
— Ты думал, что я порадуюсь твоей смерти? — тихо спросила я. — Мои эмоции не заметны, как и я сама. Меня очень хорошо научили скрывать себя, свое мнение и свои желания.
В моих словах не было ни капли лжи. Орвалоны, к которым я больше не отношусь, скрывают не только свое физическое тело, но и ментально-магическую часть себя. А если эмоции хлещут через край? А если в горле стоит ком и по щекам бегут слезы? Магия и эмоции неразрывно связаны, а потому мы учимся гасить слишком сильные всплески чувств.
Иначе дело может закончиться проходом от дворца до Академии босиком. Сейчас, спустя время, я понимаю, что дело было не только в моих чувствах. Но и в том, что я не была подготовлена. Не успела погасить эмоции и это все ударило с непривычной мне силой.
— Ты не тот человек, которого порадует чужая смерть, — он перехватил мою руку и коснулся губами кончиков пальцев, — но ты могла бы испытать облегчение. И устыдиться этого.
Ответить на это я не успела, он вытянул меня из постели, на которой я сидела и шепнул:
— Собирайся, драгоценности из сокровищницы ты должна сама вынести.
— Традиция? — криво улыбнулась я.
— Она самая, — кивнул Иверр.
Он помог мне встать и терпеливо дождался, пока я приведу себя в порядок.
— Ты знаешь, что у Императрицы штат из тридцати двух служанок? — с хитрой улыбкой спросил он.
А я опешила от такой точной цифры:
— Почему из тридцати двух?
— И семь придворных дам, шесть обычных и одна — самая главная, — продолжил он так, будто не слышал моего вопроса.
— Я привыкну, — спокойно сказала я. — Но кроме Шаи никто в наши покои не войдет. Моя камеристка ловко командует големами, а то, с чем они не справляются, делает сама.
Иверр открыл телепорт и с интересом спросил:
— Оставишь бедную драконицу без выходных? Доркас бы на тебя обиделась. Она закончила с нормированием рабочих часов и теперь требует выходных дней. И отпуск.
— Отпуск? — я нахмурилась, — что это?
— Это когда ты платишь работнику за то, что он не работает какое-то короткое время. Я собираюсь это узаконить. Она нашла правильные слова, — Иверр говорил так, будто сам сомневался в том, что собирался сделать.
— Ты перенимаешь опыт другого мира? — с интересом спросила я.
— Ты догадлива, моя крылатая, — признал он. — У нас давно не было душ другого мира. В последний раз мы узнали про ба-та-рейки и так появились артефакты-накопители.
Пройдя сквозь телепорт я оценила чернильную мглу и активировала драконье зрение, после чего задумчиво спросила:
— Почему здесь нет света? Чтобы выгодно подсветить кучки золота?
— Во-первых, не кучки, а кучищи. А во-вторых, это особенность охранки. Видишь эти плетения? Первым делом они выжгут врагу глаза, затем включится эта и вот эта системы. Но я не буду портить тебе настроение неаппетитными подробностями.
Мы подошли к огромной арке и мой дракон коротко произнес:
— Превращаемся.
Секундная судорога и я осторожно разминаю занывшие крылья. В воздухе разлито столько силы, что она неприятно покалывает чешую. Все во мне противится этой силе. Или… Нет, не противится, но и не принимает ее. Однако, среди давящей мощи Ларовирров я способна различить и знакомые нити Орвалонов. И еще чью-то магию, и еще. Что же там такое?!
— Крыло к крылу, — выдохнул Иверр и немного согнул лапы.
Пусть с трудом, но все же нам удалось соприкоснуться крыльями. И мы шагнули вперед.
Шквалистый ветер, соль и седой пепел — вот такие ощущения обрушились на меня, а через мгновение я с недоумением поняла, что стою на двух ногах. Меня насильно превратило?!
— Это могло навредить ребенку, — я хмуро посмотрела на Иверра.
— Нет, — он покачал головой, — наоборот. Сокровищница дала тебе то, ради чего ты превратилась обратно. Мыслеобраз или просто чувство, эмоцию. Не то, что ты можешь обдумать, но то, что быстро воспримет твое подсознание.
Я медленно кивнула. Мне всегда нравилось взлетать в грозовые небеса, ловить молнии на чешую и наслаждаться их колким треском. Но… Седой пепел? Я люблю камин в тот момент, когда угли подергиваются серым. Но как, как я смогла это уловить в том ощущении, переданном мне сокровищницей?!
— Кстати, — я кивнула на золото, — это, конечно, не кучка, но и не кучища.
— А там? — он кивнул мне за спину.
— Что ж, с голоду не умрем, — выдавила я, груду золота, которая была больше моего драконьего облика. — И что, мне теперь там искать?
— Нет, — он покачал головой, — это первая часть сокровищницы. Не самая ценная.
Вторая часть сокровищницы возникла будто сама собой. Вот только что я лицезрела золотые горы и вот вокруг нас появилось столько ювелирных изделий, что глаз не мог ни за что зацепиться.
— Есть ли здесь что-то, что нравится тебе особенно сильно?
Я обвела взглядом жемчужно-алмазно-золотые груды и пожала плечами:
— Оно все одинаковое. Покажи, что нужно выбрать.
Иверр таинственно улыбнулся:
— Подожди. Идем дальше.
Мы петляли по сокровищнице и он снова и снова задавал мне один и тот же вопрос.
Вновь и вновь, вновь и вновь. И я поняла, что надо немного схитрить. Притвориться, что меня до глубины души поразила какая-нибудь вещица. А потом еще и еще, ведь, как я помню, он сказал, что платье для коронации, это драгоценности, которые накладываются на простой белый наряд.
И тут мой взгляд привлек золотой браслет. Он был инкрустирован крупными жемчужинами и одним изумрудом.
— Вот это мне нравится особенно сильно, — я наклонилась и подобрала с каменного пола браслет.
И тут увидела к нему пару:
— И вон тот.
Затем я подобрала драгоценный пояс. Он, правда, был расшит сапфирами, но и изумрудная крошка с мелким жемчугом тоже имелась.
— Что-то еще нужно, да? — я прикусила губу, огляделась.
Но все сливалось воедино. Не получалось выцепить ничего, кроме…
Лент. Расшитых, все так же, мелким жемчугом, сапфирами и крошками-изумрудиками.
— Вот. Вот это мне очень сильно нравится.
Иверр широко улыбнулся:
— Тогда идем примерять.
— Погоди, — я перехватила его, — мы не опоздаем?
А он, взяв из моих рук драгоценности, серьезно сказал:
— Настоящая коронация произойдет здесь. Там, наверху, мы просто сделаем традиционно-красиво.
— О таких вещах предупреждают, — выдавила я.
Император же покачал головой:
— Нет. Ты бы не нашла их.
Я взглянула на драгоценности драконьим зрением и лишний раз убедилась — они пусты. Обычные красивые ювелирные изделия. Ни капли силы, ни крупицы магии.
— Подожди немного.
Иверр открыл портал и указал мне на него:
— Платье ждет тебя. Если големы ничего не испортили.
Он отдал мне украшения и я шагнула через портал.
Големы ничего не испортили, платье висело в воздухе, перед кроватью. Одеяние было очень простым, старого кроя, с неширокой юбкой в пол и квадратным вырезом. Вот только странно, что вместо рукавов два простых куска ткани. Да еще и лежат отдельно. И вдоль линии выреза зачем-то нашиты мелкие, некрасивые пуговки.
Я сгрузила драгоценности на постель и взяла в руки один из отрезов ткани. Как-то его надо… Ай!
Драгоценности полыхнули лиловым светом и, поднявшись в воздух, закружились вокруг меня.
Ткань, лиловый свет, блеск изумрудов и сапфиров — я растерялась, испугалась и хотела позвать на помощь! Но все стихло. Моя прежняя одежда разлетелась на клочки, а платье… Богато украшенные ленты легли вдоль линии выреза и от центра вниз, к драгоценному поясу. Тяжелые браслеты заняли свои места на предплечьях. К ним и были прицеплены отрезы ткани.
Я призвала зеркало и была вынуждена признать, что это очень драконий наряд. Ведь простое платье сейчас слегка переливалось. Так, будто оно покрыто тонкой, полупрозрачной чешуей.
Портал все еще горел и я, облизнув пересохшие губы, шагнула к Иверру. Я выбрала доверие, а значит колебаниям нет места!
Первое, что я заметила — восхищенный взгляд Иверра.
— Ты прекрасна, — выдохнул он.
Мне стало неловко от такой откровенной лести. Как будто я в зеркало не смотрела несколько секунд назад!
— Ты не умеешь принимать комплименты, поэтому я тебе ничего не скажу, — рассмеялась Лин.
Фыркнув, я покачала головой, ничуть не удивленная репликой подруги… Подруги?!
Резко развернувшись, я уставилась на Лин. Белое платье, венок из камелий, ни капли косметики — что происходит?!
— Истинная коронация происходит в присутствии тех, кто дорог сердцу, — мягко произнес Император. — И я не знаю никого, кто мог бы быть твоей Обережницей, кроме госпожи Анндра.
— Я увижу то, о чем только слышала, — цокнула Лин и поспешно добавила, — я под печатью молчания. Мать с отцом однажды не уследили и я их услышала. Хотя не хотела, я просто уснула в шкафу с конфетами.
— Тебе не давали конфет? — удивилась я, пытаясь как-то примирить в своем сознании Лин, драконьи тайны и сокровищницу, полную сюрпризов.
— Диатез-с, — вздохнула подруга. — Но кто же будет представлять ваше сердце?
— Я, как бы это двусмысленно ни звучало, — из тени выступил телепат. — Я бы предпочел называться «доверенным другом», а не сердечным представителем. Мне не удастся скрыть это от Доркас, а она… Она не упустит возможности пошутить.
Говоря все это он так мягко улыбался, что становилось понятно — на самом деле ему ничего не страшно и шутки жены его совсем не пугают. И не злят, что тоже важно.
Иверр направился вперед, а мы, как утятки за мамой уткой, потянулись за ним.
— Ты тоже думаешь о симпатичных гусиках? — шепотом спросила Лин.
— Нет, я подумала о маме-утке и ее детках, — отозвалась я.
Телепат сдавленно хрюкнул. Он явно пытался быть торжественным и не сбивать настрой. Вот только мне было страшно.
Нет-нет, я прекрасно понимаю, что никто еще от этого не умирал. Но… Но что если я буду той, первой, кто все испортит?! Я такая, я могу.
Дар закручивался вокруг меня, шептал, соблазнял, умолял сбежать. Это ведь так просто! Особенно здесь, где столько теней.
Но Император уже распахнул следующие врата и мы оказались внутри огромной жеоды.
— Добро пожаловать к сердце моего замка, в главную ритуальную комнату. Это рукотворная красота, — негромко произнес Император. — Камни, что темны до черноты — мертвые рода. У них нет ни единого шанса на возрождение. Те, что сияют — на пике силы и крови.
— Здесь столько разных магических потоков, — прошептала Лин, — даже я вижу их.
— Здесь мой далекий предок принял первые кровные клятвы, — Иверр повел рукой и от пола вверх потянулась тонкая кристаллическая лоза. — От родов-побратимов остались лишь Каулены. Те, что всегда в тени.
— Но ты упорно тащишь нас на белый свет, а мы, как говорит моя жена, шипим и скалимся, — отозвался телепат.
— Потому что вы влезли в политику всеми четырьмя ногами и одним хвостом, — усмехнулся Император.
— Хвостом-то да, — согласился телепат.
Кристаллическая лоза превратилась в витую подставку.
— Венец Императрицы всегда выглядит по-разному. Здесь и сейчас я сниму с тебя старую клятву подчинения. Ту, что передается от отца к сыну и от матери к дочери. Коронация возможна лишь после этого.
— Да, госпожа Лин, оттого все и происходит в такой секретности. Нет, не лезть в вашу голову я не могу. Мысли будущей Императрицы закрыты, а от Тиверрала я устал.
— Спасибо, — поблагодарил Иверр, — очень приятно слышать.
— Не за что, — улыбнулся телепат, — обращайся.
Этот незамысловатый обмен шутками немного разрядил обстановку.
— Протяни мне руки.
Он взял мои пальцы в свои ладони и быстро-быстро заговорил на старом языке.
И с каждым словом из меня будто что-то выходило. Как будто я что-то несла в себе всю жизнь и сейчас меня этого лишали. Слово за словом, звук за звуком, я теряла магию по крошечной капле и взамен приобретала свободу воли.
Так, еще до окончания ритуала, я четко поняла, что проблемы с менталом у Орвалонов именно из-за этой наследственной клятвы.
Осуждала ли я того Ларовирра, что первым принял эти принужденные клятвы?
Нет. Мне довелось очень близко познакомиться с воспоминаниями о той безумной, разрушительной войне.
— Вот и все, — он выдохнул и смахнул с висков кровавый пот. — Вот и все.
Иверр улыбнулся и позволил подошедшему телепату бросить несколько заклятий. А затем Император просто и буднично опустился на пол и оперся спиной о матово-мерцающую стену.
Я же пришла в замешательство — это была коронация? Или только освобождение от клятвы? И если это было просто снятие клятвы, то как же Иверр вытянет коронацию?!
— Не стой столбом, — ко мне подкралась Лин, — скажи что-нибудь ласковое, погладь, почеши. Вам, внутри, наверное и не видно было, а тут такие переливы шли! Мне кажется, все рода должны узнать, что у нас есть Драконья Императрица.
— Именно так, — Иверр услышал ее, — но вот это вот все задержит волну. Именно поэтому у нас жесткий график. Мы должны действовать так, чтобы ложная коронация совпала с волной магии.
Я подошла к нему, присела рядом и осторожно убрала со лба волосы. Чуть подумав, коснулась виска легким, почти робким поцелуем.
Лин ухватила телепата под локоть и оттащила в сторону, оставляя нас в условном уединении.
— В этом свете твои волосы кажутся фиолетовыми, — сказал вдруг Ивер и коснулся моей руки, — я ведь так и не сказал тебе, в чем особый талант Ларовирров. Вот он, здесь. Мы сильны настолько, что можем держать в своей крови эту давящую ношу. И, как маленький презент, поверхностная эмпатия. В моем случае очень кривая и не работающая — пошел перекос в сторону чистой силы.
Он помолчал, погладил мои пальцы и добавил:
— Должен сказать, что ты не обязана говорить мне что-то ласковое, гладить или чесать.
— Драконий слух, — хмыкнула я, — Лин всегда про него забывает. Я хочу, Иверр. Просто не всегда уверена, уместно ли это.
— Я жажду твоего внимания, — он улыбнулся, — и ужасно рад, что в тебе больше нет клятвы. Иногда мне казалось, что ты просто следуешь зову крови. Ощущаешь, что я нуждаюсь в твоей любви и… Не можешь сопротивляться.
— Не могу и не хочу — разные вещи, — уверенно сказала я. — Да, сейчас мне чуть легче, чем обычно. И я подозреваю, что эта клятва и дает перекос в ментальном поле Орвалонов. Но… Эта клятва — дар нашему миру. Это передающийся из поколения в поколение залог мира. Нам довелось лишь читать о той войне. Но… В столице все еще стоят пустые, мертвые дома. Закрытые мощнейшими щитами. Особняки смотрят на мир темными провалами окон, а весной у ограды можно увидеть вросшие в землю скелеты драконов.
— Самое глупое, что есть в ваших «магических домах» это убийственная система защиты, — проворчала Лин, которой наскучило пересчитывать кристаллы. — Кто додумался создавать псевдо-разумную сущность, которая, в случае отсутствия главы рода, перехватывает управление? Я читала мемуары одного из предков Человеческого Короля — они не могли ходить по тем улицам, где стояли эти закрытые дома. Потому что у границы защитного поля стояли изможденные дети, юные женщины. Некоторые плакали. Но звук не проходил сквозь щит. И в итоге все они, один за другим, просто легли и умерли.
— Есть еще история рода Лавуарри, — я вздохнула, — они растянули свою агонию почти на столетие, ведь одна из дракониц увлекалась выращиванием овощей. Потом с их особняка пало защитное поле, но живых там уже никого не было. Только высохшие посевы и зачерствевший грубый хлеб.
— А вы умеете поднимать настроение, — хмыкнул телепат. — А от вас, госпожа Лин, у меня голова начинает болеть. Да, я слышу вас и так, и вот так и даже когда вы закрываетесь щитом.
— Нет ничего абсолютного, — проворчала подруга.
— Согласен, — кивнул Каулен, — и напомню, что вашу подругу я не слышу. А значит мой дар силен, но не абсолютен.
— Пора приступать, — внезапно произнес Иверр и встал, поднимая с собой и меня. — Очень многие захотели бы расстаться с клятвой.
— Почему вы поверили мне? — спросила вдруг Лин.
— Эта мысль бьется в ее голове последние несколько часов, — тоскливо произнес телепат. — Уже даже мне интересно стало, хотя я и так знаю.
— А вы, госпожа Лин, хотите посмотреть, как драконы дерутся за власть? Как погибает ваша подруга, а после рушится вся Империя? Вот то-то и оно. К тому же особенность этого зала такова, что никто о нем и вспомнить не может, не то что рассказать.
— И я? — мне было жаль забывать настолько прекрасное место.
— Ты — Драконья Императрица, — с нежностью произнес Иверр, — ты будешь помнить.
Он подвел меня к подставке, на которой появилось крупное перламутровое яйцо.
— Венец внутри. Положи руки на скорлупу и повторяй за мной.
Он встал за мой спиной, плотно-плотно, так, что я чувствовала исходящий от его тела жар. А после зашептал слова старых клятв. И я повторяла. Клялась защищать, ценить и оберегать; уважать, заботиться и прощать; наказывать, стращать и усмирять — клятва Драконьей Императрицы ничем не отличалась от клятвы Драконьего Императора. Мы становились абсолютно равны, что немного пугало.
Спину обдало холодом и я поняла, что осталась одна. От остальных меня отделила волна фиолетового света, но… Мне не было страшно. Колдовской ветер трепал волосы и платье, силился сорвать с меня украшения. Однако же и это не испугало меня.
Яйцо треснуло. Раз, еще и еще, и вот, трещинки налились светом и тонкие скорлупки просто разлетелись, оставив на постаменте лишь изящный венец.
В сияющем серебре навеки слились черные и белые жемчужины. Центр же занял крупный, вытянутой формы бриллиант.
— Такой маленький, — восхищенно выдохнула Лин, — и такой потрясающий. Этот венец как ты, Май. Не могу описать, но… Он не подойдет никому другому.
— Да, — выдохнул Иверр. — У нас час до начала срочной церемонии. Люди и оборотни ждут, а драконы… Некоторых доставили силой.
— Доставили? — переспросила я.
— Никто еще не женился так, как я. И никто не короновал свою супругу так, как я, — Иверр хмыкнул, — могу ли я гордиться? Или мне стоит посыпать голову пеплом, в знак раскаяния?
— Гордиться, — уверенно произнесла я.
— Слушаюсь, моя Императрица, — дурашливо отозвался Иверр. — Ты готова лгать, глядя подданым в глаза?
— Готова, — решительно произнесла я, и вложила ладонь в его протянутую руку.
Иверр забрал венец и спрятал его под камзолом. Только сейчас я обратила внимание, что мой супруг одет весьма нарядно. Раньше мне не приходилось видеть на нем такое количество золотого шитья.
Впрочем, смотрелось это очень органично, потому я и не заметила. А вот телепат, страдальчески вздохнув, призвал для себя темно-алый плащ. Встряхнув его, он разделил одежку на две части и вторая досталась Лин.
— Хранители сердец, или, как вы, люди, говорите — Обережники — скрывают лица, чтобы избежать ненужной огласки, — негромко пояснил он удивленной Лин.
И набросил на голову капюшон.
Моя подруга, последовав его примеру, честно сказала:
— Я упаду.
— Пропитайте плащ магией, — посоветовал Иверр.
И через минуту раздалось восхищенное:
— Ничего себе! Обзор как у совы!
— Начинаем, — коротко произнес Император.
И мы начали. Первым через портал прошел телепат, затем мы с Лин. И только после нас — Иверр. Но дальше мы шли чуть иначе. Первым так и остался Каулен, он колдовством и добрым словом шумно распахивал перед нами двери. Следом скользили мы с Иверром, рука об руку, но не глядя друг на друга. И уже позади нас шла Лин. Она, напротив, закрывала двери. И делала это так, что я устала вздрагивать.
Увы, эта наша старая традиция — чем громче хлопают двери во время свадьбы Императора, тем тише и глаже будет семейная жизнь двух драконов. Но, мне кажется, по косякам пошли трещины. Как бы замок не рухнул, ведь Каулен старается не меньше Лин!
— Не переживай, — шепнул Иверр, — поменяем.
— Если нам что-нибудь на голову упадет, то поменяют нас, — сдержанно ответила я.
Но, на самом деле, я просто боялась ошибиться. Иверр явно чувствовал время — иногда он ускорял шаг, а иногда замирал. Он подстраивался под волну магии, ту, что еще только силилась выйти наружу. А я ее совсем не чувствовала. И никак не могла спросить — а должна ли?!
Последние двери Каулен распахнул так, что они просто упали. Мы прошли по жалобно скрипнувшей древесине и Лин, шедшая позади, ничуть не смутилась и магией перекинула их на ту сторону проема. Вздрогнули все присутствующие.
— Тишина, — властным, не своим голосом объявил Каулен.
— Тишина, — эхом откликнулась Лин и ее голос тоже ей не принадлежал.
Придворные всех трех дворов выстроились в две шеренги и мы с Иверром прошли по центру до самого его престола.
«Я даже не сообразила, что это тронный зал», промелькнуло у меня в голове, когда взгляд зацепился за великолепный витраж, изображавший братание трех рас.
— Май-Бритт Анндра, — звучно, уверенно произнес Тиверрал, — готова ли ты разделить мою ношу надвое?
— Готова, — выдохнула я.
— Принимаешь ли ты ответственность за драконов?
— Принимаю, — я никак не могла понять, нужно отвечать коротко или же…
— Повторяй за мной, любимая, — выдохнул он.
И мы повторили слова той клятвы, что уже звучала в подземелье замка. В этот раз я не чувствовала того, что ощущала совсем недавно. Я просто старалась говорить четко, размеренно и понятно. Следила за дыханием, за осанкой. И не отводила глаз от Иверра. Ему было тяжело. Я видела это, я видела кровавый пот, вновь выступивший на висках. Видела, как сильно бьется жилка под правым глазом. Видела и ничем не могла помочь.
Тиверрал отшагнул назад и вытянул руки, над ними, испуская лучи света, появился мой венец. И я видела, что он ранит руки моего супруга.
«Так вот с чем связана его боль», пронеслось у меня в голове. И на реликвию я посмотрела с куда меньшей симпатией. «Жестокая побрякушка».
Сияние вокруг венца немного угасло, утихло и Иверр стал выглядеть чуть лучше.
«Молодец», похвалила я артефакт на тот случай, если он обладает псевдоразумом.
— Опустись на колени последний раз, любовь моя. И поднимись, чтобы не склоняться больше ни перед кем и ни перед чем, — властно произнес Тиверрал.
И, едва лишь я склонилась перед ним, на мою голову лег прохладный венец. Виски на мгновение прострелило болью, но уже через несколько секунд все прошло.
— Приветствуйте Драконью Императрицу, — приказал Иверр.
И весь зал опустился на одно колено. Хотелось бы сказать «в едином порыве», но я видела, как некоторых драконов подталкивали их соседи.
А еще я явственно чувствовала чье-то острое разочарование. У кого-то что-то пошло не так.
Вот только мне-то откуда это знать?!
Виски вновь прошило болезненной иглой. И я осознала, что именно сейчас обязана что-то сказать.
— Поднимитесь, гордые драконы, люди, оборотни, — хрипло позвала я. — Поднимитесь. В своих первых словах, в своем первом обращении к миру, Драконья Императрица обязана рассказать, как и что она собирается менять. И я скажу так: мир не меняется сам, его меняем мы — драконы, люди и оборотни. К лучшему или к худшему мы узнаем только спустя время. А потому я буду не менять, а сохранять. Сохранять хрупкое равновесие.
— Пейте и веселитесь, — громко произнес Иверр, едва лишь я замолчала. — Мы присоединимся к вам на закате.
И вновь придворные образовали коридор, сквозь который мы прошли так же рука об руку. И так же не глядя друг на друга, но направив взгляды в одну сторону.

Глава 11

Утром, после праздника, я готовилась к прежнему заточению и боролась с желанием упросить Лин «заточиться» вместе со мной. Однако Иверр поразил меня до глубины души:
— Желаешь полетать?
— Ты поймал всех врагов? — нахмурилась я и отложила уже дважды проверенную на яды шоколадку.
— Ты теперь Императрица, — мой супруг опустился на пол, подле моего кресла.
— Я не понимаю.
Иверр оперся спиной о мои колени и запрокинул голову:
— Видишь ли, не каждый, далеко не каждый дракон может причинить вред своему Императору. Очень многие рода пытаются вывести из крови своих потомков клятву. Тех же Лавуарри искали абсолютно все. Ходила легенда, что детей успели спрятать, а значит, чисто теоретически, был род с чистой кровью.
— А если…
— Лавуарри нашел мой предок, — спокойно сказал Иверр. — На старшей девочке он женился сам, на младшей женил брата.
Я перевела дух. При первых словах супруга мне пришла в голову воистину кошмарная мысль. Которая, по счастью, не оправдалась.
Однако…
— Но ведь и правда, — я потерла кончик носа, — не могу поверить, что там собраны все-все семьи.
Я отчаянно намекала на подземелье, где мерцали кристаллы, отражавшие драконьи семьи.
— Все или почти все, — уверенно произнес Иверр, — старые баллады говорят о том, что драконы договорились за один день. Но ты ведь понимаешь…
Фыркнув, я кивнула и запустила пальцы в его волосы.
— Предки собирали кровь и клятвы несколько поколений. Даже моему прадеду довелось брать клятвы. Так что да, даже у последнего бродяги в Прогорклом переулке в крови плавает клятва. Другое дело, что сменилось слишком много поколений и клятвы пора обновить. Они слабеют и вот, кто-то сильно упрямый, нападает на своего Императора. Однако, даже решившись на мое убийство, он не смог действовать прямо.
— То есть, — медленно начала я, — чисто теоретически, Виернарон не сможет на меня напасть.
— Да, — кивнул Иверр. — А еще я предполагаю, что им и его желанием вернуть старые порядки управляет кто-то, кто слишком много знает о комнате-с-кристаллами.
— Почему ты так решил? — удивилась я.
— Твоя связь с питомцами, — он поднялся на ноги и отошел в сторону. — Существовала вероятность, что снимая с тебя наследственную клятву, я бы снял ее и с кого-то другого.
— Иверр!
— Такое уже пытались провернуть, — он будто не слышал меня, — в прошлом. В очень далеком прошлом.
— Но почему тогда ты это сделал? — я прикусила губу, — зачем?
— Затем, что у Тройственной Империи три правителя, — он резко повернулся ко мне, — а у меня только одна жена.
Я не нашлась что ответить. От его слов было страшно, стыдно и болезненно-хорошо. У меня была тайная мечта, стать для кого-нибудь самой-самой. Но… Сейчас это пугало.
— Риск был минимален, — Иверр вновь подошел ко мне, — ни ты, ни наш ребенок не пострадали бы. Я был уверен в своих действиях. А после ты и вовсе отправила питомцев на перерождение.
— У нас сохранилась связь, — мягко напомнила я.
— Как у создателя и создания, — кивнул он, — так и бывает. Остальные же связи были разорваны. Как бы ни была развита магическая наука, а законы природы пока что никто не отменял.
Он немного помолчал и добавил:
— Я не призываю тебя гулять по замку без охраны. Я всего лишь говорю, что мы можем полетать. Летим?
Иверр протянул мне руку и я смело вложила пальцы в его ладонь:
— Конечно.
Стоило мне согласиться и я тут же оказалась в его сильных руках. Вглядевшись в мои глаза, он, прижав меня к себе крепче, опрокинулся спиной назад!
Я была уверена, что мы рухнем на пол, но вместо этого мы оказались где-то над облаками.
— Превращайся, — шепнул он, сверкнув драконьим взглядом.
Это безумие. Полное и абсолютное. Но…
Ветер ударил в распахнутые крылья, меня подбросило в воздухе, перевернуло, закружило, а после выбросило в восходящий небесный поток. Вбирая в себя свободную силу, я стремилась ввысь и просто упивалась восторгом победителя. Смогла. Не упала, не сложила крылья, не воспользовалась магией.
А рядом скользил Иверр. Мощному, тяжелому дракону пришлось тяжелее, я видела чешуйки, вставшие ребром, видела ссадину на сильной шее — видимо, задел сам себя крылом. Но так же я видела и восторг в его глазах.
На когтях появился белый узор изморози, дышать стало трудней — мы высоко. Так высоко, как только может подняться дракон. И мир отсюда — маленький смешной шарик. Шарик, который так легко разбить.
При взгляде на наш далекий мир, внутри меня разлилась волна искристой, колкой магии. Это отреагировал наш малыш!
«Хороший признак», с удовлетворением отметила я.
Чем раньше душа начинает реагировать на окружающий мир, тем сильнее будет привязка. Тем больше вероятности, что ребенок выберет мир, а не… Не то, где его душа была до этого. Люди называют это место — Светом, оборотни — Призрачным Лесом, мы же никак не называем. Когда это место так близко, когда туда может уйти твой маленький прекрасный ребенок — не хочется давать ему название. Не хочется даже думать о нем!
Я устремилась вниз. Внезапно меня охватил страх — что, если мой нерожденный ребенок посмотрит на наш мир с высоты и решит вернуться туда? Что если там лучше?
Следом за мной скользил и Иверр. Не могу представить, какие его обуревали мысли, но он не пытался меня остановить. Не пытался направить ко дворцу. Не пытался помешать. Только поэтому я позволила ему видеть себя. Только поэтому я скрыла себя от всех, кроме него.
Путь мой лежал туда, откуда в прошлом возносился черный дым.
Замерев над огромным пепелищем, я позволила себе осмотреть все с высоты, а после бросилась к земле. Иверр рванул за мной, но не успел — я хлопнула крыльями в последний раз и земли коснулись уже мои ступни.
— Ты меня напугала.
— Плохо же ты меня знаешь, если считаешь, что я могу убить себя и нашего нерожденного ребенка, — укорила я его.
— Это не был осознанный страх, — возразил он, — скорее подсознательный ужас.
У границы пепелища лежали свежие цветы, несколько детских игрушек и какие-то безделушки.
— Ты делаешь хоть что-нибудь? — глухо спросила я, не отводя взгляда от черноты, оставшейся вместо чьего-то дома.
— Нам многое известно, — спокойно произнес он. — И теперь, когда ты в относительной безопасности, мы рискнем навестить их предполагаемое логово.
— Логово?
— Двое гвардейцев, — напомнил он, — те ребята, что притворялись тобой и твоей камеристкой.
— Шая, — тихо сказала я, — ее зовут Шая.
— Да, — Иверр не стал сопротивляться, — те, что должны были изображать вас с Шаей. Им удалось дать о себе знать. И их местоположение совпало с наводкой Ондровирра. Помнишь, он отправился проверять свою теорию? Вот и проверил.
Я же понимала, что ставки слишком высоки. Что никто бы не позволил им сбежать. Я не хотела знать подробности, но…
— Я знаю только один способ послать весточку из плена, — я повернулась лицом к супругу, — один убил другого и на его крови и силе отослал послание.
— Это не то, что ты должна знать, — тихо сказал Иверр.
— Это то, что я должна знать, — возразила я. — Иначе к чему все это? Венец, клятвы. Я могла просто собрать котомку с провиантом и уйти. Скрыться где-нибудь в человеческих землях.
— И каждую секунду озираться и вздрагивать, ждать пришедших по следу ищеек, — муж покачал головой и добавил, — прости. Я был не прав, когда говорил о должных знаниях. Мне хочется укрыть тебя за своими крыльями.
— Укрой, — согласилась я. — Просто оставь оконце для воздуха и света.
Драконий Император Тройственной Империи
Тиверрал Ларовирр
Глядя на свою сосредоточенную супругу, Тиверрал ясно видел — она повзрослела слишком резко и слишком быстро. Все ее поведение кричало о том, что она уже больше не восторженная девчонка.
Увы, драконы взрослеют только так. Годы не властны над небесными странниками, только обстоятельства. Сам Тиверрал повзрослел чуть больше двадцати лет назад, когда одна ночь показала, насколько шатка власть Ларовирров.
Май повзрослела у него на глазах. За первый удар он будет корить себя всю жизнь. Да и за остальные — тоже. Не уберег, не предусмотрел, не подумал. Хотел дать свободу, но едва не потерял. То, что её, похищенную, смогли спасти — не его заслуга.
И то что она нашла в себе силы начать все с чистого листа — тоже не его заслуга.
— Я стал предусмотрительнее, — устало произнес Император.
Май вскинулась:
— А?
— Сам с собой говорю, — успокоил он ее и попытался улыбнуться.
Но все тело свело болезненной судорогой и она, внимательная, догадливая, подхватилась с софы, на которой сидела с книжкой:
— Ты сам не свой после вылета. Крыло потянул?
От такого предположения даже боль отступила:
— Я?!
— Точно не я, — фыркнула насмешница. — Что случилось?
Судорога отступила и он, приняв более раскованную позу, небрежно бросил:
— Чуть не чихнул.
Май недоуменно моргнула:
— Чихнул?
— Это не мужественно, — уверенно соврал он.
На что его драконочка только головой покачала:
— В следующий раз, пожалуйста, чихай. А то со стороны выглядело так, будто ты умирать собрался.
— Обязательно.
Встав, он обошел стол, оставил на макушке жены легкий поцелуй и ушел порталом в старое поместье Ларовирров. Два шага и он падает в старое мягкое кресло. Позади тут же оказывается опутанный клятвами целитель.
— Было что-то необычной, Ваше Имп…
— Тиверрал — звучит короче, — на выдохе произнес Иверр. — Не было, все как и вчера — первую волну легко стерпеть, сейчас ожидаю вторую.
Целитель поблагодарил Императора за ответ и коснулся ледяными пальцами висков Тиверрала.
В этот же момент распахнулись двери и в комнату вошел уставший и злой телепат:
— Твои слова о том, что снятие клятвы влечет за собой «небольшое недомогание» выглядят насмешкой.
Но Тиверрал не мог ответить — вновь охваченный болевым приступом, он из последних сил держал себя в сознании. Этому очень помогал целитель, легонько массировавший виски холодными пальцами.
— У тебя в голове звон и больше ничего, — Каулен покачал головой, — что если ты не переживешь эту неделю?
— Ты справишься, — прохрипел Тиверрал. — Удержишь Империю. Если все будет плохо, я смогу перекинуть клятву на тебя.
Телепат с ужасом посмотрел на него и обратился к целителю:
— Мы можем что-то сделать? Какие-то редкие зелья, мифические артефакты? Мне совесть и Доркас не позволят бросить Империю на произвол, а править я все равно не хочу!
— Только ждать, — спокойно сказал целитель. — Только ждать и верить в лучшее. То, что приступы не становятся хуже — хорошо.
— То, что приступы не становятся лучше — плохо, — в тон ему отозвался Каулен.
— Но, вообще, должен заметить, — выдохнул Император, тяжело дыша. — Что я и сам такого не ожидал.
Силы стремительно возвращались к нему, что не оставалось незамеченным. Следующие несколько минут он терпел разнообразные замеры силы, производимые целителем. А после улыбнулся, услышав от Каулена сердито-облегченное:
— Ну наконец-то!
— Это, во-первых, еще ничего не значит, — недовольно произнес целитель, — а во-вторых, я бы хотел сам доносить до своего пациента информацию. Вы — взрослый дракон, господин Каулен, а ведете себя как дите малое.
— А я по-прежнему не телепат, — напомнил о себе Тиверрал, — но при этом все еще Император.
— Простите, Ваше Императорское Величество. Я обнаружил, что после этого приступа в вашем очаге силы меньше микротравм. Это либо счастливое совпадение, либо ваше состояние улучшается.
— В любом случае, это все еще секрет, — Император тяжело поднялся с кресла, поблагодарил целителя и спросил телепата, — что нового?
— Круглосуточное наблюдение показало, что в полночь дом окутывают дополнительным слоем чар. Удалось забросить туда разведчика, но от него данных пока нет. Ждем полуночи. В столице все тихо, но в ближайшем к нам городе целая серия похищений. Все драконицы, все молоды и все похожи на госпожу Анндра.
— Ее Императорское Величество, госпожу Ларовирр, — поправил друга Тиверрал.
— Можно и так, — усмехнулся телепат. — Ты сказал ей?
— Сейчас не это главное.
В старом особняке собрались все, кому Император мог доверять. Если… Не если. Когда все закончится, он расскажет Май, что во время ритуала что-то пошло не так. Или не расскажет — вдруг само рассосется?
— Судьба не любит тебя, друг, — серьезно сказал Каулен, — не расскажешь сам и она узнает каким-нибудь очень неприятным способом.
— Меня больше интересует, не ушел ли Виернарон из-под вашего присмотра, — Тиверрал решительно толкнул дверь и коротко поприветствовал всех собравшихся.
Драконья Императрица Тройственной Империи
Май-Бритт Ларовирр
Побег, а по-другому это не назвать, супруга, заставил меня отложить книжку и задуматься. Но как бы я ни старалась, ничего придумать не смогла. Оставалось только пожалеть, что последний спокойный день мы проведем порознь.
Уже завтра весь мой день будет рассчитан по минутам. Откуда-то нарисовалась толпа драконов и дракониц, которые жаждут моей аудиенции. И кто-то из них обязательно спросит, когда же я уже проведу отбор придворных дам и назначу над ними старшую.
А еще, среди неразобранной корреспонденции я видела письмо с оттиском Ларовирров. И его я точно читать не хочу.
Но и хорошее завтра тоже будет. Я не успела сказать Иверру, что родовое свадебное платье уже привезли. И завтра, на первом общем завтраке, я буду именно в нем.
При воспоминаниях о том, что нам с супругом предстоит принимать пищу под прицелом нескольких сотен глаз меня продрала дрожь. Но среди этих чужих драконов будет моя Лин и наша мама. Да и Доркас прислала с Ссершей короткую записку. Бедная ши-тари чуть не свихнулась, попав в центр моей скрывающей магии. Пришлось сделать для нее исключение. Теперь наши с Иверром покои могут найти четверо — я, он, Лин и Ссерша. Для Шаи я доступ не открыла. Пусть моя камеристка вызывает доверие и сочувствие, но… Не время для риска.
Оставив книгу на софе, я покинула личный кабинет мужа. У меня появилась привычка приходить к семечку, что было спрятано в гардеробной и подолгу с ним разговаривать.
Слово за словом, я старательно доносила до вишенок, что их вины ни в чем нет. Щедро делясь с ними силой, я старалась передать и свои эмоции. Ожидание, волнение, счастье и мою к ним любовь. Я вспоминала их проделки и уверяла, что хоть и сердилась, а все равно находила их смешными.
— И потом, кто же будет шпионить для новой Императрицы? — прошептала я, поглаживая теплый пульсирующий бочок семечка, — я без вас не справлюсь.
Стерев непрошенные слезы, укутала комок тепла и магии в шаль и вышла. Последний спокойный день резко стал серым, скучным и неинтересным.
И все-таки, куда сбежал мой муж? Он ведь не может не понимать, что следующие несколько недель он будет меня видеть только в присутствии толпы придворных? И не только придворных — во дворец прибыли какие-то очень и очень серьезные боевые маги. Не только драконы, кстати. Так что наедине мы будем оставаться только в наших покоях, а я, с непривычки, буду похожа на овощ — зеленый, чуть вялый и молчаливо-лежащий в тени.
Взвесив все за и против, я решилась прогуляться по дворцу. Нет, я не сошла с ума. Все очень просто — частично я защищена древней клятвой, частично меня защищает скрыт. А значит я могу навестить Лин, да и просто увидеть хоть что-то, кроме опостылевшей гостиной!
Но открывать свою дверь я не рискнула. Скрыт не скрыт, а среди драконов настолько непроходимых тупиц мало. Укутав себя магией, я выскользнула на балкон и левитацией перенесла себя на этаж ниже.
На мое счастье, нижний балкон был открыт. На мое несчастье, в комнате находились незнакомые мне драконицы. Хотя нет, вот та рыжая и вот эта русая — вполне узнаваемы. Они караулили меня у покоев.
— Отец сказал, что почувствовал, как ее приняла магия, — а вот эта белокурая язва мне полностью неизвестна.
— Наверное, у нее есть какой-то талант, что она не просто в постель к Императору пролезла, а еще и венец у него выпросила, — буркнула рыжая.
«О, кажется она до сих пор не может мне простить свои несчастные платья. Но я-то тоже не забыла», мысленно проворчала я и, оглядевшись, присела на софу.
Глаза одной из дракониц ошеломленно округлились — она заметила, как прогнулось мягкое сиденье. Меня это нисколько не испугало, скорее заинтересовало. Что будет делать девчонка? Я все равно нахожусь не в чьих-то покоях, а в одной из многочисленных гостиных. Это ясно по отсутствию двери — вместо нее высокая арка, за которой находится пост гвардейцев.
Драконица же сложила два плюс два и, отведя взгляд от софы, взялась за конфету.
— Тива, ты постоянно молчишь, — обратилась к ней белокурая. — Я начинаю сомневаться в твоей полезности.
— Твоя власть закончилась еще вчера, Антррадир — ядовито усмехнулась Тива. — Раньше ты говорила, что свадьба чистая формальность, что от отверженной Император быстро избавится.
Белокурая поправила волосы:
— А что изменилось? Она родит ему одаренного дракона, а после он овдовеет.
— И кто же ему поможет? Мы не можем действовать во вред Императрице, — заговорила давняя знакомая.
А я вспомнила ее имя — Карпентас.
— Может и не овдовеет, — сбавила обороты Тильайри Антррадир, — но она определенно не будет обладать всей властью. Кто она? Бездипломная студентка, отверженная дочь и…
— И Императрица, у которой есть голос в каждой комнате этого дворца, — я позволила им меня услышать, но сделала так, чтобы голос доносился из разных углов. — Доброго дня, дамы, я узнала о вас все, что хотела.
Поднявшись с софы, я, не обращая внимания на поднявшуюся панику, вышла в коридор. Мимоходом отметила, что гвардейцы действительно изменились — один следит за прибором, показывающим наличие скрытых магией людей, двое других просто держат пространство под наблюдением.
Вот только прибор был настроен не точно — перейдя на драконье зрение, я ясно увидела, что часть пространства не охвачена. Но… Я не рискнула пройти там сразу. С чего бы вдруг был артефакт был так плохо настроен? Тем более, что любой дракон может увидеть свободное безопасное пространство.
И да, внимательнее присмотревшись к пустому участку, я заметила металлические шарики. Стоит лишь пройти мимо и они зазвенят-покатятся. Или же исчезнут из поля зрения гвардейцев. Хм. Это выглядит достаточно разумно, но…
Поверх своего скрыта, я наложила свое дипломное заклинание, а после подняла себя левитацией и перелетела опасный участок.
Никто из гвардейцев и бровью не повел.
Это плохо. Иверр теперь мне не просто нужен, а совершенно необходим!
Не с первой попытки, но я все же нашла лабораторию, в которой трудилась Лин. И ошеломленно замерла — сердитая подруга измельчала букеты и трамбовала их в мусорное ведро.
Просканировав лабораторию, я поняла, что мы одни и захлопнула дверь.
Лин, вскинув голову, оценила отсутствие живых и видимых существ и сердито сощурилась:
— И кому это в своих покоях не сидится?
— Мне, — честно сказала я. — Тошнит от них уже. Что ты делаешь?
— Местные горе-кавалеры узнали, что я в фаворе у Драконьей Императрицы, — Лин кивнула на цветы, стоящие на дальнем столе. — Но это ладно, это я им простила. А вот это придворные моего отца узнали, что я в фаворе у Драконьей Императрицы. Это я простить не могу. Наследный принц и королева ненавидят мать и нас, ее детей. И отношение двора к нам скрыто-отвратительное, ведь отец еще при власти, а значит с нами нужно смириться. Но при этом нельзя нам слишком благоволить, ведь наследный принц ничего не забудет и после коронации всем воздаст! В общем, пошли бы они к Касу.
А я, почувствовав, как подступает волна неконтролируемой магии, тут же коснулась одно из букетов.
— О, благодарю, — хмыкнула Лин, когда цветы осыпались на пол пеплом. — Чай?
— Нет, — я содрогнулась. — Он мне скоро кровь заменит. Делать-то нечего, я читаю, пью чай, читаю, пью чай. Когда-то я об этом мечтала. И вот, сбылось, а я и не рада.
Правда печенье я у подруги все же немного потаскала. И, поняв, что удобного момента не будет, спросила ее в лоб:
— Ты станешь моей Первой Дамой?
— Ты уверена? — усомнилась Лин. — Тебе могут не простить Первую человека.
— Мне не простят уже одного того, что я существую. Что именно я, отверженная дочь, дитя не самого влиятельного рода, бездипломная студентка стала Императрицей. Ведь каждая из дракониц мнит себя более достойной.
Лин отправила в рот печенье, прожевала и с сочувствием спросила:
— Проходя сквозь замок ты натолкнулась на группу сплетниц?
— Увы, — кивнула я. — Однако, мне кажется, что я нашла тебе помощницу. Очень разумная драконица — она заметила, как прогнулась под моим весом софа, но промолчала.
— Ты еще и села послушать, — вздохнула Лин, — совсем свои нервы не бережешь.
— Зато я отыгралась, — усмехнулась я, — дала понять, что в этом замке повсюду мои уши и мой голос. Там такое началось! Судя по грохоту, даже стол опрокинули.
Лин рассмеялась, а после, серьезно посмотрев на меня, уверенно сказала:
— Я тебя не брошу. Да и под крылом Драконьей Императрицы безопаснее. Сколько отец будет оттягивать передачу власти?
— Первая аудиенция после всего этого дикого месяца оставлена для нашей с тобой мамы, — уверенно произнесла я. — Надеюсь, среди людей не будет таких дураков, чтобы нападать на мать Драконьей Императрицы.
Мы немного помолчали, а затем Лин спросила:
— А зачем Первой Даме помощница?
— Просто Первой — незачем, а вот ты, — я с сомнением посмотрела на подругу, — ты правда не планируешь продолжать изучать магию? Ты хотела стать магом крови, если я правильно помню.
— У меня есть стимул, — Лин замерла, а потом расхохоталась, — то есть, я буду матерью-по-магии для будущего Драконьего Императора! Да, нам не простят наше существование.
— Это будет трудно, — я стиснула в пальцах печенье и оно осыпалось крошками, испачкав скатерть. — За нами никого нет. Может, мне действительно не стоит в это лезть? Драконы годами играют в придворные игры, а я…
— Тебе благоволит телепат, ты наберешь штат своих собственных дознатчиков, укроешь их скрытом и за пару лет наберешь такое количество компромата, что все заткнуться. Пойми, эта ваша клятва невероятно мощное подспорье. Если изъять из уравнения фанатиков, то тебе никто не может причинить прямого вреда. И твоему ребенку — тоже. А это очень, очень важно.
— Тогда я начну уже сейчас, — я усмехнулась, — надо только припомнить тех, с кем мы учились и написать письма.
— Как я понимаю, тебе нужны не только драконы? — прищурилась Лин.
— Мне нужны те, кто будет на нашей стороне, — усмехнулась я. — Но тащить их в замок, пока фанатики еще существуют — подлость.
— Тебе все равно нужно это обсудить с мужем. Бюджетом он заведует.
А я, улыбнувшись, спокойно сказала:
— Мы это обязательно обговорим, но, вообще-то, мы полностью равны. Хотя я все равно не буду ничего вытворять без его ведома.
Мы еще немного посидели, поболтали, а после я, заметив одну из кукол-големов, торопливо попрощалась с Лин и, поправив свой скрыт, бросилась догонять голема.
— Отведи меня к Тиверралу Ларовирру, — приказала я.
— Невозможно, объект отсутствует в замке, — я впервые услышала голос голема.
— Где он?
— Информация отсутс… Объект появился в охранной система замка, — проинформировал меня голем.
А после, не говоря ни слова, кукла круто повернулась и поспешила куда-то во внутренние помещения замка.
«Надеюсь, она ведет меня с Иверру, а не продолжила свой прежний путь? Хотя нет, она ведь изначально в другую сторону шла».
С такими мыслями я спешила следом за големом до тех пор, пока тот не подошел к двустворчатым дверям. Очень знакомым, практически родным дверям. Постояв немного, кукла выдала:
— Объект покинул охранную систему замка.
Голем развернулся и ушел по своим делам. А я осталась стоять перед дверьми в собственные покои. Получается, Иверр пришел, не нашел меня и теперь поднимется паника?! Почему я не оставила записку!
— Стоять! — в голема полетели сгустки заклятий и из тени появились гвардейцы.
Ох, кажется, впереди весьма неловкая ситуация…
— Не нужно, — я скинула скрыт, — это всего лишь я.
И только после этого я вдруг подумала — а кто-нибудь в этом замке знает о Драконьей Императрице? Вряд ли главы родов остановились побеседовать с гвардейцами…
— Ваше Императорское Величество, — самый старый из гвардейцев склонил голову, остальные опустились на одно колено.
— Поднимитесь, — спокойно сказала я.
— Ваше Императорское Величество, мы стоим здесь не для красоты, а для вашей безопасности, — гвардеец поднял голову и посмотрел мне в глаза. — Не будьте легкомысленны.
— Сопровождая меня, вы говорите всем и каждому — вот она, вот она идет. Когда я неслышимой и невидимой тенью скольжу по коридорам замка, а вы стоите у моих дверей — кто поверит, что Императрица вышла из своих покоев?
И, прежде чем он успел возразить, я добавила:
— Шарики — отличная придумка, но я левитировала себя над ними.
И я указала на точно такую же конструкцию, что была и внизу. А после, чтобы придать вес своим словам, окутала себя облаком чар и, легко оттолкнувшись от мрамора, взлетела над полом.
— Это ваша семейная магия, — начал было гвардеец.
— Это моя дипломная работа, а доступ к ней был у многих. Слишком многих. А вообще, я пыталась найти своего супруга.
Толкнув двери, я ощутила слабый укол охранной магии. А после, едва войдя, увидела огромную корзину, внутри которой что-то копошилось.
— Что за…
Внутри было двое крошечных котят. Один чисто белый, с золотыми глазами и черный с ярко-голубыми.
— Какая прелесть, — выдохнула я, поднимая обоих на руки. — Какая прелесть. У вас есть имена? Или у вас только мягкие лапки и носики-кнопки?
Котята были очаровательны и очень, очень игривы. Они уронили все что могли, прокатились на плотных шторах и уснули у меня на руках. А я продолжала выбирать им имена.
— Золотинка и Уголёк? Нет, как-то не особенно. Эри и Дэм? Эри-Эри-Эри, кис-кис-кис… А вот это звучит.
Со старого языка эри переводилось как снег, а дэм как вуаль, тень. У дэм не было четко значения или оно до нас не дошло.
— Эри и Дэм, добро пожаловать, — прошептала я.
И отправилась устраивать котиков в спальне. Думаю, Иверр не расстроится, если котята поспят на его подушке?
«Или я должна пойти к себе? Нет уж, пусть сам скажет. Иначе он надумает одно, я — другое, и в итоге ничего не получится».
Оставшееся до ночи время я посвятила чтению, котятам и легкому перекусу. Затем приготовилась ко сну, уложила котят и села на постель. Иверра не было. Но он приходил, чтобы оставить для меня малышей, значит… Значит, просто занят.
Устроившись под одеялом, я смежила веки. И, уже проваливаясь в сон, услышала слабый шум и шепот Иверра:
— Не буди.
А следом в меня ударило углубляющее сон заклятье. Вздрогнув как от удара, я распахнула глаза и хотела было напомнить мужу, что заклятье действует на меня иначе, как…
Наткнулась взглядом на телепата, который приложил палец к губам.
— Не буди, это приказ твоего Императора, — голос Иверра был слаб. — Я не подумал, что моя Май будет здесь. Иначе… Открыл бы портал в кабинет.
— И ютился на софе? — скептически спросил Каулен.
— Я не хочу ее тревожить.
Голос Иверра мне страшно не понравился, но… Не буду подставлять Каулена и подожду, пока он уйдет. Проснуться я могу и случайно!
Жмурясь и стараясь дышать ровно, я дожидалась правильного момента. Но он все никак не наступал!
«И почему я раньше никогда не обращала внимания, как именно я просыпаюсь? Потягиваюсь? Или переворачиваюсь? Или просто открываю глаза?!».
Тяжело вздохнув, я просто повернулась к Иверру и, призвав драконье зрение, внимательно посмотрела на мужа. И что-то он мне не понравился — бледный, лежит на спине, руки вытянуты вдоль тела, а на висках… На висках испарина.
— Тебе больно, — уверенно произнесла я, понимая, что он не спит.
— Май…
Он не открывал глаз, но на лбу и скулах проступили чешуйки. Либо он не контролирует эмоции, либо ему настолько больно.
— Что происходит? — мягко спросила я.
Не то чтобы я была спокойна, просто… Ему больно, а от громкого крика станет еще больней.
— Надо просто перетерпеть, — сквозь зубы ответил он. — Спи, все хорошо.
— Интересные у тебя понятия о «хорошо», — вздохнула я.
Соскользнув с постели, я бросила в котят слабое сонное заклятье — сейчас не до игр с малышами.
С недавних пор в спальне всегда есть кувшин с водой и ваза с проверенными фруктами. Все это сюда приносит Иверр. И сейчас это пойдет ему же на пользу.
Взяв глубокий кубок — старая работа, с вплетенным в металл распознователем ядов, я принялась мочить кончики пальцев в воде и превращать капли в небольшие льдинки. Заполнив кубок доверху, я вернулась на постель и села в изголовье.
— Положи голову ко мне на колени, — тихо попросила я.
И драконье зрение позволило увидеть, насколько тяжело ему это далось. Следом пришел запоздалый стыд — Иверр лежал без подушки. Он не стал перекладывать котят, да что там, он даже одеялом не укрылся!
— Заработав перерасход сил, я заработала и страшнейшую головную боль. Казалось, что глаза вот-вот лопнут и стекут по щекам, — делилась я негромко. — По счастью, это было в Академии и обо мне было кому позаботиться.
Подхватив одну льдинку, я, на пробу, провела ею по напряженному лбу Иверра. И я ясно увидела, как на он расслабился! Пусть на мгновение, но боль отступила.
И я брала лед снова и снова, снова и снова. А когда пальцы совсем замерзали, я ими же и гладила его кожу. Отогревшись, я вновь прихватывала льдинку.
Талая вода стекала вниз, на мои колени и Иверру на шею. Но он даже не морщился. Император замер, вытянулся и, едва дыша, впитывал мгновения безболезненной тишины.
А я подхватывала воду и превращала ее обратно в лед.
— Можно мне одну съесть? — тихо спросил Иверр и пояснил, — пить очень хочется.
Я протянула льдинку к его губами и вздрогнула, когда замерзших пальцев коснулись горячие губы.
— Твои бедные руки, — выдохнул он. — Мне так хорошо сейчас и так стыдно мучить тебя.
— Мучить? — удивилась я.
Он промолчал и я думала, что уже не ответит. Но в темноте спальни прозвучало:
— Ты могла бы спать, а вместо этого вынуждена заниматься мной.
— Я умею избегать того, что мне неприятно, — негромко сказала я. — Не хотела бы знать, что с моим мужем — притворилась бы спящей.
— Я…
— Не сейчас, — я провела по его лбу холодными пальцами, — утром. И ты не уйдешь, пока все не расскажешь.
— Но если ты будешь спать…
Я прервала его:
— То ты меня разбудишь.
Но я не легла до тех пор, пока дыхание Иверра не выровнялось. Мог ли он заработать магическое истощение? Если вспомнить коронацию, то становится странно, отчего он не слег тогда же.
Или это что-то другое, что-то худшее? Утро подскажет.
Я сместилась вниз, прижалась к его плечу и прикрыла глаза. А потом подумала и, для надежности, обхватила руками его предплечье. Надеюсь, до утра пальцы не разожму и ему не удастся сбежать без объяснений!

Глава 12

Утром о своем решении пришлось пожалеть — мне свело кисть, а Иверр не чувствовал руку. Зато не сбежал.
— Я и не собирался, — возмутился супруг. — Просто не хотел тебя волновать.
Не торопясь вылезать из-под теплого одеяла, я устроилась поудобнее и с немалой долей скепсиса ответила:
— И как получилось?
— Не очень, — усмехнулся Иверр. — Все в пределах терпимого, Май. Это началось после коронации, вспышки боли приходят и уходят, подобно приливной волне. Целитель, к сожалению, не может объяснить, что это. Но с каждым разом микротравм в колдовском очаге становится все меньше.
Нахмурившись, я села и с искренним недоумением произнесла:
— Но ведь все то, что ты говоришь, звучит как перерасход сил, нет? И травмы от того, что энергетические каналы истощены? То есть, канал, он как воздушный шарик — пока внутри воздух, шарик надут. Нет воздуха и шарик сдувается, его стенки соприкасаются друг с другом, а в некоторых случаях еще и слипаются. И вот мы возвращаем в шарик воздух, он надувается, увеличивается в размерах, все что слиплось — разлипается. И, в некоторых случаях, шарик может лопнуть. То есть, если вернуться к очагу силы и энергетическим каналам, то отсюда и микротравмы и вероятность полного уничтожения очага.
Иверр вздохнул:
— Это общеизвестная информация, любовь моя. Думаю, целитель тоже это знает.
— Но знает ли он, что ты провел энергозатратный ритуал? — не отступала я. — Перерасход сил не всегда получается диагностировать. Особенно, если разговор идет о по-настоящему сильных магах. Думаю, ты не слабее жемчужины рода.
— Я в некотором смысле алмаз, — рассмеялся Иверр. — Но если тебе будет спокойнее, я обговорю этот момент с целителем.
— Спасибо, — улыбнулась я.
Но, как бы ни было хорошо в спальне, снаружи ждало первое испытание — публичный завтрак.
Вот только в гардеробной обнаружилось два платья. И на одном были гербы Орвалонов… Нет, они правда думают, что я вот так вот отступлюсь?!
Послав големов за Шаей, я взялась за расческу. А через пару минут прибыла моя камеристка и, увидев, что кроме нас больше никого нет, ахнула:
— Как же вы соберетесь?!
— Сегодня у меня два главных украшения — мамино платье, которое ей надеть не довелось, и Императорский Венец, — отрезала я. — И да, для тебя будет ответственное задание — найди для меня двух тихих, не склонных к интригам дракониц. Одна будет отвечать за волосы, вторая за краску на лице. Тебя же я хочу видеть старшей над ними.
— Хорошо, — коротко кивнула Шая, — мне потребуется не больше трех дней.
Чувствуя, как по коже скользит тонкий шелк, я думала о том, сколькие девушки выходили в нем к первому завтраку в семье мужа. И о том, что наша с Лин матушка его так и не надела.
И о том, что мне нужно буде дополнить бисерные завитки на лифе — оставить свой след в девичьей истории рода.
— Очень человеческий крой, — произнесла Шая, когда мы закончили.
— Мой род от меня отказался, — я кивнула на богато украшенное платье Орвалонов, — а род моей лучшей подруги — принял. Так чье же платье я должна надеть?
— Чтобы никого не обидеть — платье рода Ларовирр, — задумчиво произнесла моя камеристка, — а чтобы поддеть и отомстить — платье рода Анндра.
— У меня нет цели во что бы то ни стало плюнуть на хвост бывшему отцу, — сказала я и честно добавила, — но это приятный бонус.
А еще у человеческих девушек рука легче — узор из драгоценного бисера столь нежен и красив, что мне заранее страшно портить платье своим «антиталантом».
— Где же ваш венец? — Шая растеряно замерла перед внушительной стопкой всевозможных футляров.
Иверр, как мне казалось, перетащил в мою гардеробную половину сокровищницы. Может, место разбирал под новые поступления?
— Его достаточно просто позвать мысленно, — мягко ответила я и прикрыла глаза.
Драконьи символы власти не покидают своих владельцев. Это мне довелось выяснить в тот же день, когда я попыталась снять венец. А он прилип. При этом то пропускал сквозь себя щетку для волос, то нет. А после, когда я рассердилась, исчез. Неприятный был вечер, надо признать.
Зато сегодня он проявился во всей своей красе. А я спохватилась, что не проверила приглашения на завтрак! Лин согласилась стать моей Первой, а значит ей с самого начала должен быть выказан особый почет и уважение.
У людей муж и жена сидят на разных концах стола. У оборотней мужчины и женщины едят отдельно. А у нас, у драконов, стол мужа и жены стоит отдельно. И за этим столом есть место для особо приближенных друзей. Как правило, это Первая Дама, она сидит рядом с супругой Императора, и Советник, он сидит рядом с Императором.
«Со мной может сесть эта блондинка», пронеслось в голове. И захотелось взвыть, ну почему, почему нельзя все помнить?! Почему нельзя все делать во время?!
— Пора выходить, Ваше Императорское Величество, — голос Шаи вернул меня в реальность.
— Зови меня госпожа Ларовирр, — рассеянно сказала я, и, поправив локон, двинулась к выходу из гардеробной.
Буду решать проблемы по мере их поступления. В конце концов, у нас с Иверром все весьма скандально, а значит небольшое происшествие на общем завтраке пройдет в штатном режиме!
«Это если оно будет», рассеянно подумала я и вышла в общую часть покоев. Поморщилась, наткнувшись взглядом на обилие лилий и…
Прямо передо мной стоял мой муж. И в его глазах я видела просто море, просто океан искреннего восхищения. Он протянул мне ладонь и я вложила в нее кончики своих пальцев.
«Понимает ли он, что я все равно выбрала платье рода Анндра? Важно ли это для него или…»
Мои суматошные были перебиты уверенным:
— Я поддержу тебя во всем, — шепнул он, — кроме массовых убийств. Хотя…
— Никаких "хотя", — облегченно рассмеялась я. — Мы ведь не допустим ничего подобного?
Спрашивая это, я намекала на нашу большую проблему с фанатиками и Виернароном, который до сих пор не был взят под арест.
Иверр фыркнул и осторожно коснулся губами моего виска:
— Ни в коем случае не допустим. У меня есть новости и они… Сложные.
— Давно они у тебя есть? — подозрительно сощурилась я.
— Давно, — честно признал дракон, — но я не хотел портить тебе настроение перед тяжелым днем.
Мне оставалось только сердито вздохнуть — мы уже вышли в коридор. Пусть пока что вокруг нас видно только гвардейцев, я уверена — с десяток любопытных лишних взглядов точно наберется.
Шаг за шагом мы приближались к Парадной Столовой. И я утешала себя лишь тем, что пройдет всего пара месяцев и такие вот общие завтраки уйдут в прошлое, останутся лишь обеды — не чаще раза в неделю, и ужины — не реже раза в месяц.
"Придворные должны видеть своих монархов, должны верить, что у них есть привилегия тесного общения. И при этом они ни в коем разе не должны действительно получить эти привилегии — нет ничего хуже высокопоставленного дракона, севшего на шею своему Императору", эти строки я прочитала в дневнике, что дал мне Иверр.
"А потому соблюдайте строгий баланс. И, умоляю, не назначайте обеды-ужины на одни и те же дни. Это очень быстро из вынужденной доброй воли станет обязанностью!"
Чувствую, что этот дневник станет моей настольной книгой на ближайшие пару лет.
"Если эти пара лет у меня будут", мелькнула в голове непрошенная мысль.
Но додумать ее я не успела — двустворчатые двери распахнулись, и мы вошли в Парадную Столовую.
Придворные уже были там — они замерли у стен. И их было какое-то невообразимое количество! Взгляд цеплялся лишь за условно знакомые лица — портной, дамы, среди которых и бледная до синевы Тильайри. И…
И моя Лин! На ней строгое фиолетовое платье в мелкий золотистый рубчик, руки укрыты ажурными перчатками без пальцев, а строгая прическа украшена подобием кружевного головного убора. Я забыла, как называется эта тонкая лента, украшенная жемчугом и оплетающая гладкий узел волос.
Напомнив себе, что все будет хорошо, и что если все будет плохо, то никто не удивится, я растянула губы в легкой улыбке. Эта великосветская гримаска разучена мною давно и используется повсеместно. Так что никто разгадает моих настоящих чувств. Кроме Лин.
Иверр повел меня вдоль придворных. Женщины приседали в реверансах, мужчины склоняли головы, а я продолжала улыбаться.
И я, что странно, не видела Кауленов. Неужели их здесь нет?
Внезапно Иверр обратился к совершенно мне не знакомому дракону:
— Мой советник, ты разделишь со мной и моей женой наш первый совместный завтрак?
— Безусловно, — этот господин был высок, худ и мрачен. Его «безусловно» прозвучало сухо и немного уныло.
Советник отделился от толпы и замер за спиной моего мужа.
Что ж, зато я знаю, что мне делать дальше! Я и так знала, но не была уверена, что Иверр будет следовать этой традиции. И подругу не предупредила заранее. Но…
Поравнявшись с Лин, я останавливаюсь,
Поравнявшись с Лин, я, копируя Иверра, произнесла:
— Моя Первая Дама, ты разделишь со мной и моим мужем и его Советником наш первый совместный завтрак?
— С удовольствием, — сдержанно произнесла Лин.
Мы, уже вчетвером, сделали круг по залу, затем сели за стол. И Лин, улучив момент, шепнула:
— Роскошно выглядишь. И… мне очень приятно видеть, что ты все-таки решилась ткнуть их носом в тройственность нашей Империи.
— Если говорить о платье, то я в ужасе, — произнесла я, прикрыв губы костяным веером. — Вышивка бисером такая изящная, я же все испорчу.
— Потренируешься на других платьях, — хихикнула Лин.
Едва нам подали первое блюдо, остальные придворные заняли свои места. Столовая наполнилась легким гулом.
— Сейчас начнется самое интересное, — с предвкушением произнесла подруга, — они будут брать слово и говорить гадости. Спорим, сначала подденут на тему платья?
— Отказываюсь, — проворчала я, — а то двойная обида — и словами обмажут, и тебе проиграю.
Лин тихо хихикнула:
— Так-то ты веришь в добросердечие драконов.
— Я сама дракон, с чего мне верить в сказки?!
Тем временем на ноги поднялся высокий, крепко сложенный дракон. Он глубоко поклонился Иверру, а в мою сторону… В мою сторону он изобразил нечто вроде судороги, когда вроде и голова дернулась, и рука, и спина, но поклона не получилось.
— Долголетия вашим детям, мой Император, — проронил дракон и сел.
Про меня не было сказано ни слова.
— Оставьте свои пожелание при себе, Гарриэр, — холодно отчеканил Иверр.
И больше не добавил ничего.
В зале на секунду повисла мертвая тишина, после которой все вновь зашушукались.
— Думаю, больше дураков не будет, — с уважением произнесла Лин. — У нас король с королевой молчат и запоминают, позволяя дурачкам высказывать свое личное, нефильтрованное мнение.
— У нас, как правило, тоже, — тихо сказала я.
Сейчас мне было до слез жаль, что я не могу повернуть голову и посмотреть на супруга. Передать ему взглядом всю свою благодарность.
Пусть я — Императрица, и должна справиться сама. Но в этой ситуации… Просто не представляю, что можно было сделать.
— Долгих лет, — на ноги поднялась Тильайри, — пусть Тройственная Империя процветает, питаемая союзом столь достойных драконов.
Я с интересом посмотрела на нее и чуть склонила голову, мол, продолжай.
— Вот только будут ли процветать драконы, — белобрысая гадюка вздернула подбородок, — если Первая — человек, а Императрица — в платье с человеческого плеча!
— Разве мы живем не в благодатной Империи, где драконы, люди и оборотни научились духовному единению? — спросила я и магия разнесла мой голос по всему залу. — Я — дочь рода Анндра, какое же платье мне надеть, Тильайри? Как дочери почтить память рода и опыт матери?
Я смотрела на драконицу и не могла понять — она догадалась подгадить мне через менее умных придворных дам, но сейчас ведет себя подобно истеричному ребенку. Почему?
— Разве мы живем не в благодатной Империи, где у каждой расы свой правитель, свой дворец и свой двор? — она присела в реверансе, — процветания вам, моя Императрица.
Она села и в этот момент я заметила, что ее тарелка пуста. И не только ее — многие придворные не притронулись к еде.
— Я их записываю, — коротко произнесла Лин. — Но, вообще, я не обижусь, если ты выберешь другую Первую.
— И покажу всем, что если надавить, то Императрицей можно вертеть, — усмехнулась я. — Пусть будет так, как будет. Главное, что мы пока еще живы.
Бесконечный завтрак все не кончался, нас поздравляли, кто-то прилично, кто-то пытался подкусить, но переплюнуть Тильайри и Гарриэра не удалось никому.
А я все думала, есть ли возможность закрыть кухню? Не хотят есть — пусть голодают до следующего приема пищи, раз такие принципиальные!
Или это слишком мелочно?
Закончив завтрак, мы первыми встали и прошли к выходу. Вначале Иверр и я, рука об руку, затем Лин и Советник, чье имя сегодня так и не прозвучало.
Мы шли и шли, и нас преследовали чужие неприятные взгляды. Шаг за шагом мы приближались к покоям, но я знала — передышка будет недолгой.
— Мы уберем из дворца всех, кто не образумится, — спокойно, не понижая голоса произнес Иверр. — Ранее эти избалованные дети хотя бы делали вид, что кто-то пытался их воспитывать. Сейчас я вижу лишь крылатых ящериц, что бестолково мечутся у земли, не смея взлететь ввысь.
— Пронзать небеса высшее удовольствие, но и большая ответственность, — неопределенно отозвалась я. И добавила, — я хочу нанять личных слуг.
— Найди в своем расписании время для помощника казначея, — спокойно ответил Иверр. — Доверенные драконы Императрицы не могут получать низкую плату.
Он проводил меня до покоев, церемонно поцеловал руку и ушел порталом. Мы же с Лин остались наедине. Но времени хватило только на то, чтобы сменить платье.
Пока мы были на завтраке, в лилейных покоях появился изящный трон и низкая скамеечка.
— Это для меня, как я понимаю, — Лин спокойно села на скамеечку. — А ничего, мягко. Наша королева заставляет свою Старшую стоять. Но, кажется, не она сама выбирала, а какой-то там женский совет или как-то так.
— Я бы отказалась от светской жизни, если бы пришлось терпеть рядом не того, кто любим и дорог, а язву, вроде Тильайри, — вздохнула я. — Быть затворницей скучновато, но, зато, нервная система остается здоровой.
— Прорвемся, — улыбнулась Лин, — все же драконий двор не такой двинутый, как человеческий.
— И не так полон условностей, как двор Хозяина Леса, — я вздрогнула, вспомнив, сколько там правил.
В двери церемонно постучали.
— Войдите, — негромко произнесла Лин, а я украдкой вздохнула.
Все же, была надежда, что придворные меня проигнорируют. Это плохо в долгосрочной перспективе, но хорошо вот-прямо-сейчас.
В покои вошли гвардейцы. Серьезные, сосредоточенные, они встали вокруг нас с Лин и вытащили амулеты. Мгновение и они растворяются в воздухе, а мне становится чуть спокойнее.
И, следом, вновь распахиваются двери, и я, не обратив внимания на входящую драконицу, с ужасом отметила количество придворных, ожидающих своей очереди. Спокойствие улетучивается, появляется вопрос — за что?!
— Госпожа Вилиамрон, — это, как ни странно, произнесла моя Лин, — как странно видеть вас здесь.
Тихий хлопок закрывшихся дверей привлек мое внимание к вошедшей. Вилиамрон…
«Ларовирр будет обязан содержать тебя только в том случае, если ты станешь его официальной любовницей. Но это сытное место занято госпожой Вилиамрон», я вспомнила слова Лин, сказанные так давно, что как будто в прошлой жизни.
— Если вы хотите поделиться опытом, — сухо произнесла я, — то, пожалуйста, не сегодня.
— Я хочу просить выслушать меня, — она присела в глубоком реверансе. — Я могла бы обратиться к вашему супругу, но не хочу ничего испортить.
От такого намека я чуть не зашипела, но… Иверр сказал, что у него никогда ничего не было в пределах дворца. Тогда я забыла о ней, о том, что каждая собака в Берсабе знает — последние двадцать лет Император предпочитает госпожу Вилиамрон.
«Ты — Императрица, она — твоя подданная», строго сказала я сама себе. И растянула губы в вежливой улыбке:
— Слушаю вас, госпожа Вилиамрон.
— Я прошу место среди ваших придворных дам.
Рядом раздался долгий, полный горечи вздох Лин:
— Как же трудно, когда стихийный дар есть, но подруга оглохла. Соглашайся, она не спала с твоим мужем, а охраняла подступы к его спальне.
— Скорее, осаживала особенно рьяных юниц и выгуливала некоторые украшения из сокровищницы Ларовирров, — уточнила госпожа Вилиамрон.
— Думаешь, стоит согласиться? — спросила я Лин, невзирая не присутствие драконицы.
— Она живет при дворе уже двадцать лет, — подруга хмыкнула, — дольше, чем мы живем.
— Вот именно, — я кивнула, — справимся ли мы с такой угрозой?
— Я давала клятвы Императору и я хочу покляться Императрице, — Вилиамрон криво улыбнулась, — мне не нравится мой муж. А вот я ему — очень. Он уже двадцать лет ждет момента, когда сможет закрыть меня в стенах неприступного особняка. Я же предпочту оттянуть этот момент.
— Добро пожаловать, — я криво улыбнулась, — волна новых сплетен нам обеспечена. Создайте себе стул и присаживайтесь, день будет долгим. Нет-нет, не туда, вы поставили стул на ногу одному из наших доблестных защитников. Чуть левее, да, отлично.
После Вилиамрон зашел невысокий, толстоватый дракон. Он, непрестанно потея, говорил что-то о своем проекте и, в итоге, бросил к моим ногам свиток.
— Я возьму, — госпожа Вилиамрон легко поднялась на ноги, создала просторный сундук и бросила туда свиток.
— На самое дно! — горестно воскликнул дракон, чье имя я не запомнила.
— Именно, — безжалостно кивнула драконица.
От одного из гвардейцев донесся смешок. А я поклялась, что вырву у судьбы пару свободных часов и улучшу скрывающие артефакты. Создать с нуля я не могу, оно будет громоздким, тяжелым и с большим количеством ненужных кристаллов. А вот подправить уже созданное — да, это ко мне.
— Госпожа Тильайри Антррадир, — пропела госпожа Вилиамрон, — Императрица приветствует вас с Лилейных Покоях.
Драконица выглядела еще бледнее, чем во время завтрака. В руках она стискивала небольшой свиток с родовой печатью.
— Спешу выразить свое почтение, — она присела в реверансе, — и принести глубочайшие извинения за свое поведение.
Оставив свиток в сундуке, она сделала еще один реверанс и, отступив на три шага назад, развернулась и ушла. Следом, одна за другой пришли оставшиеся пока еще придворные дамы и тоже просили прощения.
А следом в мои покои вошел высоченный, мощный дракон с впечатляющим шрамом во всю щеку.
— Господин Ставрон, тот, кто защищает нас, — с толикой нежности произнесла госпожа Вилиамрон.
— Моя Императрица, прошу милости, — дракон рухнул на одно колено.
— Ставрон, — в голосе моей новой придворной дамы прозвучали стальные нотки, — не нужно.
— Орешков бы сейчас, — мечтательно шепнула Лин.
И один из невидимых гвардейцев положил ей на юбку небольшой холщовый мешочек.
— Спасибо, — мурлыкнула моя подруга и без всяких стеснений распустила завязки и принялась за перекус.
— Все в порядке, — меж тем госпожа Вилиамрон пыталась образумить дракона, — прошу, уходи.
— Молю о снисхождении, — он упрямо мотнул головой и перевел на меня горящий взгляд, — примите госпожу Вилиамрон в ряды своих придворных дам! Мита честная женщина, дав брачные клятвы она ни единого раза не переступила через них, а сплетни…
— Госпожа Вилиамрон уже часть моей свиты, — я поспешила его перебить, пока хихикающая Лин не подавилась орешком, — вечером она принесет мне клятву.
— Благодарю, — он подхватился на ноги, — а тебе, Гарртон, легкий выговор — кто же даме дает орехи с перцем?
— Не надо, — Лин махнула рукой, — прекрасные орехи!
Придворные шли один за другим и все чего-то хотели. Создавалось впечатление, что им вообще не особенно важно кто перед ними, главное — попросить. В основном просили о месте для сына, брата, мужа или жениха. Реже — о справедливости. Свитки с этими прошениями мы отложили отдельно.
Каждый из вошедших начинал с поздравлений, но все равно всегда переходил на просьбы и это поражало. Они не стеснялись просить, а то и требовать для себя каких-то поблажек, или лишних привилегий. Один даже попросил себе «старый рудник, давно уже выработавший свой ресурс».
Госпожа Вилиамрон объявила чайную паузу и украдкой потерла виски. Очевидно, ее донимал запах лилий.
— Возьмите, — Лин протянула драконице кулон.
— Прекрасно, — она с наслаждением втянула воздух носом, — никогда не изменяйте лилиям и тревожить вас будут реже. Что с вами, моя Императрица?
— Понять не могу — это я на дуру похожа, или они не очень умные?
В ожидании, пока вошедшая в покои Шая подаст чай, я наугад вытаскивала свитки и читала, читала, читала. И поражалась ненасытности наших придворных.
— Нет, это скорее расчет на «а вдруг». Господа гвардейцы будут чай?
— Нам не положено, — тоскливо ответила пустота.
И второй голос тут же добавил:
— Не переживайте, нас сменят через два часа.
— О, так вам позавидовать можно, — хмыкнула Лин.
А я пыталась понять, почему мне так знаком этот голос, который сказал про скорую смену гвардейцев?
— Я откуда-то помню ваш голос, — медленно произнесла я, — откуда?
— Я был в отряде Лонмарона, когда мы лихо опозорились в рабочем кабинете Его Императорского Величества, — тихо ответил гвардеец. — Ваши питомцы назвали меня «сереньким».
— Да, — я улыбнулась, — вы единственный проявили себя… Достойно.
Мог бы проявить, если бы его инициативу не задавил Лонмарон. Что ж, значит, его не отправили на «переделку».
Чай мы пили неспешно. Правда, перед тем как пригубить ароматный напиток, мы проверили его на яд.
— По замку гуляют слухи, — невзначай заметила госпожа Вилиамрон, — о возрождении старых богов, о невероятной значимости Императрицы. И о том, что вас уже пытались убить.
— Хотите знать больше? — Лин разрезала булочку и теперь старательно мазала ее маслом, — вы меня извините, но за завтраком в меня ничего не лезло.
— Хочу, — предельно честно ответила госпожа Вилиамрон, — это не преступление.
— Про богов я ничего не скажу, — прямо сказала я и обтекаемо добавила, — там слишком противоречивая и непонятная информация. А я определенно ценна — во мне живет кроха-Ларовирр. И убить меня пытались, да.
Госпожа Вилиамрон посмотрела на мою тонкую талию, потом заглянула мне в глаза, потом снова взглянула на корсет и тихо-тихо спросила:
— А когда… Ну, когда…
— Скоро, ровно через девять месяцев, — спокойно сказала я. — Сами знаете, осознание жизненных изменений к нам, драконицам, приходит очень рано. Первая брачная ночь принесла свои плоды.
Я лгала и мне не было стыдно. Что там будет с родами — вопрос десятый. Главное, что никто не будет шипеть вслед моему ребенку.
Драконица глуповато улыбнулась и пожала плечами:
— Я не знаю. Я мужняя жена, но в постель с супругом не легла.
И я с трудом удержалась от вопроса, что же тогда ее связывает с господином Ставроном.
«Нет, Май-Бритт, не вежливо ковырять чужие раны серебряной ложечкой», сказала я себе.
— Мне показалось, что господин Ставрон влюблен в вас, — а вот у Лин нет таких проблем, и иногда я ей завидую.
— Я должна была стать его женой, — госпожа Вилиамрон пожала плечами, — мы любили друг друга. Но он убыл к мертвым болотам, а я… Я была слишком послушной дочерью, что и привело меня сюда.
Повисла неловкая тишина, а через несколько мгновений госпожа Вилиамрон встряхнулась, улыбнулась и мягко произнесла:
— Пора начинать.
Мы вернулись на свои места и вновь потянулся тонкий ручеек придворных. Единственным лучиком света стал господин Лантагирр, придворный портной. Он принес несколько альбомов с эскизами и образцами тканей и посетовал, что пошитые им наряды уже никуда не годны — Императрица не может носить то, что было сшито для просто супруги Императора.
Мне это показалось смешным, но спорить с увлеченным портным я не стала. И лишь поблагодарила его за то, что он нашел время.
— Для вас — всегда, — он хитро улыбнулся, — ведь я точно знаю, что у моей Императрицы глаза и уши по всему замку.
— Я так понимаю, что слухи разошлись, — усмехнулась я, — что ж, не буду спорить, в моем тесном графике освобождено несколько часов для казначея. Будем решать, сколько платить императорским ушам, а сколько — глазам.
— Оч-чень интересно, — промурлыкал портной, — благодарю.
Господин Лантагирр низко поклонился и вымелся прочь.
— У него нет своего мнения, — проронила госпожа Вилиамрон, — кто кормит, тот и мамочка. Сейчас вы подкормили его закрытой информацией и теперь, пока Император благоволит вам, Ланти будет рассыпаться бисером.
— Император не охладеет, хотя бы потому, что сделал меня равной себе, — мягко произнесла я.
— Тогда Ланти ваш навсегда, — проронила госпожа Вилиамрон.
К вечеру я успела возненавидеть придворных. И искренне заинтересоваться тем, сколько мы тратим на их прокорм!
— Содержание двора обходится дорого, — согласилась Лин, — отец плюется, когда подписывает бумаги.
— Его Величество лично подписывает такие мелочи? — удивилась госпожа Вилиамрон, задержавшаяся в покоях ради принесения клятвы.
— Ничего себе мелочи, — возмутилась моя Лин, — да там если глаз в другую сторону на секунду посмотрит, они себе таких «необходимых вещей» припишут! Отец бушевал, когда узнал, что носовые платочки некоторых кавалеров расшиты золотом и драгоценными камнями. Отец тогда заставил их сморкаться до тех пор, пока они носы себе до крови не натерли. Так в моду вошли простые хлопковые платочки — без кружев, без шитья и даже без инициалов.
— Припишут? — оторопело произнесла госпожа Вилиамрон, — Драконий Император накрывает стол и дает кров, придворные дамы, в зависимости от статуса и настроения супруги Императора, получают определенное материальное вспомоществование. Но, опять же, считается, что женщину содержит муж и то, что выплачивается из казны — на булавки, платочки и милые сердцу безделушки.
Она усмехнулась и провела рукой по платью, с которого сползла иллюзия.
— Как видите, меня мой супруг не содержит. Лучше бы развод дал — и сам бы не мучился, и я бы не страдала.
— Если дать вам развод, то вы станете счастливы, — тонко усмехнулась Лин, — боюсь, что ему это будет неприятно.
Госпожа Вилиамрон восстановила иллюзию, принесла все положенные клятвы и попрощалась.
— Постарайтесь уснуть, моя Императрица, — сказала она, — завтра день будет таким же сложным.
Я кивнула, поблагодарила ее за заботу и вместе с Лин отправилась на балкон.
— Фрейлины отцовской жены получают очень хорошие деньги, — задумчиво произнесла Лин. — Им хватает на себя, на наряды по моде, на детей и на мужей. Некоторые даже любовников содержат. Возможно, эта женщина так мстит отцу. Но, насколько мне известно, раньше было так же.
Кивнув, я опустилась прямо на плиты и задумчиво произнесла:
— Верность Миты Вилиамрон обеспечивает ее супруг — если она лишится места при дворе, то… В общем, ей не понравится.
— А мою? — с веселым прищуром поинтересовалась Лин.
— Моя верность, — я легко улыбнулась, — тебе и Иверру я верю просто так.
— Я рада, что ты смогла, — Лин покрутила в воздухе ладонью, — что у вас все сладилось. Но дай угадаю, ты думаешь купить фрейлин за золото?
— Не знаю, — я прикусила губу, — с драконицами это действительно не так работает. И те, у кого есть семья, род — они не бедствуют, им не нужны подачки с императорского стола.
— Так найди тех, кто бедствует. Нельзя выкинуть из замка высокородных змей, но их можно изрядно разбавить.
— Ты права, — я кивнула, — как и сказала Вилиамрон — сумма зависит от настроения Императрицы. А драконий гонор не позволит дамам выяснять, кто сколько получил. Это же даже сквозь бумаги проходит как «подарок», а не как «жалованье».
Лин покивала и отправилась к себе, спать. Вместе с ней из покоев вышли и гвардейцы. И я точно видела, что один из них последовал за моей Первой Дамой. Это хорошо, это значит, что она будет в безопасности.

Глава 13

Просыпаясь, я рассчитывала обнаружить рядом с собой мужа, но нашла только голодных котят. Котят, которым нужно было найти еду, игрушки и кого-то, кто присмотрит за ними вместо меня.
«Кто бы мог подумать, что у Императрицы может не быть времени на малышей?!»
Найдя корзинку, я посадила котят на уже знакомую им подушечку и перепоручила их заботам Шаи.
— Я подобрала нескольких дракониц, — доложила моя камеристка.
— Хорошо, — кивнула я, — но… Я уже успела передумать насчет волос и макияжа. Поручи им все то, чем ты занимаешься вне пределов лилейного покоя. Я не желаю видеть на своей личной территории чужих дракониц или драконов, людей или оборотней. Мне нужно свыкнуться с этой мыслью, принять ее.
— Я поняла, — Шая спрятала улыбку в уголках губ, — смею вас заверить, что у них будет достаточно работы, моя Императрица.
Кивнув, я принялась переодеваться. Внутри меня бились две мысли. Первая была довольно проста и очевидна — Императрица не может ходить с простой косой, или обычным гладким узлом. И вторая — не хочу никого лишнего. Пока что Шая справляется, но…
— Если моя Императрица позволит, то я напомню о ши-тари, — сказала вдруг она, — эти змейки веками оттачивали навык заботы о своих магических донорах. То, как они делают прически и макияж, как их магия подбирает украшения к наряду — сложно сделать лучше.
— Ши-тари, — эхом повторила я, — спасибо, надо об этом подумать.
И посоветоваться с госпожой Каулен. Она, если я не ошибаюсь, дружит с ши-тари уже дольше, чем я живу. Значит, эти змейки не чудовища?
Вдох-выдох, и я выхожу за дверь. Вокруг воздвигаются гвардейцы и мы дружно движемся по уже знакомому пути. Где на середине к нам присоединяется Лин и все становится как-то чуточку занятнее.
— Мне посоветовали завести ши-тари, — негромко произнесла я.
— А я вчера заблудилась, — хмыкнула подруга. — Если бы не тот обходительный дракон, то ночевала бы я где-то на подоконнике. Меня, оказывается, перевели в «покои соответствующие моему высокому статусу». Комнаты, конечно, прекрасные. Но я-то шла в свою милую каморку!
— Скажи спасибо, что платья не выкинули, — вздохнула я.
— Спасибо, — фыркнула Лин и без перехода добавила, — а насчет ши-тари я и сама уже задумалась. Увы, у нас дома не было толпы слуг и наличие рядом лишних ушей раздражает. Однако же новый социальный статус обязывает выглядеть… Ну, как минимум прилично. Посоветоваться бы с кем-нибудь!
— Посоветуемся, — пообещала я, — когда это безумие немного утихнет.
Мы вошли в двустворчатые двери, где были перехвачены Иверром и его Советником.
И если последний мне был глубоко безразличен, то внешний вид мужа привел в ужас.
— У тебя был приступ ночью, — прошипела я, укладывая свою руку на его локоть и пытаясь приветливо улыбаться.
Придворные, глядя на мои губы, бледнели и отворачивались.
— Под глазами тени, губы обескровлены, — продолжила я. — Почему ты не пришел? Тем утром ты выглядел лучше, чем этим.
— Посмотри направо, — просвистел за спиной шепот Лин.
— Я и чувствовал себя лучше, — признал Иверр и тоже, как и я, посмотрел направо.
А там, среди разряженной толпы придворных, красовался высоченный господин Ставрон. Рядом с ним заливалась смущенным румянцем госпожа Вилиамрон.
Поймав ее взгляд, я улыбнулась и кивнула своей даме. Она тут же присела в реверансе, а по залу разлетелся шепоток. Еще через несколько шагов мне на глаза попался господин Лантагирр, которому я так же улыбнулась и кивнула. Он, в ответ, приложил ладонь к груди и низко поклонился.
— Еще немного и они захотят носить тебя на руках, — улыбнулся Иверр, — но я буду против. Носить тебя на руках могу только я.
Вот только сразу после завтрака он открыл портал и ушел. Следом за ним ушел и Советник. А мы с Лин и госпожой Вилиамрон вновь засели в Лилейных покоях. Гвардейцы точно так же разместились вокруг нас, что, на самом деле, меня несказанно радовало.
— Сегодня будет спокойнее, — обронила драконица.
— В замке драконий мор? — невесело пошутила Лин.
— Почти, — усмехнулась госпожа Вилиамрон, — Император объявляет дни, когда к нему может прийти любой. Но в остальное время подданные должны испросить высочайшей аудиенции. То же самое и с Императрицей. Те, кто уже приходил более прийти не могут.
— Спешите, спешите! Открыт новый зоопарк, первый раз — бесплатно, второй — договоримся, — проворчала Лин.
А я поперхнулась смешком.
Стук в дверь, Лин громко и четко приглашает первого визитера и…
— Госпожа Каулен, — я улыбнулась.
Она же, присев в изящном реверансе, с легкой усмешкой произнесла:
— Я оказалась права, наступил день, когда нам всем пора склониться перед тобой.
Вспомнив тот разговор, я покачала головой и попыталась ее процитировать:
— Так ли уж сильно склониться? Каулены не ссорятся, но и не боятся открыто протестовать — это ведь ваши слова.
И она подхватила за мной:
— Однако формальную вежливость еще никто не отменял.
— Госпожа Вилиамрон, — я посмотрела на свою даму, — соврите придворным что-нибудь пафосное. Вы будете чай, госпожа Каулен?
— Доркас, — она улыбнулась, — и буду. Но, как вы помните, моя Императрица, накрывать будет Ссерша.
— Май-Бритт, — напомнила я ей. — Меня зовут Май-Бритт.
— Прошу, возьмите, — Лин протянула Доркас подвеску, убирающую запах лилий.
— Благодарю, — драконица приняла подарок, — запах убийственный. Ссерша?
— С-сдес-сь, — прошипела невидимая змейка.
— Ши-тари меняют клыки в несколько этапов, — пояснила Доркас, — сейчас она от всех прячется, но скоро это пройдет.
Мы перешли в мой кабинет, где уже успела похозяйничать ши-тари Доркас.
— Это серьезный провис в защите, — осторожно произнесла госпожа Вилиамрон.
Но я возразила:
— Доступ только у Ссерши. Я доверяю роду Каулен. Всецело.
Доркас улыбнулась, но ничего не сказала.
Лишь когда ароматный чай был опробован, она негромко произнесла:
— Ссерша сказала, ты задумалась о своей ши-тари? Какой ты ее видишь?
— Серьезной, — я пожала плечами, — умелой, не склонной к дурным шуткам. Все-таки мои вишенки очень сильно осложняли мне жизнь.
— Я имела ввиду другое. Ты видишь ее своей вещью или все же наемной работницей? Я не говорю о дружбе, у нас с Ссершей очень сложная история, — Доркас мягко рассмеялась.
— Наемной работницей, — уверенно произнесла я.
— Тогда мы готовы представить тебе Шшерсель.
Перед нами появилась крошечная, совсем крошечная ши-тари. У змейки была белоснежная шкурка, изумрудно-зеленые глазки, а коготки на лапках были в тон глаз.
— С-сдравствуй, Императрица, — прошелестела ши-тари.
— Здравствуй. Ты такая красивая.
— С-спасибо, — прошипела Шшерсель, — ты тоже. Так ведь говорят, да?
— Да, — я рассмеялась.
— Ты расскажешь, что я должна делать, чтобы получить твою вкусную магию?
Из пустоты раздалось шипение и пощелкивание.
— Ссерша научит меня и через три дня я буду готова служить вам.
Змейка чуть качнулась на хвосте. А я, помня, что они умирают, если не пьют магию, протянула к ней ладонь с пляшущим язычком чистой силы:
— Прими в дар.
— Блас-хс-сш-ш…
— Полагаю, это была благодарность, — хмыкнула я, глядя, как ловко и быстро змейка поглотила мое подношение.
Тиверрал Ларовирр
Драконий Император Тройственной Империи
Портал перенес Императора в старое убежище. В тот самый кабинет, в котором когда-то его драконочка сидела в кресле и дразнила его своими длинными стройными ножками.
— Ты доволен? — устало спросил Тиверрал и рухнул в то самое кресло.
И тут же поморщился — резьба и правда впивалась в тело.
— Вполне, — телепат огляделся и, увидев стул, подтащил его ближе к столу, — весь замок знает, что я в опале и не стал Советником. Моя супруга, в надежде переломить ситуацию, бросилась к Императрице… И все в этом духе. Я стараюсь не нырять в твои мысли лишний раз, но ясно вижу — ночью был приступ?
— Купирован, — отмахнулся Драконий Император. — Удалось найти заметку в дневниках предыдущей Императрицы. Она страшно переживала за затянувшуюся болезнь супруга. По описанию — мой случай.
— Может, это и правда перерасход сил? — спросил Каулен, наткнувшийся, очевидно, на воспоминание о разговоре с Май.
— Тебе не говорили, что так наглеть — опасно? — нахмурился Тиверрал.
— Я опутан таким количеством клятв, — телепат усмехнулся, — что могу лишь изо всех сил сохранять «опалу».
— Если меня не станет, именно тебе придется стать регентом, — мрачно проронил Император.
— Об этом я тоже хотел поговорить, — серьезно произнес телепат. — Я читаю, что ты принял решение вести отряд самостоятельно. И я не могу понять, для чего. Твоя жена в безопасности, твой ребенок в твоей жене и он, соответственно, тоже в безопасности. Так почему ты так решил?!
— Май пришла ко мне за покровительством, — Император откинулся на спинку стула, — потом, буквально, не помню уже сколько прошло времени, но не больше пары дней, ко мне заглянул Тенарбот. Выпить по чашке кофе…
— Посплетничать, — ухмыльнулся Каулен.
— Обсудить важные моменты в воспитании подрастающего поколения, — пафосно поправил его Император, а после усмехнулся, — ясное дело позлословить он пришел. И… Я ощутил острую необходимость отправиться в Прогорклый переулок.
— Прогорклый переулок… Там пытались похитить Май-Бритт, — телепат нахмурился, — с применением антимагического яйца. Или я путаю?
— Именно, — Тиверрал кивнул, — я чувствовал острую потребность оказаться там и… Спас ее. Сейчас я чувствую еще большую потребность возглавить отряд. Эта потребность сильнее, чем моя жажда быть рядом с Май.
— Она хоть что-нибудь знает о происходящем? Ага, понял. Не знает. Доркас знает все, что знаю я. И я совсем не рад, что они с Ссершей так возмутительно мобильны.
— Моль… что?
— Передвигаются по всему миру куда хотят, когда хотят и… Ладно, «на сколько хотят» это перебор. Но все равно, знаешь, выходишь к завтраку, а тебя ждет вкуснейшее блюдо и записка: «Мы с Ссершей отправились к Мертвому Болоту, посмотреть на поселение диких ши-тари».
Император прочувствованно ругнулся.
— Хорошо, что у Май нет ши-тари.
Телепат чуть изменился в лице и как-то странно кашлянул. Это привело Тиверрала в замешательство — драконы практически не простужаются!
— Все в сборе, — в кабинет заглянула Мальвия. — Мой Император, вам известно, что госпожа Вилиамрон теперь служит вашей супруге?
— Да, — Тиверрал кивнул, — и я рад, что мне не пришлось вмешиваться. Могло получится неловко.
— Давайте же займемся делами, — провозгласил телепат. — А потом можно будет и про развод подумать, старина Ставрон будет рад. Да-да, Мальвия, я опять в твоей голове.
И Императору стало ясно — тот скрывает какую-то интересную мелочь, оттого и болтает так много. Вот только какую?
Впрочем, Каулен достаточно умен и проницателен, чтобы не скрывать ничего, что относится к делу. А значит, это просто ерунда.
Май-Бритт Ларовирр
Драконья Императрица Тройственной Империи
Три дня. Три дня я сходила с ума от беспокойства — Иверр выглядел все бледнее, тени под его глазами были все глубже, а улыбка перестала касаться глаз.
И мы не оставались наедине!
Нет, я не жду поцелуев, объятий и заверений в вечной люб… На самом деле жду, но прекрасно понимаю, что этот месяц нужно просто переждать. Переждать и пережить.
Вот только я ясно вижу, что происходит нечто нехорошее. Нечто такое, что может раз и навсегда расколоть мой и без того хрупкий мирок!
Вот и сегодня он исчез сразу после общего завтрака. И нет, меня ничуть не утешил очередной обитый бархатом футляр!
Но дивной красоты брошь я все же приколола к платью. Так положено — супруг балует новоявленную жену и, ценой украшений, показывает ее статус. Учитывая, что все подаренные Иверром блестяшки сотворены из практически мифических материалов… Ценность моя просто заоблачна.
— С-с-сдравствуй, моя Императрица.
Госпожа Вилиамрон тихо вскрикнула, а после выдохнула — узнала Шшерсель.
— Здравствуй, дорогая, — я улыбнулась. — Чай?
Мы еще не начинали прием посетителей-просителей. Да и… Я стала немного иначе к этому относится. Так что придворные мялись за дверьми, а я собиралась перекусить. Все же на общем завтраке кусок в горло не лезет.
— Шшерсель заварит сама, — прошелестела змейка. — Моя Императрица дает мне доступ к магии замка?
— Вначале договор, — напомнила я.
И протянула ей руку.
— Клянус-сь служить и защищать, оберегать и помогать, — зашелестела змейка, — клянус-сь не предавать ни словом, ни делом, ни бездействием.
— Принимаю твою клятву, — произнесла я и сформировала на ладони новую порцию чистой силы, — клянусь отпустить тебя по первому слову.
— Принимаю твою клятву и твой дар, — змейка сняла с моей руки лепесток магии и тут же втянула его в себя.
И тут-то меня и осенило:
— Я даю тебе доступ к магии Драконьего Замка. Найди моего супруга и, если он один или в компании господина Каулена, перемести меня к нему.
— С-сделаю, — она крутанулась вокруг себя и исчезла.
А я порадовалась, что в мою жизнь неловким движением вползла Шшерсель. Змейка была юна, порывиста и, вот сейчас, перемещаясь, чуть не упала с собственного хвоста. Я увидела в ней себя. И огромные возможности.
— Я помню времена, когда ши-тари не могли никого никуда перемещать, — вздохнула госпожа Вилиамрон. — Им не хватало на это сил.
— Потому что их боялись, — медленно произнесла Лин, — и причины бояться есть до сих пор. Но не после клятвы, разумеется.
— Ши-тари мечтают вернуться к лесной жизни, — я задумчиво коснулась своей новой броши, — но не все.
В этот момент вернулась моя ши-тари и доложила:
— Главный самец впечатлен, ругался, спрашивал небеса, откуда у его возлюбленной супруги гадская змейка. Шшерсель гадская?
— Шшерсель прекрасна, — тут же отреагировала Лин, — мужчины просто тяжело свыкаются с изменениями.
— Главному самцу нужно чаще видеть Шшерсель, чтобы привыкнуть? — педантично уточнила змейка.
— Что-то вроде того, — уклончиво произнесла я.
Ши-тари деловито кивнула, как будто пометив себе что-то и протянула ко мне тонкопалую лапку. Едва лишь я коснулась прохладной сухой кожи, как обстановка вокруг сменилась и я встретилась взглядом с раздосадованным супругом.
— Ты не ночуешь в нашей постели, — я прищурилась, — приступы?
— Не только, — он нахмурился, — Май, откуда взялась ши-тари?
— Шшерсель теперь моя личная помощница. Носила б она платье, стала б младшей придворной дамой, — я усмехнулась, — скажи мне правду, Иверр.
Оглядевшись, я выбрала самый чистый стул и села. А мой супруг, выбравшись из кресла, опустился у моих ног.
— Задержалась бы твоя младшая дама на пару дней, — мрачно произнес Иверр.
Я молчала. Ждала, что он решит.
— Мы так старались не спугнуть Виернарона, что допустили ошибку, — мой дракон сухо рассмеялся, — Виернарон закрылся в доме на окраине Берсабы. С ним несколько девушек, чья внешность копирует твою. И с ним же все его подельники.
— Если бы не заложницы, можно было бы выжечь гнездовье тварей, — с легким оттенком грусти произнесла я.
— Мой агент смог проникнуть туда. Обратно вышел полностью седой дракон, — Иверр говорил ровным, почти скучающим тоном.
И я понимала, что его внутри него кипящий коктейль из ярости, вины и боли.
— Они закрыли его в подвале, без доступа к небу, — Иверр покачал головой.
А я вспомнила уютные подземелья Драконьего Замка — понимаю, что там дракон чувствует небо, но как это сделано?
— Потому что там есть воздуховоды и сложная система зеркал внутри них, так что свет звезд или солнца попадает в подвал, — вздохнул мой дракон. — Человеческими глазами мы это не воспринимаем, но дракон… Дракон чувствует.
Иверр замолчал, а я, опустив руку, зарылась пальцами в его волосы. Мне хотелось помочь, хотелось изречь что-нибудь гениальное, что решит все наши проблемы… Но светлые мысли отказывались рождаться в моей голове.
— Почему вы не атаковали дом? — спросила я, когда пауза затянулась.
— А мы проходим сквозь него, — Иверр ударил кулаком по полу. — И это не пространственная магия!
— Боги? — предположила я. — У них ведь свое собственное пространство? Они, в каком-то смысле, живут не в нашем мире. Ну, не полностью.
Мой дракон вздохнул:
— Мы тоже пришли к такому выводу, но это слишком безумно.
— А если дома нет? — предположила я. — И это все одна сплошная иллюзия?
— Мы проверяли, — устало ответил Иверр, — на иллюзии первым делом и… Прости, любовь моя, я должен кое-что проверить.
Он попытался было вскочить, но я-то тоже дракон! И сила, и скорость реакции — у меня все, знаете ли, в порядке.
— Май, мне нужно…
— Ты в одиночку к этому дому собрался?! — возмутилась я. — Без поддержки?
Он немного смешался, перехватил мои руки, намертво вцепившиеся в мои плечи, и уверенно пообещал:
— Один не пойду. Клянусь.
Оставив на моих губах легкий поцелуй, Иверр ушел. А я без сил опустилась обратно на стул. Если бы не наш малыш, я бы последовала за ним. Крыло к крылу, как и положено Императору и Императрице.
— Чай? — негромко спросила Шшерсель, — в минуту душевных метаний людям помогает чай.
— В минуту душевных метаний помогает успокоительное зелье, — уныло произнесла я.
Хотелось плакать от одной только мысли, что мне придется возвращаться в замок и продолжать эти бессмысленные встречи с драконами, которых я даже не запоминаю!
Тихий шорох и носа касается аромат успокоительного зелья.
— Благодарю, — коротко выдохнула я и, взяв флакон, сделала несколько глотков, — что мне делать?
Не то, чтобы я спрашивала об этом у своей ши-тари, нет. Это был вопрос вникуда. Но она то об этом не знала:
— Шшерсель не знает. Но даже в прошлом, когда Шшерсель умирала от истощения, Шшерсель выполняла свои обязанности идеально. Может, опыт Шшерсель поможет Императрице?
Я посмотрела на свою серьезную змейку и медленно кивнула:
— Традиции создавались не на пустом месте. То, что для меня ненавистно и бессмысленно, для других — важно и необходимо.
Поднявшись, я попросила змейку привести мой внешний вид в порядок и вернуть обратно.
Взглядом успокоив Лин, я села на свое место и двери вновь распахнулись.
Но в этот раз все было иначе. Я воспринимала все иначе, а потому не робела, не озиралась по сторонам и не мямлила.
Я дарила улыбки, но при этом ничего не обещала. Сундук полнился прошениями, а мои скулы болели все сильнее.
И, когда мы вновь ушли на чайный перерыв, я набросала для Иверра короткое письмо. Его должна доставить Шшерсель. Она сможет переместиться к нему и посмотреть, не помешает ли корреспонденция чему-нибудь важному.
— Что ты написала, если не секрет? — спросила Лин и протянула мне тщательно обследованную булочку.
— Что сегодня я последний раз ночую в его спальне. И что вход в мою спальню он найти не сможет, даже если найдет карту.
— О.
В присутствии госпожи Вилиамрон я не могла рассказать Лин все-все.
«Как жаль, что ее стихийная телепатия уснула».
— Не уснула, а работает на тебе со сбоями, — возмутилась подруга. — Пока ты была взвинчена, дар срабатывал вхолостую. Сейчас же я иногда тебя слышу.
— Стихийная телепатия? — заинтересовалась госпожа Вилиамрон. — У меня есть амулет, защищающий мысли от случайного считывания. Отдала за него целое состояние.
Лин посмотрела на нее с искренним сочувствием:
— Верните его. А лучше затолкайте горе-артефактору туда, откуда у него растут кривые руки. Когда господин Ставрон пришел просить за вас, я узнала о вас очень многое. Именно поэтому я подавала моей Императрице особые сигналы. Правда, до кое-кого доходило с большим трудом.
Драконица побледнела, сжала в пальцах подвеску, что висела у нее на шее и прошептала:
— Но меня заверили что… Ах, все как всегда. Я опять поверила. Пусть это будет платой за мою глупость, все равно не смогу вернуть деньги.
Мы с Лин переглянулись и я, коснувшись запястья госпожи Вилиамрон, вкрадчиво произнесла:
— А зачем же требовать деньги назад? Придите к мастеру и скажите, что нужна партия. Что покупает Императрица и что тестировать их будет Каулен. Я же должна собрать вокруг себя придворных дам, верно? Это будут подарки.
— Держу пари, что он вернет вам деньги и заберет медальон, — хихикнула Лин, — главное, дать ему возможность придумать что-нибудь благовидное.
— Благодарю, — госпожа Вилиамрон склонила голову, — благодарю.
Съев булочку, я почувствовала себя чуть лучше.
«Хотя все равно, создается ощущение бездарно потраченного времени», пронеслось у меня в голове, когда за очередным придворным закрылась дверь.
— Вот и все, — госпожа Вилиамрон улыбнулась, — вот и все.
— Не поняла? — Лин нахмурилась и кивнула на окно, — солнце еще высоко!
— Придворные кончились, — фыркнула драконица. — Теперь только по предварительной записи. У моей Императрицы есть секретарь?
— Секретарь, — повторила я за ней, — секретарь… Нет, секретаря у меня нет. У меня есть лучшая подруга, она же Первая Дама, у меня есть чудесная Шая — моя камеристка, и есть неповторимая Шшерсель. Мне казалось, этого достаточно.
Госпожа Вилиамрон открыла рот, подумала, закрыла. Но, все же, не утерпела:
— Но это немыслимо! Вы же…
— Императрица? — переспросила я с прищуром.
— Вы же не потянете нагрузку, — укорила меня госпожа Вилиамрон. — Ваша Первая Дама должна быть всегда при вас, вы не сможете послать ее куда-либо от своего имени. Я — обычная придворная дама, да и учитывая все сплетни, вы не можете дать особых полномочий. Однако, если вы заведете Маску, то сможете делегировать часть своих дел.
Мне не хотелось выглядеть глупо, поэтому я не стала спрашивать, кто такая «Маска».
— Ваши «маски», это как наши «голоса», да? — уточнила Лин.
И я вздрогнула, вспомнив, что «Маска Императора» это дракон, который может принимать решения от имени Императора.
«Мне не нужна маска. По меньшей мере не сейчас», мысленно открестилась я.
— Именно, и как «Пасть» у Хозяина Леса, — кивнула драконица.
— Госпожа Вилиамрон, я прошу вас озаботиться поиском двух секретарей. Для меня и для моей Первой Дамы, — решительно произнесла я. — Они займутся разбором и сортировкой вот этого вот всего. Я ведь правильно понимаю, что необходимо дать ответ?
— И подготовить подарки, — добавила драконица.
— Подарки будут достойные, — усмехнулась я.
И Лин поперхнулась смешком:
— Гениально!
Для госпожи Вилиамрон я произнесла вслух:
— Что может быть лучше, чем получить платок расшитый самой Императрицей?
— Изящно, — оценила драконица.
— И пусть попробуют не проникнуться, — мрачно добавила Лин и потянулась так, что я явственно расслышала хруст, — то есть, мы вот прямо сейчас свободны?
— Да. Моя Императрица, позвольте уйти? Я займусь подбором секретарей.
Я отпустила драконицу и хмуро произнесла:
— Сколько же всего впереди.
— Позови маму в гости, — посоветовала Лин, — она подскажет, кто что может сделать. А «Маска» — плохая идея. «Голос» моего отца отправил мою беременную мать на каторгу. Ну ты помнишь, ее с трудом спасли. Конечно, теперь у нас есть преданный семье целитель, но мы могли и не выжить. Виноват, конечно, был не совсем «Голос», его ввели в заблуждение. Но тем не менее, беременная женщина оказалась там, где не могла оказаться ни по каким причинам.
Еще немного посидев, мы, ошеломленные нежданной свободой, разошлись по разным углам. Лин бросилась в лабораторию, я же, поблагодарив гвардейцев за службу, ушла в свой кабинет.
Теперь все комнаты обставлены, есть писчая бумага, есть карандаши и ручки. И перья, и тушь.
А вот желания что-либо делать — нет. Где-то там решается моя судьба, где-то там таинственный дом, сквозь который все проходят.
Положив руку на живот, я прикрыла глаза. Ничего. Ничего, я никогда не хотела смертельно-опасных приключений.
Тихий скрип и по кабинету проносится прохладный ветерок. Откуда бы? Все окна закрыты…
«Бо-о-ом!», там, внизу, что-то взрывается.
«Ш-шу-урх», осыпается пол и часть стены.
— Шшерсель! — я хватаю ши-тари и выбрасываю наружу.
Следом выпрыгиваю сама и, перевоплотившись, когтями перехватываю тельце змейки.
Тиверрал Ларовирр
Драконий Император Тройственной Империи
Император мрачно смотрел на очертания дома-призрака, как его уже окрестили агенты. Нить, связывающая строение с реальностью была столь тонка, что старые, проверенные средства не сработали.
— Может, перерезать ее? — предположила Мальвия, реальная глава. — Общественность не узнает, а мы… Мы переживем такое предательство.
— Внутри с десяток ни в чем не повинных дракониц, — мрачно произнес Император.
Хотя он прекрасно понимал, что ему, возможно, придется отдать этот приказ.
— Они входят в дом и выходят из него, — хмуро напомнил телепат, — точнее, несколько культистов вышли и рассчитывали войти назад.
— Вот только они мертвы, — огрызнулась Мальвия, реальная глава внутренней разведки. — Кто-то полез к ним в головы и они сдохли!
— Не по моей вине, — холодно бросил телепат.
— Прекратить свару, — отрезал Император и, отвернувшись от окна, посмотрел на своих ближайших соратников. — Где Ставрон и Советник?
— Они… Что с тобой? — Мальвия недоуменно посмотрела на пошатнувшегося телепата.
— В одной из малых гостиных была взорвана алхимическая бомба, — хрипло выдохнул телепат. — Лилейные покои обрушены.
Вопрос еще не сформировался, а Каулен уже дал ответ:
— Никого не нашли. Госпожа Анндра первой оказалась на месте происшествия. Камни и мебель разлетелись по всему парку, обнаружена Тильайри Антррадир.
— Она…
— Доставлена для допроса сюда, — Каулен перевел взгляд за спину Императора, — боюсь, что…
Иверр повернулся назад, к окну.
— Прибыла госпожа Тиарнэйли, — сказал вдруг Каулен и недоуменно спросил, — зачем?
— Ты сказал, что не можешь выпотрошить память обезумевшего агента, — сухо произнесла Мальвия. — Что его кровоточащий разум переполнен болью, что эмоции оглушают.
— Госпожа Тиарнэйли известна не только рецептом ягодного мусса, — коротко произнес Император. — Она сможет стабилизировать состояние агента. Убрать его боль, приглушить эмоции.
Каулен посмотрел на Императора, перевел взгляд на силуэт дома и коротко кивнул:
— Принято.
Повернувшись спиной к телепату, Император мрачно всмотрелся в силуэт дома-призрака. Сейчас его не волновало ничего. Ничего, кроме жизни и здоровья его Май.
— Император, вы понимаете, что если не удастся…
— Нет, — отрезал он. — Такой приказ я не отдам никогда.
Мальвия, стоящая за его спиной, тихо вздохнула:
— Жертв будет больше. Неужели любовь того стоит?
— Она стоит всего.
Драконица ушла. А он остался стоять. Сейчас он бесполезен, абсолютно бесполезен.
Кольцо.
Он ведь так и не снял с пальца Май кольцо Покровителя.
Прикрыв глаза, он сосредоточился и всей своей сутью потянулся к жене. Последняя надежда разбилась — Май находилась где-то впереди. Но открыть портал не было никакой возможности, координаты расплывались, двоились и…
«Если не останется другого выбора — рискну. Быть может, переродимся в одно время и все у нас будет по-другому», подумал он.
Прошло больше двух часов.
Иверр размял кисти и приготовился открывать портал в слепую…
— Я знал, что ты тот еще самоубийца, — раздался за спиной хриплый голос телепата.
Обернувшись, Иверр увидел, что его друг висит на плече собственной супруги. Супруги, которая сверлит своего Императора мрачным взглядом:
— Ваши политические провалы очень дорого обходятся моей семье.
Процедив это, она усадила мужа на стул и сунула ему в руки коробку с зельями.
— Мои провалы? — удивился Император.
— При чьем правлении образовались культисты? — саркастически уточнила она.
— Жестоко, — усмехнулся Император.
— Внизу, под домом, стабильный портал. Переход работает только на вход, — коротко отчитался Каулен. — Сейчас я выдохну, выпью зелья и отправимся.
— Ты никуда…
— Только я знаю, как активировать портал, — Каулен мотнул головой, — и объяснить это невозможно. И ты это знаешь.
— Я иду с тобой, — спокойно произнесла Доркас. — Как и Ссерша.
— Нет, — в один голос произнесли мужчины.
— Достаточно того, что одна беременная драконица оказалась в гуще событий, — объяснил Император.
Каулен согласно кивнул и, повернувшись к жене, молча посмотрел ей в глаза.
На мгновение Иверра кольнула зависть — его дар иного рода и он никогда не сможет общаться с Май без слов.
— Вернись живым, иначе я сотворю что-нибудь страшное, — низким голосом произнесла Доркас Каулен. — Домой!
Она только вытянула руку и тут же исчезла.
— Ссерша, — пояснил телепат. — Она сейчас в невидимости прячется. Что-то там у нее не то линяет, не то отрастает. Доркас не поняла, а переспросить постеснялась. Еще две минуты и я огурчик.
Императора же мучил вопрос — где находится портал?! Дом действительно стоит над старыми катакомбами, но…
— Мы прочесали все!
— И трижды прошли мимо, — кивнул Каулен и залпом допил последнее зелье, — я сам, лично, обследовал тот участок. Он мне казался странным, но… Но без подсказки мы бы не нашли. Они перевели дом не в другое пространство, они сдвинули его относительно времени.
— Не понимаю, — Иверр нахмурился, — дом статичен, он стоял вчера, стоит сегодня и будет стоять завтра. От того, что его подвинут во времени он не исчезнет. Маги внутри него могли бы стать для нас неощутимыми, но сам дом…
— Сам дом разрушен до основания и как только мы разрушим временную аномалию, то окажемся под обломками, — серьезно сказал Каулен и честно добавил, — это то, что удалось узнать агенту. И это то, во что верит Тильайри Антррадир. Это она принесла алхимическое зелье в гостиную, над которой находился Лилейный Покой.
— Почему? Впрочем, сейчас это не имеет значения.
— Не имеет, — согласился телепат и встал. — Девица Антррадир, к сожалению, полностью в своем уме. Она хочет корону. И жрец Старых Богов обещал ее ей.
Май-Бритт Орвалон
Драконья Императрица Тройственной Империи
— Где мы?! — выпалила я, когда боль от насильственного перевоплощения оставила мое тело.
— Шшерсель не знает. Шеррсель не перемещала Май-Бритт, — змейка зябко поежилась, — Шшерсель страшно. Злая магия кругом. Грязная магия.
— И темно, — как бы я ни напрягала свое зрение, что драконье, что человеческое, а увидеть хоть что-нибудь не получалось.
Я не успела договорить, как вокруг нас начал разгораться свет. Оранжевые точки хаотично зарождались то тут, то там и…
И подсвечивали воистину чудовищную картину!
Это была огромная комната, пол которой был расчерчен колдовскими знаками. Но гораздо хуже то, что повсюду лежали тела еще живых девушек. Их предплечья были покрыты тонкими разрезами из которых медленно сочилась кровь.
В центре зала замерло шестеро мужчин и трое женщин. Они стояли на коленях и… Не дышали?
Я панически осмотрелась, но мы были одни. Если не считать умирающих девушек.
— Шшерсель не может открыть портал, — сообщила змейка. — Слева от Шшерсель и Императрицы — окно.
— Я не могу перевоплотиться в дракона, — соврала я.
На самом деле могу, но… Кто-то силой превратил меня назад в человека. Если я вновь распахну крылья, мой малыш умрет. Платить за свою свободу такую цену я не готова.
— Ищите! Артефакт должен был выбросить ее сюда!
Змейка яростно зашипела и, вытянув вверх тонкие ручки, распахнула над нами мощнейший щит. А я, коснувшись ячеистой поверхности, укутала нас скрытом. Может и продержимся. Поискать бы выход, но дверь надежно спрятана!
— Не думала, что моя придумка пригодится так быстро, — проворчала я.
Жаль, что лекарским заклятьям я уделяла мало времени. И не будь ситуация настолько критичной, мне бы и в голову не пришло использовать на живых существах смутно-знакомые заклятья.
Но они умирали. А я не могла на это просто смотреть.
Изменив щит так, чтобы он скрывал не только меня, но и все активные заклятья, я принялась врачевать девушек.
Вот только раны, хоть и были неглубокими, а закрываться не хотели. Вернее, едва лишь мне удавалось срастить края, как они вновь расходились. Я заметила это не сразу и теперь не знала, что делать.
— Не мучай их, Ключ.
Голос Виернарона заставил меня вздрогнуть. Вздрогнуть и, подхватив Шшерсель рвануть в сторону. Подальше от девушки, на которой медленно открывались залеченные раны.
— Раны, нанесенные нанесённые костяным клинком не срастаются, — он смаковал каждое слово. — Они в сознании, они слышат нас. Чувствуют прикосновения. Они знают, что послужат благому делу.
Он смотрел именно на ту несчастную, которую я пыталась врачевать. Значит, думал, что я стою там.
Виернарон поправил волосы, и я заметила на его голове венец. Массивный, тяжелый, украшенный несколькими рубинами. Вместо остальных камней зияли провалы — это явно очень старое украшение.
— Ты боишься. Твое сердце разрывается от страха. Вероятно, сейчас ты ползешь в сторону, подальше от меня. Чтобы только не нашел.
Рассмеявшись, он продолжил:
— Но я не собираюсь искать. Ты уже часть ритуала. Ты пожертвовала свою магию, добровольно отдала ее моим невольным жертвам.
Время от времени он делал паузы в своей бесконечной речи. Ждал, что я отвечу? Нет уж, спасибо.
— И вот это, — он обвел рукой зал, — твоя вина, мой милый Ключ. Ты могла бы прийти ко мне, прийти, когда я звал. Ты могла бы позволить всему идти своим чередом, но… Ты нарушила мой первоначальный план. И потому я нашел другой способ.
Он подошел к коленопреклоненным:
— Вот тела для возрожденных богов. Заметь, я возвращаю их всех. Не делю на людских покровителей, драконьих и оборотнических. Мир засияет новыми красками! И я! Я стану проводником нового порядка!
Виернарон вскинул руки и в тот же момент линии рисунка засветились.
Ритуал начался.
В эту же секунду мне будто иглу в сердце вонзили! И еще раз. И еще. И вновь.
— Магия уходит, — прошипела Шшерсель и, подняв тонкую ручку, указала на мой щит, рассыпающийся на радужные осколки.
Осколки, которые летели к Виернарону.
Прикусив губу, я коснулась рукой груди. Значит, Виернарон не лгал? Пытаясь исцелить тех несчастных, я действительно стала частью всего этого ужаса?
— Скорлупа Шшерсель крепка, — змейка посмотрела на меня, — Шшерсель удержит скорлупу полтора часа.
— Скорлупу?
Она молча указала на свой ячеистый щит.
— Поняла, — кивнула я.
Скользя взглядом по комнате, я искала хоть что-то, что может нам помочь.
Но ничего не находила. Ни-че-го.
Кроме одного.
Есть заклятье, за применение которого казнят. Казнят не глядя на пол, возраст и род. Последний довод, которому меня научил господин Орвалон.
Влив силу в щит, чтобы он скрыл от Виернарона моё колдовство, я принялась выплетать смертельное проклятье. Многие считают его фикцией, ведь все учебные пособия были исправлены — из текстов пропали буквы. Из-за чего эта опаснейшая магия перешла в раздел сказок.
— Amaritudine damnum!
На выдохе, совсем не громко. И так непривычно — я не использую вербальные заклинания. Но тут иначе никак. Иначе оно не сработает.
Рой фиолетовых искр устремился к окутанной сиянием фигуре Виернарона.
— Нет!
Дикий крик одной из жертв заставил его обернуться и…
Он вздернул вверх ту, что своим криком предупредила его. Он подставил вместо себя невинного человека. Он убил… Нет. Я убила невинного человека.
Так что мне терять?
— Amaritudine damnum!
Он уклонился и рой искр осыпался на пол.
Я же, держа Шшерсель за лапку, быстро перемещаюсь в другую сторону. Увы, искры слишком ярко выдают наше местоположение.
— Ты ничего этим не изменишь, — прошипел Виернарон.
— Зато потрачу силу, — огрызнулась я. — И она не достанется тебе!
Мы с Шшерсель перемещались вновь и вновь. Жертвы Виернарона были тихи и молчаливы, они уже не стонали, но я все равно чувствовала вину, наступая на кисти рук. И я искренне пыталась этого не делать, но…
Не всегда получалось.
Вливая в щит магию, я стремительно слабела. Но скрыт необходим. Не знаю почему, но чувствую это.
Вот только еще немного и сил у меня не останется. Еще немного и между мной и Виернароном будет стоять лишь Шшерсель и ее щит.
— Amaritudine damnum!
Он вновь уворачивается и искры вновь бессильно мерцают на полу. Они ждут сою жертву и, что самое главное в этом заклятье, ждать они могут долгие тысячи лет. Никто не в силах вытянуть магию. Никто.
А значит все правильно. А значит, надо продолжать.
На губах выступила кровь. А может и не выступила еще — но во рту железистый привкус уже появился.
Как появился и смысл в моих действиях — сейчас Виернарон левитировал жертв вверх. Значит, они нужны ему живыми. Значит, он рискнул потратить лишь одну жизнь, а остальные… Остальные ему нужны.
— Amaritudine damnum!
Мы с Шшерсель больше не можем перемещаться — пол усыпан фиолетовыми искрами.
— Еще одно заклятье и ты умрешь, — Виернарон смотрел прямо на нас.
А над ним парили жертвы. Жертвы, с ран которых продолжали срываться капли крови.
— Мне так и так не выжить, — я пожала плечами.
Мой щит осыпался полностью. Осыпался и впитался в рисунок, на котором стоял Виернарон.
— Ты — Ключ, — он оскалился, — твое предназначение открыть проход к Горнилу Душ.
— И ты правда думаешь, что я поверю, что после этого можно выжить? — усмехнулась я.
Шшерсель коснулась моей руки и едва слышно прошипела:
— Императрица может отдать остатки силы Шшерсель. Шшерсель удержит щит и жизнь Императрицы.
Или я могу еще раз призвать смертельные искры. Выжить самой или убить жреца? Самый правильный поступок — убить Виернарона. Разменять свою жизнь на безопасность целого мира.
Но я не могу.
— Я не могу, — вслух выдохнула я.
И, отпустив лапку Шшерсель, создала на руке лепесток чистой силы. Слабый, тонкий, едва родившийся и, уже, гаснущий.
Но ши-тари смахнула его не глядя и ничуть не сомневаясь.
— Шшерсель многое умеет, — прошипела змейка.
Я же без сил опустилась на пол.
— Императрица может опереться на Шшерсель. Шшерсель сильнее, чем выглядит.
И я привалилась к ее прохладному боку.
Кажется, мы все оказались в очень глупой ситуации — никто ничего не может сделать.
Внезапно Виернарон хищно улыбнулся:
— Они откликнулись.
Тела, парящие под потолком, осветились мертвенно-синим светом. Осветились и распались на туманные жгуты.
А в следующее мгновение эти темные, отвратительные полосы втянулись в девять коленопреклоненных тел.
— Очередь за тобой, — оскалился Виернарон.
И нанес первый удар по скорлупе Шшерсель.
Моя змейка вздрогнула как от боли, гневно зашипела и я поняла — нет у нас нескольких часов. Есть лишь минуты.
Мне мало что известно о старых богах, о прежней религии, но… Но религия трех рас, объединенная религия, она требует добровольности. Четкой последовательности обращений, внятных и прямых формулировок.
Да, боги редко отвечают на молитвы, но они слышат их. Честные, откровенные слова, никакой зауми, никакого двойного дна — только так можно докричаться до богов.
— Отрекаюсь от силы влитой в куклы проклятого мага крови, — выдохнула я. — Отрекаюсь от своей доброй воли, от своих действий, от своих поступков, от всего, что было направлено на кукол проклятого мага крови.
На Виернарона мои слова не произвели никакого впечатления. Он, сосредоточенный, продолжал ломать скорлупу Шшерсель.
— Отрекаюсь от участия в ритуале проклятого мага крови, — прошептала я.
Тела, впитавшие черный дым, поднялись и развернулись к нам. И, едва я их рассмотрела, как внутри поднялась волна отвращения. У старых богов не было лиц. Бугристая кожа с темнеющими провалами на месте отсутствующих глаз и узкие щели вместо ртов.
Виернарон развернулся к ним и, увидев уродцев вместо своих богов, выругался. А после, повернувшись к нам, обрушил на скорлупу Шшерсель такой удар, что ячейки разлетелись на осколки.
— Ты пройдешь Горнило Душ, — с яростью выдохнул Виернарон, — и принесешь мне души старых богов. Ты была Перерождена для этого! На твоей чешуе остался след прежней личности — ты создана, чтобы обойти защиту Горнила!
— Нет, — четко произнесла я.
Мне бы встать для солидности, но сил нет. Зато есть надежда — Шшерсель понемногу возвращает мне мою же силу и я чувствую, что оттока нет. Помогли ли мои искренние слова или Виернарон остановил ритуал — не знаю.
— Да, — он усмехнулся, — поднимись и подойди ко мне.
В его голосе было море силы. Он действительно очень, очень одарён. Вот только я уже не Орвалон. Больше того, я и не просто Ларовирр, я — Императрица. Драконица, освобожденная от наследной клятвы.
— Нет. Никогда. Я отрекаюсь от всего, что меня с тобой связывает. Я отрекаюсь от твоих идей и действий.
— Ты жива только благодаря мне! Я! Я отправил тебя на перерождение, — он вскинул руки, готовый испепелить нас и… Не смог.
— Я твоя Императрица, Виернарон, — холодно произнесла я. — Ты не можешь причинить мне вред.
Он опустил руки. В фиолетовых отсветах смертных искр он выглядел еще более безумно, чем прежде.
— Я не могу, — он хищно усмехнулся, — они — могут.
Он мотнул головой на девятерых големов.
— Я все равно верну в этот прогнивший мир правильный порядок, — Виернарон покачал головой, — ты не уникальна.
— Но ты не смог повторить, — перебила я его. — Все эти бедные убитые девушки. Ты пытался заставить их пойти твоим путем. Но драконьи души и без того уходят на перерождение.
— Я открывал им переход к Горнилу Душ, — он оскалился, — один шаг, одно согласие и все, душа даже не успевает подняться, как вселяется. Смерть и зачатие — все в один день.
— Но из всех согласилась лишь одна, — я сощурилась, — остальные предпочли умереть естественным путем.
— Они не чувствовали боли. Новые боги так не хотят умирать, что вмешиваются туда, куда их никто не зовет, — с презрением бросил Виернарон. А после добавил, — ты не втянешь меня в беседу. Я что-то большее, чем злодей из книжки с картинками.
Взмахом руки он погасил сияние начерченных рисунков. И указал на нас с Шшерсель:
— Убить.
Големы пошли вперед. Медленно, переваливаясь, было видно, что им непривычно ходить. И… Они шли прямо по призванным мною искрам и ничего не происходило.
— Мертвое умереть не может. Это были идеальные сосуды для старых богов. Что ж, они стают очередными марионетками, — Виернарон же не спешил сойти с безопасного пятачка, — не страшно. Я смогу все повторить. Смогу.
— Ответь только на один вопрос, — я вскинула подбородок, — твои жены умирали оттого, что ты переносил магические откаты на своих же детей, верно? Ты гниешь изнутри в прямом смысле, Виернарон. Я ощущаю эту ни с чем ни сравнимую вонь.
Он не ответил, но… Я видела по его лицу, что попала точно в цель. Книга не соврала, откат можно перенести только на ближайшего родственника. А кто может быть ближе собственного ребенка? Только мать или отец, но по восходящей линии откат не передать. Только вниз и в стороны.
— Ты мерзок.
Шшерсель выплетала скорлупу за скорлупой, но сил у змейки тоже не осталось. Девять големов окружили нас и, подняв руки, засветили на кончиках пальцев пламя.
Вот и все. Прости, малыш, мама с тобой так и не познакомилась…
Не найдя в себе сил взглянуть в лицо смерти, я закрыла глаза.
Секунда, другая — ничего не происходит.
«Нет, ну это уже издевательство какое-то!», изнутри начала подниматься волна гнева.
— Шшерсель держит, — проскрипела моя змейка, — Шшерсель сильная. Лучшее яйцо трех последних кладок. Шшерсель сможет.
Распахнув глаза, я увидела, что вокруг нас вновь разгорается ячеистая скорлупа. В следующее же мгновение я ощутила, что ши-тари бьет дрожь. Моя змейка, на которую я опиралась плечом, тряслась, шипела, но все равно возводила щит.
— Держать щит!
Ахнув, я обернулась на голос Иверра, но ничего не увидела — сияние щита и темные фигуры големов закрывали обзор.
— За нами пришли, — радостно прошептала я, коснувшись ладонью пальчиков ши-тари.
И в следующую секунду меня накрыло волной паники — пол смертоносен!
— Здесь всюду искры смерти! — крикнула я.
И не услышала в ответ ничего, кроме треска скорлупы, по которой колотили големы. Появились глубокие трещины, в одной из которых показался алый глаз голема. Его горизонтальный зрачок напугал и рассмешил одновременно — у тела для божьего вселения козий взгляд. Виернарон слепил из того, что было?
— Шшерсель чувствует приток силы, — зашелестела ши-тари, — Шшерсель укрепит скорлупу.
Трещины срастались быстро, сияние наливалось силой и я окончательно перестала различать, что происходит снаружи.
Прикусив губу, я прикрыла глаза и молилась. Молилась, чтобы никто из пришедших нам на помощь не наступил на рассыпанные мною искры.
— Стоять! Амарские искры!
Этот голос мне не знаком, но длинная, протяжная "р-р-р" выдает оборотня. Амарские искры — это он про «Amaritudine damnum»?
— Тер-Дарон, твой выход, — слышу я сквозь взрывы сталкивающихся заклятий.
И, в краткое мгновение тишины, до нас с Шшерсель доносится шелест тысячи тонких крылышек.
— Еда, — облизнулась моя ши-тари. — Вкусная еда.
Но сквозь ее скорлупу никто не пролетел.
А я вдруг почувствовала, как в меня тонким ручейком вливается моя же магия. Но откуда? Шшерсель все потратила на защиту. Или нет?
— Это ты? — я подняла на нее взгляд.
— Шшерсель, — змейка удивленно посмотрела на меня, — а кто? Никто не может быть Шшерсель кроме Шшерсель.
С моего ракурса она выглядела еще забавнее и я, спрятав улыбку, пояснила:
— Моя магия возвращается. Я думала, это ты ее передаешь.
Ши-тари покачала головой:
— Шшерсель все истратила. Шшерсель слышала, что новые боги справедливы. Императрица сказала, что отрекается. Значит, потраченная сила должна вернуться.
— Если бы все это было так легко, — я недоверчиво покачала головой.
Но ши-тари была настойчива:
— Шшерсель знает, что вокруг строения ничего нет. Это не мир Шшерсель и Императрицы. Это другое место. Боги ближе. И боги Шшерсель тоже. Шшерсель просит их даровать прощение ши-тари.
Она посмотрела наверх и я могла видеть лишь остренький подбородок. Чуть переместившись, чтобы размять затекшие ноги, я тихо уточнила:
— Прощение?
Признаться, ши-тари были мне не интересны, и я никогда не интересовалась тем, что у них происходило и происходит. Когда-то давно мы враждовали и даже убивали друг друга, а потом все стало как сейчас.
— Ши-тари не нуждались в магии людей, драконов и оборотней, — она длинно присвистнула, — а потом некоторые ши-тари стали убивать разумных и наслаждаться их вкусной, пьянящей силой. Так мы были прокляты. Когда ши-тари достигает зрелости, она должна найти себе мага. Или умереть от истощения. Без чужой магии мы не можем жить. Говорят, кладка Ссерши дома Каулен получила прощение. Говорят, кладка Ссерши дома Каулен живет в Заповедном лесу и пьет свободную энергию мира. Шшерсель не просит для себя. Но если у Шшерсель будет кладка… Шшерсель хочет прощения детям.
Сглотнув, я подняла руку и погладила ее по тонкой ручке:
— Я тоже хочу прощения твоим детям. Ты очень хорошая, Шшерсель, я рада, что ты со мной.
— Шшерсель благодарна.
Этот короткий разговор позволил мне немного прийти в себя. И осознать, что за пределами сияющей скорлупы наступила тишина.
Кажется, нам скоро придется снять щит.
Сцепив зубы, я медленно поднялась на ноги. Вдох-выдох и…
— Май, драконочка моя, — хриплый, до невозможности усталый голос Иверра, заставил меня всхлипнуть. — Ты можешь выйти.
Шшерсель посмотрела на меня вопросительно:
— Убрать скорлупу?
Нахмурившись, я не поняла, почему она сомневается и… И вдруг поняла. А что если там не Иверр?
— Скажи мне то, что можешь знать только ты.
— Только я, — проворчал Иверр, — твои тайны знает только твоя Лин, а твой бедный муж сойдет с ума от попыток придумать, что сказать. Я люблю тебя, Май. И я знаю, что Каулены обещали прикрыть твой побег. И знаю, что дома тебя ждут котята. И…
— Снимай же, — всхлипнула я.
И, едва скорлупа растаяла, я бросилась было к мужу…
— Чвяк!
Посмотрев под ноги, я с трудом сдержала дикий визг. Более того, мне удалось вполне себе степенно и спокойно произнести:
— Жуки. Это жуки.
Весь, абсолютно весь пол был усыпан толстыми, зеленовато-коричневыми дохлыми жуками.
— Вы закидали Виернарона жуками?!
— Шшерсель одобряет, — глубокомысленно прошипела моя ши-тари и, выхватив из воздуха огромный холщовый мешок, принялась левитировать туда жуков.
Меня, пошатнувшуюся, поймал в объятия Иверр.
— Простите, Ваше Императорское Величество, — тихо произнес кто-то из воинов, заполонивших зал, — не было другого способа погасить искры. Впервые в жизни мне пригодился этот стремный дар.
Другой оборотень повернулся к нему и возмущенно произнес:
— Ты подкидывал жуков в кашу в столовой и левитировал жирную муху в декольте Атрии!
— Третий раз, — не стал тот спорить.
Но все эти шепотки отошли на второй план. А то и на третий. Пусть по залу снуют маги с артефактами, кто-то отдает какие-то приказы. Пусть в отряде Иверра поровну и драконов, и оборотней, и людей. Пусть. Мне сейчас важно лишь то, с какой нежностью мой муж прижимает меня к себе. Лишь то, каким безумным огнем горят глаза.
— Как ты? — хрипло спросил он. — Как малыш?
— Драконы крепкие, — улыбнулась я, — а драконицы и того крепче. У нашего малыша своя магия и ее никто не тронул. Мне теперь нужно много есть и много отдыхать.
Тут я вспомнила про свои обязанности, про придворных и добавила:
— Или кресло помягче, чтобы…
— Мы не будем ничего скрывать, — прервал меня Император. — Двадцать лет назад я был… Менее опытен и позволил «умным драконам» убедить себя скрыть попытку переворота. Хотя и тогда я считал, что необходимы показательные казни. Сейчас никто не сможет убедить меня скрыть это все. Да и о том, что у нас будет ребенок тоже пора объявлять. Это существенно облегчит тебе жизнь.
Он крепко обнял меня, притиснул к себе и, склонившись прижался к моей макушке губами:
— Я едва не сошел с ума.
— А я схожу с ума сейчас, — призналась я, — не могу понять, как мы тут оказались. Был взрыв, пол начал проседать, осыпаться вниз и я… Я схватила Шшерсель, выкинула ее наружу, вылетела сама, поймала ее и раз! Мы здесь, в кромешной темноте. Я даже не почувствовала переход. Мне страшно, что если кто-то другой сможет так же?
— Не сможет, — прошептал Иверр. — Нашему разведчику удалось многое узнать, прежде чем его схватили. Разум несчастного уничтожен, но Каулену удалось войти в его подсознание и…
Император на мгновение прервался, а после продолжил:
— Мне не доводилось сталкиваться с такой преданностью прежде. Его семья ни в чем не будет нуждаться, клянусь. Разведчик понимал, что сходит с ума и он создал в своем сознании целую связку сфер-воспоминаний, где уместил все, что удалось узнать. Виернарон обработал девицу Антррадиров и та пронесла в гостиную, что под Лилейным покоем, взрыв-зелье. Но вначале она принесла тебе портальный свиток. В эпоху Тройственной войны такими свитками пользовались человеческие маги.
— Свиток?
— Он лежал в сундуке с прошениями. Настроенный на твою ауру, на твою кровь, он должен был тебя перенести в тот самый подвал, где сходил с ума Трийоррн, разведчик. И только после этого должен был прогреметь взрыв. Тогда бы вас искали под завалами, потом подумали бы, что твоя ши-тари спасла тебя и… Время могло быть упущено.
— Но все пошло не так и не заметить драконицу, вылетающую из рушащейся башни невозможно.
— Твоя Лин не заметила, — Император усмехнулся, — и доразнесла башню до основания. Садовники рыдают, ведь весь парк сейчас усеян камнями, стульями, обугленными диванами и столиками. В общем, всем тем, что вокруг себя расшвыривала госпожа Анндра.
— Она очень сильная, — я улыбнулась, — и очень страдала, что при такой силе не имеет ярко выраженной склонности к чему-либо. Ей было скучно учиться. Но я все равно не понимаю, что пошло не так.
— Быть может боги подыграли нам, — Иверр отпустил меня лишь для того, чтобы подхватить на руки, — а может дело в том, что для создания свитка нужно очень много сил и еще больше времени. На один свиток уходило порядка двадцати суток непрерывной волшбы. Потому то он хоть и зацепил тебя, но перенес не в подвал.
А я вспомнила, как меня искали. Как Виернарон произнес: «Она должна быть где-то здесь!».
— Закрой глаза, — шепнул Иверр, теснее прижимая меня к себе. — На счет три здесь все обрушится прямо нам на головы.
— Что?!
— Фэб, возьми ши-тари, — приказал кто-то кому-то.
— Сделано.
— Один, — четкий, громкий голос одного из магов, — два. Три!
Грохот!
Но мы уже на улице и…
— Оно выглядит старым, — медленно произнесла я. — Пыль не вздымается. Хотя я раньше не видела рушащихся домов, но…
Мой взгляд скользил по развалинам и…
— Виернарон сместил дом во времени. У него была старая корона. Та самая, которую в свое время проклял мой предок, — тихо сказал Иверр. — За прошедшие столетия она набрала много силы.
— А еще он скидывал откат на своих нерожденных детей. Отсюда и смерти. Никто ведь не исследовал мертворожденных, — я прикрыла глаза и склонила голову на плечо Иверра. — Как же я устала.
— Май, — он прижался губами к моему уху, — для подданых и для бойцов будет проще и приятней знать, что это ты уворачивалась от амарских искр, а не… Ты понимаешь.
— А ты… Как ты к этому относишься? — с замиранием сердца спросила я.
— Ты жива, — легко ответил он. — И это единственное, что имеет значение. Вигррайн. Мы уходим. Моей жене нужен покой и целитель.
— Все будет сделано как надо, Император, — и это явно был оборотень.
Но, прежде чем открыть портал, Иверр повернулся к нему и четко произнес:
— Тебе бы лучше подготовить ответ на вопрос, как ты и твой человеческий побратим оказались здесь. Да еще и со своими бойцами.
— Но ведь мы пригодились? — клыкасто усмехнулся оборотень и, куда серьезнее, добавил, — не так давно к нам в сети попала птичка, она то и напела про возрождение старых богов.
И тут я почувствовала, как в моем супруге разгорается ярость:
— На мой запрос было отвечено, что перемещенная женщина мертва.
Оборотень склонился, и, не разгибаясь, выдавил:
— Она и была мертва. Душу от самого Горнила вырвали, потом разговорили. Едва успели понять что к чему, а тут и привет от моего побратима. Мол, пора вспомнить, что мы едины не только на словах.
— Их было девять, — тускло произнесла я. — Всем бы досталось по пантеону.
Оборотень передернулся:
— Не знаю, какой были ваши боги, но наши… Нынешние мне нравятся больше. Я их, можно сказать, люблю.
Иверр открыл портал и вот, мы в… В какой-то пропахшей пылью и книгами комнате. Темной и…
Шшерсель, переместившаяся с нами, призвала стайку огоньков, очистила воздух, уничтожила пыль, что-то прошипела себе под нос и исчезла.
— Понимаю, почему ты решила, что она тебе необходима, — шепнул Иверр и виновато добавил, — кровать тут узкая, но нам, вот представь, негде жить. И да, твоя подруга спасла то зернышко в которое превратились вишенки.
— Я плохой друг, — призналась я.
— Почему?
— Если бы ты не сказал, сама бы я не вспомнила, — прошептала я. — Положи меня в постель, пожалуйста.
— И ты даже не спросишь где мы?
— Завтра. Я спрошу тебя об этом завтра.
А кровать оказалась не узкой — Шшерсель позаботилась обо всем. И о букете лилий — тоже. Вот только их пришлось испепелить, ведь амулеты Лин перестали работать.
«Все — завтра», сказала я себе и прижалась к Иверру.
Хотелось бы сказать, что все будет хорошо, но… Впереди много работы. Из поколения в поколение нам предстоит работать на единством трех рас. Но, я уверена, мы сможем все преодолеть. И наши дети, или внуки, будут жить в том мире. Который мы построим.
Утро началось не так, как я привыкла — оказывается, Иверр еще ночью, едва я уснула, вызвал целителей. Меня обследовали даже не разбудив! Зато, проснувшись, я сразу узнала, что со мной и с ребенком все в порядке.
— Я переместил к тебе Лин, — он улыбнулся, — а Шшерсель уже накрыла на стол.
— Ты спал? — протянув руку, я коснулась его щеки, — плохо выглядишь.
— Надеюсь, ты любишь меня не за красоту? — рассмеялся Иверр. — Я подождал, пока ты уснешь, не хотел беспокоить. И, заметь, я учусь на своих ошибках — углублять твой сон я не стал.
— Да уж, спасибо. Как… Что с…
Я не знала, как спросить, все ли закончилось. Было страшно услышать, что мы все еще на осадном положении. Что Виернарон сбежал. Или что он и вовсе не был главным, а кто-то управлял им из тени. И…
— Поднимайся, мы ждем тебя за столом. Там я все расскажу, — Иверр наклонился и коснулся губами моей щеки, — мы ждем.
Собиралась я как-никогда быстро. Тем более, что едва лишь я умылась, как Шшерсель своей магией переодела меня в чистые вещи, заплела волосы и даже нанесла легкий макияж.
— Шшерсель прощена богами, — довольно прошипела змейка и показала мне на свой чешуйчатый животик, — знак.
Но там не было… Не додумав глупость до конца, я перешла на драконье зрение и кивнула:
— Красиво, Шшерсель. Поздравляю!
— Шшерсель должна остаться достойной знака, тогда первая кладка Шшерсель вылупится чистой.
— А вторая? — тихо спросила я.
Но змейка покачала головой:
— Второй не будет. Цена велика, но и дар огромен.
Мы спустились вниз. Спеша по коридору, я отметила, что все сияет чистотой:
— Ты не спала всю ночь?
— Шшерсель чувствует, что это место принадлежит Императору и Императрице, — выдала она. — Значит, Шшерсель должна привести место в достойный вид. Парк запущен, но сейчас не время.
— Не спеши, если хочешь, мы наймем тебе…
Я даже договорить не успела, как услышала полное обиды шипение:
— Шшерсель разве не справляется?!
— Справляется. Но разве Шшерсель не нужны помощники?
— Хочешь хорошо — делай сам, — фыркнула ши-тари и магией открыла передо мной двери, — кофейная комната.
Рассмотреть ее я не успела — меня сдавил в объятиях вихрь по имени Лин. Подруга успевала смеяться, плакать и ощупывать меня. И только убедившись, что лекари не ошиблись, она отпустила меня.
— Я думала, что сойду с ума, — честно сказала подруга.
— Я тоже так думала, — вздрогнула я.
Мы сели за стол и тут же, как по команде, уставились на Иверра. Он, усмехнувшись, отложил вилку и спросил:
— С чего начать?
— Наверное, подытожим то, что нам известно, — Лин вопросительно посмотрела на меня, и я кивнула:
— Наверное.
— Во всем виноват Виернарон, — подруга подвинула чашку под летающий над столом чайник. — Но как? И что самое главное — зачем?! Зачем рушить то, что уже несколько веков прекрасно работает?!
Мне же было интересно чуть другое:
— Все закончилось? Или…
— Закончилось, — Иверр посмотрел мне в глаза, — мы медлили не оттого, что культисты-фанатики умнее, нет. Мы планировали уничтожить их полностью, вместе со всеми наработками. И мы смогли. Ночью удар был нанесен не только по дому-призраку, но и по домам «сочувствующих». Невинные не пострадали, но многие лишились памяти. А те, кому положено пострадать — доставлены в наше подземелье.
— Спасибо, — я прикрыла глаза. — Спасибо.
За столом на несколько минут воцарилась тишина. Только Шшерсель тихонечко хрустела собранными в зале жуками. Но это даже не раздражало — хруст выходил каким-то эстетичным, что ли?
— Виернарон родился в семье потомственных жрецов. У них не было книг, но были знания, передававшиеся от отца к сыну. Все такие семьи стоят на особом контроле… Кроме семьи Виернарона. Они несколько раз сменяли имя рода, несколько раз оказывались на грани уничтожения — распутать их сложные семейные связи было сложно.
— Вы очень долго его не брали, — осуждающе произнесла Лин.
— Мы не хотели, чтобы у змеи остался хоть один клык, — прямо сказал Иверр. — Обезглавленная группировка может развалиться, а может и выбрать себе нового лидера. И, Лин, ты осуждаешь Императора, не надо так.
Подруга даже не смутилась:
— Я честно и открыто высказываю свое мнение в кругу доверенных лиц.
Иверр рассмеялся:
— А скучно не будет, да?
Мы с подругой переглянулись и притворились, что ничегошеньки не понимаем.
— Так вот, у Виернарона были знания и была сила. А еще он остался последним в роду. Те, кто играли роль его родственников — куклы. Да и богатство, по итогу, оказалось несколько преувеличенным. Он зарабатывал запрещенными ритуалами и тут же спускал все деньги на новые ритуалы, направленные на увеличение собственной мощи. Так, постепенно, от теории он перешел к практике. Шан-Миорран стала не первой его жертвой, но первой и единственной кого он смог довести до условно-добровольного перерождения.
Император покачал головой:
— Он запугал Шан-Миорран тем, что убьет её мать. С другими этот путь не сработал. Затем он сделал своими должниками несколько семей.
— Не сходится, — я нахмурилась, — маг крови может спасти четверых малышей, пятый станет его последним спасенным.
— У него были ученики, — мягко улыбнулся Иверр. — Не все фанатики были его куклами. Они пытались повторить его успех, они боялись, что понадобится еще один Ключ. В воспоминаниях Виернарона есть момент, который вселяет в меня немного спокойствия — его жертвы плохо чувствовали боль. Думаю, что это вмешались сами боги. Они не могут влиять на нас и наши решения напрямую, но… Ответить на молитву — почему бы и нет.
Иверр быстро-быстро запихнул в рот булочку, прожевал и продолжил:
— Чем дальше, тем больше он входил во вкус. Если изначально он хотел принести всем благо — восстановить старые границы, вернуть старых богов, возвеличить драконью расу и все вот это вот, приведшее уже однажды в Тройственной Войне, то потом он захотел стать Жрецом-Императором. Возглавить Тройственную Империю, ведь именно он знает, как лучше жить. В телах, которые он подготовил для старых богов, были очень интересные кровные маркеры. Боюсь, что он действительно смог бы подчинить тех существ, что пришли бы на смену нашим богам.
— Существ?
— Не думаю, что это были бы старые боги, — Иверр вздохнул, — но этого и сами боги не знают. Они не чувствуют в себе отдельных частей. Это верховный жрец ночью поведал. Как и то, что опасность миновала. Хотя по всей Империи прокатилась волна, гм, никем не контролируемых чудес. Где-то зацвело то, что цвести не может, потому что ему нечем. Где-то забили родники и, повсеместно, в вещах проснулись духи. Не в каждой вещи, но… Очень много случаев.
— Что ж, надеюсь, Виернарон мертв.
— Более того, — Иверр усмехнулся, — он никогда не переродится. Его душа сожжена Горнилом Душ. Нам удалось взять его почти живым. На то, чтобы удержать его в сознании и выпотрошить мозги ушла целая прорва силы, но никто не пожалел. Ни один культист не ушел от заслуженной награды. Они будут казнены показательно, но ни тебя, любовь моя, ни тебя, Лин, там и близко не будет. Там будут только главы всех, абсолютно всех драконьих родов. И наблюдатели от оборотней и людей.
— Стрясешь с драконов дополнительную клятву? — спросила я.
— Да, — Иверр криво улыбнулся, — это уберет мои, мгм, недомогания.
Лин притворилась, что ничего не расслышала, и, выдержав паузу, как ни в чем ни бывало спросила:
— А что будет с теми, кого он подчинил? Я ведь правильно понимаю, что у тех, шрамированных, не было своей воли?
— Куклы погибли в момент смерти своего хозяина, — Иверр тоскливо посмотрел на стол, — может, поедим уже? Я всю ночь жил мыслями о плотном завтраке.
— Тяжела Императорская доля, — согласилась Лин.
А я не утерпела:
— Что будет дальше?
— Дальше мы укрепим свою власть так, что замок будут населять исключительно приятные, вежливые и тихие драконы, — нехорошо улыбнулся Иверр. — Из этой ситуации я выжму все. Уже начал. А потому после завтрака и до следующего утра я вас покину.
Доев, мой супруг собрался и ушел. И через минуту вернулся с сундучком:
— Зернышко.
Поцеловав меня, он ушел.
А к сундучку подползла ши-тари:
— Оно хочет проснуться. Нужна вода и много магии. Кто там? Кто-то важный?
— Очень важный, — выдохнула я. — Идем, найдем ему место.
— Не хочешь подождать и посадить рядом с замком? — осторожно спросила Лин.
Но я, прекрасно помня характер вишенок, покачала головой:
— Нет. Если это место принадлежит нам, а ши-тари в таких вещах не ошибаются, то тут им и расти.
При посадке мы руководствовались чуйкой моей змейки. Так, в выкопанную яму легла прядь моих волос, несколько слезинок — заплакать было совсем не трудно — и все мои старые амулеты-заготовки. Шшерсель пришлось изрядно попрыгать по столице, чтобы все-все собрать.
— Тут старая Императрица, когда Императрица была не Императрицей, — очень понятно объяснила змейка, — духи придут на этот зов. И путь будет легким.
Лин пожала плечами и, стянув с пальца старое колечко, протянула его ши-тари:
— Это старый семейный артефакт, с его помощью я держала их в узде. Нужен?
Шшерсель приняла его в лапки, прислушалась и кивнула:
— Да. Вещи будут непоправимо испорчены.
— Мне не жаль, — спокойно сказала Лин.
Засыпав ямку с зернышком и вещами землей, ши-тари протянула к небу тонкие лапки и что-то тоненько за свистела. Затем зашипела, а под конец зарычала, как настоящая собака!
Мы с Лин, на всякий случай, отошли подальше. И не зря — выстрелившее из земли дерево отбросило Шшерсель в сторону! Но моя подруга успела перехватить хвостатую помощницу.
— Шшерсель не учла желание духов, — выдала змейка.
А мы с Лин зачарованно смотрели на приземистую, покрытую нежными цветами вишню. Ствол ее был такой кривой и перекрученный, как будто кто-то взял несколько тонких деревьев и сплел из них наше древо. Ветви росли вроде бы вверх, но затем изгибались и тянулись вниз. Таких вишен я еще никогда не видела!
— Ты слышишь? — осторожно спросила я.
Ветерок, заплутавший в ветвях дерева, как будто нес на себе чей-то далекий шепот.
— Все хорошо, — Лин прислушалась, — жди.
— Шшерсель тоже слышит.
Я подошла к дереву вплотную и, коснувшись ладонью коры, прошептала:
— Расти и не торопись, я дождусь.
Мне почему-то казалось, что дух будет один. Но, может, только казалось…
Накрыв не по сезону зацветшую вишню защитным куполом, мы вернулись в дом. Недолго посовещавшись, решили пригласить Вер-Тарну. Я, если честно, соскучилась по молчаливому чаепитию с оборотницей.
Набросав короткую записку, мы отправили Шшерсель в Академию.
— У нас, кстати, скоро защита диплома, — напомнила Лин.
А я вздрогнула — мои записи так и не были приведены к идеалу! Я буду первой Императрицей без диплома!
— Ректор не рискнет тебя завалить, — фыркнула Лин, — ведь тогда ты огорчишься, а от этого огорчится Император и все вот как-то так и пойдет.
— Ректор поднимал щиты над Академией, чтобы не допустить посланных Иверром целителей, — мягко сказала я.
— Так-то целителей, — пожала плечами подруга. — Но спорить не буду.
Вернувшаяся Шшерсель уведомила нас, что перенесет Вер-Тарну с минуты на минуту.
— Двуликая была в воде и пене, — добавила змейка, — кто моется днем?
— Тот, кто испачкался? — предположила я.
А через несколько минут ши-тари переместила подругу и мы узнали, что она, на практике, подорвала котел с особо противным зельем.
— Не сама, — тонко улыбнулась оборотница, — помогли. Ваше Императорское…
— Не нужно, — уверенно произнесла я. — У каждого облеченного властью дракона должны быть те, кто помнит его, или ее, простой госпожой.
— Я хочу быть одной из твоих дам, — Вер-Тарна криво улыбнулась, — по двум причинам. Во-первых, я хочу быть свободной, а в стае с этим сложно. Во-вторых, хочу избежать неприятного брака. Но решение я приняла до того, как меня обрадовали предстоящим замужеством.
— Ты уверена? Тебе могут этого не простить, — осторожно сказала я.
— Простят, — Вер-Тарна хмыкнула, — многое изменилось буквально за несколько дней. Так что скоро оборотниц вне Леса станет больше.
Переглянувшись, мы с Лин на два голоса рассказали о произошедшем. И с изумлением увидели, как сереет наша подруга:
— Я не хочу возвращения старых богов. Они требовали кровавых жертв, они требовали оргий, они… Это откинуло бы стаю назад так сильно, что мы бы уже никогда не оправились.
— Все уже в прошлом, — тихо сказала я.
А ши-тари, молча, подала оборотнице флакон с успокоительным зельем. И та, не сказав ни слова и даже не принюхавшись, молча его выпила. А после разрыдалась.
Мы, ошеломленные успокаивали ее три голоса.
— Я просто недавно получила доступ к семейным архивам, — она вытерла слезы. — Они не написаны, а сохранены отрывками-воспоминаниями. Я прожила несколько ужасающих воспоминаний. Теперь понятно, почему многие из молодых удостоились такой чести. Раньше это скрывалось, но…
— Но среди культистов были и оборотни, — кивнула я. — Кто-то соблазнился старыми порядками, забыв или не зная, о реальном прошлом.
Мне тоже было не по себе от многих и многих ритуалов, что проводили драконы во славу старых богов. Хотя, конечно, оргий не было, уже спасибо. А вот жертвы были.
Так или иначе, а я отправила Шшерсель за гербовой бумагой. Давно было пора поставить на довольство и Лин, и, раз уж так пошло, Вер-Тарну. Во дворец оборотница переедет после сдачи диплома.
— Теперь все будет хорошо, — Лин поманила Вер-Тарну к окну, из которого была видна вишня, — смотри.
— Красиво, — оборотница улыбнулась и тут же нахмурилась, — почему опадающие лепестки выстроились в непристойную фигуру?
Я тут же подлетела к окну и, оценив масштаб трагедии, рассмеялась:
— Потому что мы вышли из всего этого кошмара без потерь! Это Развратник и Скромница, и что из них в итоге вырастет — неизвестно, но очень, очень интересно.
Теперь я поняла, что мои ощущения меня же и обманули — ведь другая часть бесконечно опадающих лепестков стала рукой, которая и прихлопнула непристойность!
«Хорошо, когда все хорошо», хмыкнула я.
И охнула, ощутив неприятное жжение в животе.
Согнувшись в три погибели, я пыталась жестами объяснить подругам, что все в порядке. Но они, впав в панику, трясли Шшерсель и требовали доставить сюда целителя!
— Нет! Перемести Май в дом исцеления! — крикнула Лин.
— Нет! Перемещение может повред…
— Все закончилось, — я со стоном разогнулась и магией ослабила корсет.
А через секунду он исчез, покорный воле Шшерсель.
— Это что? — подруги уставились на мой резко округлившийся животик, — это как?
— Чудо, — я поперхнулась смешком, — вы хоть что-то знаете о драконьей беременности?
— Вы же держите это в тайне? — возмутилась Лин. — Можно?
Я подставила ей живот и принялась объяснять:
— Наши дети, это магия и душа. Именно поэтому я и могу, и должна менять облик с человеческого на драконий и обратно. И летать как можно чаще и колдовать как обычно, а то и больше. Ребенок уже сейчас впитывает в себя мое отношение к миру. Хорошо ли мне, люблю ли я жизнь…
— Это ты говорила, — Лин убрала ладонь, — крепкий какой живот.
— Потому что сейчас внутри меня формируется плодное яйцо. В нем закрылась душа и магия моего малыша. Размер живота не увеличится до восьмого месяца. В первый день девятого месяца живот вновь скачкообразно увеличится, потому что увеличится плодное яйцо. Ведь наступит пора облечь душу и магию плотью, — я развела руками, — увы, не получится ощутить первый тычок, пинок и все то, что так радует людей.
Вер-Тарна тоскливо вздохнула:
— Почему я не дракон? Нам нельзя перевоплощаться. Ну, то есть можно, но с ребенком можно сразу попрощаться. Как и с последующими детьми — перекинувшаяся во время беременности оборотница становится бесплодной.
Мы притихли. А после, выдержав паузу, потащили Вер-Тарну пить чай. Потом мы еще немного погуляли, опять дошли до вишни, где обнаружили, что лепестки-то у нее, оказывается, в форме сердечка!
Затем Шшерсель переправила Вер-Тарну к себе, а мы с Лин устроились в библиотеке. И, к ночи, расползлись по спальням. Надеюсь, что мы с Шшерсель правильно определили гостевой покой и никто не завалится к Лин посреди ночи.
Устроившись под одеялом, я закрыла глаза и провалилась в поверхностный сон. И, среди ночи, услышала как дверь, скрипнув, приоткрылась.
— Тише, это я, — шепнул Иверр и лег рядом, — все прошло проще и быстрее. Подданные вразумлены и усмирены, клятвы взяты.
— Больше никаких приступов? — я коснулась его губ своими.
— Никаких, я… Я пропустил первый рост малыша? — с искренним огорчением спросил Иверр, дотронувшись ладонью до моего подросшего живота.
— Зато ты обеспечил ему безопасное детство, — утешила я его.
— И то верно, — он лег позади меня, положив одну руку под голову, а второй накрыв мой живот, — и то верно. Теперь главное не пропустить рождение.
— Не пропустишь, — фыркнула я.
И так, тесно прижатые друг к другу, мы уснули. Впереди много дел, много рутины, но и счастья тоже будет предостаточно. Мой малыш будет сильным, веселым и счастливым. И, даже если предположить, что он родится с пятнышком цветной чешуи, меньше любить я его не стану!

Эпилог

Семнадцать лет спустя
Из окна любимой гостиной открывался прекрасный вид на дерево Духов. Скромница и Развратник сегодня умчались вместе с Иверром — мои духи нашли себя на поприще контрразведки, что страшно огорчало госпожу Мальвию. Нет, сначала она была рада, но потом выяснилось, что хоть духи и повзрослели, чувство юмора у Развратника осталось прежним. Так что время от времени за ними приходилось подчищать.
— Ты меня не слушаешь, — огорчилась Лин, ради которой мы все и переместились в «Тайный Дом».
Тот особняк, в который Иверр отнес меня после срыва ритуала, был его убежищем, местом встречи с доверенными драконами. И как-то так получилось, что мы с девчонками тоже его облюбовали. Хотя и в замке хватало уютных гостиных, но…
Как говорила Лин — это все дерево Духов виновато!
— А ты и правда не здесь, — покачала головой Вер-Тарна.
— Здесь я, здесь, — фыркнула я и покосилась на играющих под деревом детей.
Отсюда их плохо видно, но я точно знаю, что в ветвях дерева сидит Шшерсель и бдит, чтобы ни принц, ни принцесса не покалечились.
— Я уже пятый раз пытаюсь похвастать, что взяла ученицу, — Лин закатала рукав, обнажая татуировку мага крови, — смотри, это наш старший сын, это — ребенок Доркас Каулен, а это — малышка-принцесса. Получается, что я могу поддержать взросление еще одного дракона.
— Мы вроде не планировали, — смутилась я.
— Я бы хотела, — Вер-Тарна подалась вперед и коснулась руки Лин, — чтобы здесь распустился цветок моей дочери. Или сына.
— Ты сказала, что не выйдешь замуж?! — поразились мы с Лин.
От нашего возгласа проснулись мои коты, которые, несмотря на почтенный возраст, все еще поражали как размерами, так и шкодливостью. Вот и сейчас, рванув с места, они навели беспорядка, который пришлось прибирать магией.
— А кто сказал, что для зачатия нужен муж? — усмехнулась оборотница, восстанавливая разбитую вазу. — Я свободна. И я не готова опуститься на брюхо перед… Перед кем бы то ни было. Мой ребенок родится от человека, и стая не будет на него претендовать.
— Я буду матерью по магии твоему ребенку, — уверенно сказала я, — и никто не посмеет сказать моей магической дочери, что она бастард. Но, быть может, ты подумаешь о фиктивном браке?
— Или замужестве за безнадежно больным мужчиной, — добавила Лин.
— Это все далекое будущее, — туманно улыбнулась оборотница. — Так что, на самом деле, я, быть может, дождусь твою ученицу.
Незатейливая дробь в дверь и к нам входит Иверр. А за ним следом влетает с пяток свертков и огромный, просто-напросто монструозный букет лилий.
— Зачем?!
Лилейный покой я, конечно, восстановила. Но придворных им мучаю только тогда, когда они особенно сильно меня раздражают. А это бывает не так и часто — сейчас наши подданные удивительно тихи и тактичны.
— Затем, что сегодня тот самый день, когда я впервые увидел твои изящные щиколотки. Не помнишь? Ты сидела в моем кресле и грызла яблоко. Мне оставалось только смотреть и облизываться.
— На яблоко? — невинно спросила я.
— О да, конечно на яблоко, — глаза мужа потемнели и я поняла, что сегодня ночью государственные дела не погонят его из постели в кабинет.
А еще я почему-то вспомнила то, с каким трепетом наш старший сын читает короткие послания дочери рода Каулен. Кто знает, может, через пару лет юная менталистка станет невестой Ритайрра? А после, на задорной свадьбе, будут веселиться все три расы.
Ведь теперь, спустя долгих семнадцать лет, три расы слились крепче. Осталось лишь достроить дворцовый комплекс, где будут жить и царствовать три договорившиеся правящие семьи.
Я бросила взгляд за окно и как раз увидела исчезающую Ссершу. О, кажется хвостатая подружка Доркас доставила Ритайрру очередное послание. Да какое — читает и щеки пламенеют!
— М-м-м, — Лин проследила за моим взглядом, — будет интересно. Он же понимает, что его чувства и мысли открыты малышке Алеандрре?
— Думаю да.
Вишня, почувствовав наше внимание, скрыла Ритайрра ветвями и мы, повздыхав, перестали подглядывать.
«Ну и ладно, все равно рано или поздно мы все узнаем», подумала я. И улыбнулась Шшерсель, переместившей к нам юную Иссэнтайрр.
— Давайте играть? — спросила малышка и через пару минут по гостиной разносился радостный детский смех.
Да и мы, честно сказать, посмеивались, ведь когда еще можно увидеть Драконьего Императора в роли лошадки? То-то и оно, только здесь, в «Тайном Убежище», где все мы снимаем свои короны, колдовские титулы и прочее, прочее, и становимся просто Лин, просто Иверром, просто Май и просто Вер-Тарной. Просто счастливыми людьми, драконами и оборотнями.

Nota bene
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